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Austrian Nationalrat and Bundesrat  
 

1. Please enter the name of your Parliament/Chamber and your contact details. / Veuillez indiquer le nom 

de votre parlement/chambre et vos coordonées. Required 

Name of Parliament/Chamber: / Nom du parlement ou de la chambre :: Austrian Parliament / Nationalrat and 

Bundesrat 

Contact Person: / Contact :: Gerhard Koller, Head of EU Affairs Department 

Tel: / Tél. :: + 431 40110 2644 

E-mail: / Courrier électronique :: Gerhard.Koller@parlament.gv.at 

2. What tools are used by your Parliament/Chamber to scrutinise the government's European policy? 

(please list the three most used) / Quels sont les outils utilisés par votre Parlement/Chambre pour contrôler 

la politique européenne du Gouvernement ? (Veuillez indiquer les trois outils les plus utilisés) 

 a) Negotiating mandates-binding resolutions / De mandats de négociation - résolutions à caractère 

contraignant 

 d) Plenary hearings of ministers / D’auditions de ministre en plénière 

 g) Pre-European Council meeting committee debate / De débats en commission pré Conseil européen 

3. In 2019, 2020 and 2021, how many of the following means did your Parliament/Chamber 

organise/produce to scrutinise the government's European policy? (on average, per year) / En 2019, 2020, 

2021, afin de contrôler la politique européenne du Gouvernement, combien votre Parlement/Chambre a-t-

il/elle organisé/produit de (en moyenne, par année) : 

 None / 

Aucune 

1 

to 

5 

5 

to 

10 

10 

to 

20 

More 

than 20 

a) Negotiating mandates/binding resolutions/a. De mandats de 

négociation/ résolutions à caractère contraignant 
  

 

  

b) Meetings held in camera /De réunions à huis clos 
 

    

c) Non-binding resolutions / De résolutions à caractère non 

contraignant 
 

 

   

d) Plenary hearings of ministers / D’auditions de ministre en 

plénière 
 

 

   

e) Committee hearings of ministers / D’auditions de ministres en 

commission 
  

 

  

f) Pre-European Council meeting plenary debate /cDe débats en 

plénière pré Conseil européen 
 

    

g) Pre-European Council meeting committee debate / De débats 

en commission pré Conseil européen 
 

 

   

h) Post-European Council meeting plenary debate / De débats en 

plénière post Conseil européen 
 

    

i) Post-European Council meeting committee debate / De débats 

en commission post Conseil européen 
 

    

4. If plenary/commitee debates are organised before European Council meetings, are they followed by a 

vote? / Si des débats en plénière /en commission sont organisés avant les réunions du Conseil européen, ces 

débats sont-ils suivis d’un vote ? 
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Yes / Oui 

5. Has your Parliament/Chamber recently considered any initiatives or passed any law on improving the 

scrutiny of the government’s EU policy? / Votre Parlement/Chambre a-t-il récemment examiné certaines 

initiatives ou adopté des lois améliorant le contrôle de la politique européenne du Gouvernement ? 

No / Non 

6. If yes, please specify (500 characters maximum) / Si oui, veuillez préciser (500 caractères maximum) 

Not answered. 

7. Does the relevant committee of your Parliament/Chamber systematically examine the texts issued by the 

European Commission with regard to the principle of subsidiarity? / La commission compétente de votre 

Parlement/Chambre examine-t-elle systématiquement les textes adressés par la Commission européenne au 

regard du principe de subsidiarité? 

Yes / Oui 

8. Is this subsidiarity scrutiny carried by / Le contrôle du principe de subsidiarité est-il réalisé par 

Solely by the EU Affairs Committee / Par la seule commission des affaires européennes 

9. How many resolutions containing reasoned opinions with regard to the principle of subsidiarity did your 

Parliament/Chamber adopt in 2019, 2020, and 2021? (on average, per year) 

/ Combien votre Parlement/Chambre a-t-il/elle adopté des résolutions portant avis motivé au regard du 

principe de subsidiarité en 2019, 2020 et 2021 (en moyenne, par année)? 

a. Up to 5 / Jusqu'à 5 

10. If yes to the previous question, please specify the subject of the resolution(s). / Si oui à la question 

precédente,veuillez préciser l’objet de la ou les résolutions 

Climate protection 

11. Have proposals been made within your Parliament/Chamber to bring an action for annulment on 

grounds of infringement of the principle of subsidiarity before the Court of Justice in the name of your 

Parliament/Chamber against a European legislative act as provided for by Article 8 of the Lisbon Protocol 

on Subsidiarity and Proportionality? / Des propositions ont-elles été faites au sein de votre 

Parlement/Chambre afin qu’un recours en annulation pour violation du principe de subsidiarité soit 

engagé devant la Cour de justice au nom de votre Parlement/Chambre contre un texte législatif européen 

ainsi que l’article 8 du protocole au traité de Lisbonne sur l’application des principes de subsidiarité et de 

proportionnalité en prévoit la possibilité ? 

No / Non 

12. If yes, please specify whether these proposals were debated and what the outcomes were. / Si oui, 

veuillez préciser si ces propositions ont été débattues et quel sort leur a été réservé. 

Not answered. 

13. In terms of political dialogue, how many political opinions did your Parliament/Chamber submit to the 

Commission in 2019, 2020 and 2021? (on average, per year)/ En matière de dialogue politique, combien 

votre Parlement/Chambre a-t-il/elle adressé d’avis politiques à la Commission en 2019, 2020 et 2021 ? en 

moyenne, par année) 

a. Up to 5 / Jusqu'à 5 

14. Did the European Commission address the issues raised by the Parliament/Chamber? / La Commission 

européenne a-t-elle répondu aux questions soulevées par votre Parlement/Chambre ? 
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Yes, mostly / Oui, pour la plupart 

15. Is your Parliament/Chamber in favour of the introduction of a "green card" procedure (so that 

national parliaments can ask the European Commission to make a legislative proposal)? / Votre 

Parlement/Chambre est-il/elle favorable à la mise en place d’une procédure de « carton vert » (afin que les 

parlements nationaux puissent demander à la Commission européenne de faire une proposition législative) 

? 

 Yes / Oui 

16. Are regular meetings organised between members of your national Parliament and the Members of the 

European Parliament from your Member State? / Des réunions régulières sont-elles organisées entre les 

parlementaires nationaux et les parlementaires européens de votre État 

No / Non 

17. If yes, how often do such meetings take place and what subject matter do they cover? (maximum 500 

characters) / Si oui, quels sont la fréquence et l’objet de ces réunions ? (maximum de 500 charactères) 

Not answered. 

18. How does your Parliament/Chamber follow the trilogues and generally the entire European legislative 

procedure for examining texts? / Comment votre Parlement/Chambre suit-il/elle les trilogues et, de manière 

générale, l’ensemble de la procédure législative européenne d’examen des textes ? 

By holding hearings of ministers / Par des auditions de ministres 

19. Is your European Affairs Committee involved in the legislative transposition process of EU legislation? / 

Votre commission des affaires européennes intervient-elle dans le processus de transposition législative du 

droit de l’Union européenne? 

No / Non 

20. If yes, please explain how this is done (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser selon quelles 

modalités (500 charactères maximum). 

Not answered. 

21. Are you satisfied with the development and outcomes of the interparliamentary conferences? Êtes-vous 

satisfaits du déroulement et des résultats des conférences interparlementaires? * 

 

* If necessary, please indicate the opinion of the relevant competence committee / Si nécessaire, veuillez 

indiquer l’avis de la commission compétence concernée 

 
Satisfied 

/ 

Satisfait 

Very 

Satisfied / 

Totalement 

satisfait 

Not 

satisfied / 

Pas 

satisfait 

COSAC Chairpersons' meeting / Cosac des Présidents  
 

 

COSAC Plenary meeting / Cosac plénière 
 

  

Conference on the Common Foreign and Security Policy (CFSP) 

and the Common Security and Defence Policy (CSDP) / Conférence 

sur la politique étrangère et de sécurité commune (PESC) et la 

politique de sécurité et de défense commune (PSDC) 

 

 

 

Joint Parliamentary Scrutiny Group on EUROPOL / Groupe de 

contrôle parlementaire conjoint d’Europol 
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Conference on Stability, Economic Coordination and Governance in 

the EU (the "Article 13 Conference") / Conférence sur la stabilité, la 

coordination économique et la gouvernance (dite « article 13 ») 

 

 

 

22. If you wish to provide any further information, please use the space below / Si vous souhaitez fournir 

des informations complémentaires à la question precédente, veuillez le faire ci-dessous 

Not satisfied with the COSAC Plenary in virtual format 

23. To make the interparliamentary meetings mentioned above (question 20) more dynamic, would you be 

in favour of: / Pour rendre les réunions interparlementaires (mentionnées avant, question 20) plus 

dynamiques, seriez-vous favorable : 

 

- IMPORTANT NOTE: To reply, please type your answer in the boxes below based on these three options/ 

Pour répondre, veuillez taper votre réponse dans les cases ci-dessous sur la base de ces trois options: 

 

a) Yes: specify for which interparliamentary meetings / Oui, précisez pour quelles réunions 

interparlementaires 

b) no / non 

c) no opinion / sans avis 

The systematic adoption of common conclusions or contributions? For which interparliamentary Conferences? / À 

l’adoption systématique de conclusions ou de contributions communes?: no opinion 

Dynamic question & answer sessions? / À des séances dynamiques de questions/réponses ?: Yes, for the 

following interparliamentary meeting(s): all meetings 

The creation of internal working groups? / À la création de groupes de travail internes ?: No opinion 

The seating of delegations in rooms by political group rather than by Member State? / Au placement des 

délégations, en salle, par groupe politique plutôt que par État membre ?: No opinion 

Other: please specify / Autre: veuillez préciser: 

24. In the opinion of your Parliament/Chamber, which of the following tools are most useful in terms of 

inter-parliamentary cooperation? (grade them according to importance)? / Selon votre 

Parlement/Chambre, quels sont/seraient les outils (classés par ordre d'importance) les plus utiles en 

matière de coopération interparlementaire? 

 Very important / 

Très important 

Important / 

Important 

Less important / 

Moins important 

Debates with Commissioners / Débats avec les 

commissaires 
 

  

Debates with ministers of the State holding the 

Presidency / Débats avec les ministres de l’État de la 

présidence 
 

  

Debates with experts / Débats avec des experts 
 

  

Written questions to Commissioners / Questions 

écrites aux commissaires 
 

  

Debates between members of national Parliaments / 

Débats entre parlementaires nationaux 
 

  

Debates with citizens / Débats avec des citoyens 
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25. Is your Parliament/Chamber in favour of the creation of a second chamber at European level composed 

of national Parliaments? Votre Parlement/Chambre est-il favorable à l’institution au niveau européen 

d’une seconde chambre des Parlements nationaux ? 

Yes / Oui 

26. If yes, please specify (500 characters maximum) / Si oui, veuillez préciser (500 caractères maximum) 

VP: From a federal perspective, a second chamber in the EP composed of representatives of national parliaments 

could be an option, however, the concrete design of such a chamber needs to be discussed in detail! Such a 

chamber could reflect the respective and current “mood” of the European voters in more detail. As it is well 

known, more than two-thirds of the EU citizens live in member states with a bicameral system. However, the 

creation of such a 2nd chamber should not undermine the legislative powers of the Council. But it could exercise 

special (control) rights in matters related to the budget, subsidiarity and cohesion policies. 

 

G: In the long run, the current institutional framework needs to be changed. A bicameral parliamentary system for 

the future, deepened, European Union should be introduced with the Second Chamber taking over the functions of 

the Council. Representing the Member States and, where relevant, regions, the Second Chamber shall form the 

legislature together with the European Parliament. It shall exclusively exercise legislative functions. It shall be 

composed of representatives of the governments or Parliaments, including where it is relevant at regional level, of 

the Member States. 

27. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 1, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

Diverging opinions question 14: 

NEOS: b) No 

 

Diverging opinions question 20: 

NEOS: fully satisfied: COSAC Plenary meeting, Conference on Stability, Economic Coordination and 

Governance in the EU (the "Article 13 Conference") 

 

Diverging opinions question 22: 

NEOS: 

The systematic adoption of common conclusions or contributions? 

a) Yes, for the following interparliamentary meeting(s): all of them 

The creation of internal working groups? 

b) No 

 

Diverging opinions question 23: 

NEOS: Important: Debates with Commissioners, Debates with ministers of the State holding the Presidency 

Less Important: Debates with experts, Debates between members of national parliaments, Debates with citizens 

 

Diverging opinions question 24: 

NEOS: c) No opinion 

28. Has your Parliament/Chamber been involved in the process of adopting measures/legislation to deal 

with the public health crisis? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle été associé au processus d’adoption des 

mesures d’urgence pour faire face à la crise sanitaire ? 

Yes / Oui 

29. Following on from that, has your Parliament/Chamber scrutinised the government's actions throughout 

the public health crisis? / Par la suite, votre Parlement/Chambre a-t-il/elle contrôlé l’action du 

gouvernement tout au long de la crise sanitaire ? 

Yes / Oui 
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30. If yes, please specify how (500 characters maximum) / Si oui, pourriez-vous préciser selon quelles 

modalités (500 caractères maximum)? 

A review of the session period July 2020 - July 2021 of the National Council shows that it was heavily influenced 

by the pandemic. According to a rough count, almost 40% of legislative decisions are attributable to the pandemic 

and its consequences. The number of written inquiries also reached a record level. 

 

Furthermore, the National Council has a say in certain cases: Measures, such as exit restrictions (as laid down in 

government regulations) are subject to the approval by the Main Committee on a regular basis. 

 

Several draft bills attracted an exceptionally high number of views and observations by stakeholders and the 

public. For the legislative package on the mandatory coronavirus vaccination (presented in Jan 2022), parliament 

received over 100.000 views on some parts of the package. 

31. Has your Parliament/Chamber debated the recent judgments of the Court of Justice of the European 

Union relating to the rule of law (NOTE?) ? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle débattu des récents 

arrêts de la Cour de justice de l’Union européenne relatifs au respect de l’Etat de droit ? 

 

(Notably rulings C-216/18 ; C-192/18 ; C-791/19 / Notamment Arrêt du 25 juillet 2018, Minister for Justice 

and Equality, C-216/18 ; Arrêt du 5 novembre 2019, Commission c/ Pologne, C-192/18 ; Arrêt du 15 juillet 

2021, Commission c/Pologne, C-791/19) 

No / Non 

32. If yes, please explain the conclusions of that debate (maximum 500 characters). / Si oui, pourriez-vous 

préciser les conclusions de ce débat (500 caractères maximum) 

Not answered. 

33. Has your Parliament/Chamber carried out works or conducted hearings in connection with the 

Commission's 2021 report on the rule of law in the Union? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle mené des 

travaux ou procédé à des auditions en lien avec le rapport de la Commission de 2021 sur l’Etat de droit 

dans l’Union ? 

Yes / Oui 

34. If yes, please specify who was invited to the hearings or the nature of the works carried out. Open 

answer (maximum 500 characters) / Si oui, pourriez-vous préciser l’invité des auditions ou la nature des 

travaux menés? Réponse ouverte (500 caractères maximum) 

On 11th October 2021 members of the Justice Committee and members of the Constitution Committee of the 

National Council conducted an exchange with Commissioner Reynders on the 2021 RoL report. 

35. Has your Parliament/Chamber debated about the conditions of implementation of the article 7 of the 

Treaty on European Union? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle étudié les conditions de mise en œuvre 

de l’article 7 du traité sur l’Union européenne? 

Yes / Oui 

36. If yes, what were the conclusions of these debates? (maximum 500 characters) / Si oui, quelles ont été les 

conclusions de ces études ? (500 caractères maximum) 

On the occasion of several meetings of the EU-Main Committee members discussed this topic with government 

representatives. 

Furthermore, on 6 July 2021 the Standing Subcommittee on EU Affairs of the National Council adopted a 

communication addressed to the EU Institutions 

(https://www.parlament.gv.at/PAKT/VHG/XXVII/MTEU/MTEU_00003/imfname_987719.pdf). According to the 

committee, developments in some Member States are very worrying in terms of the weakening of the 

independence of the judiciary, violations of the rule of law, attacks on media freedom as well as civil society and 

the disregard of fundamental rights. The committee welcomes the introduction of new instruments to strengthen 
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the rule of law. However, with regard to the ongoing Article 7 procedures, it is "high time" that the Council makes 

clear recommendations for action at the next hearing to improve the situation. The procedures must quickly lead 

to concrete results and effectively communicate that anti-democratic behaviour is not compatible with the 

fundamental values of the EU. 

37. Does your Parliament/Chamber consider the implementation of the mechanism of Article 7 of the 

Treaty on the European Union relating to violations of the values set out in Article 2 satisfactory? / Votre 

Parlement/Chambre juge-t-il/elle satisfaisante la mise en œuvre du mécanisme de l’article 7 du traité sur 

l’Union européenne relatif aux violations des valeurs visées à l’article 2? 

No / Non 

38. Could you explain your answer? (maximum 500 characters) / Pourriez-vous justifier votre réponse ? 

(500 caractères maximum) 

Given the length of the process and the absence of a solution regarding the raised issues during the procedures by 

the relevant governments, MPs believe that it is time that the Council makes clear recommendations for action to 

improve this situation regarding the rule of law. The procedures must quickly lead to concrete results and 

communicate effectively, that anti-democratic action is incompatible with the fundamental values of the EU. 

39. Does your Parliament/Chamber consider the implementation of the rule of law conditionality 

mechanism concerning the financial management of the Union budget or of the financial interests of the 

Union satisfactory? / Votre Parlement/Chambre juge-t-il satisfaisante la mise en œuvre du mécanisme de 

conditionnalité de l'État de droit concernant la gestion financière du budget de l'Union ou des intérêts 

financiers de l'Union ? 

No / Non 

40. Could you explain your answer? (maximum 500 characters) / Pourriez-vous justifier votre réponse ? 

(500 caractères maximum) 

The MS who do not comply with the common rules of the EU must expect sanctions. In this view, MPs welcome 

the introduction of new instruments to strengthen the rule of law, in particular a general regime of conditionality 

for the protection of the Union budget, which links the payment of EU funds to compliance with democratic and 

rule of law principles. 

41. If you wish to provide any additional information on Chapter 2, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 2, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

Diverging opinions question 10: 

NEOS: c) No opinion 

 

Diverging opinions question 12: 

NEOS: c) No opinion 

42. Has a report on the plenary sessions of the Conference on the Future of Europe been given before your 

Parliament/Chamber? / Un compte-rendu des sessions plénières de la conférence sur l’avenir de l’Europe 

a-t-il été réalisé devant votre Parlement/Chambre ? 

No / Non 

43. If yes, please specify how (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser de quelle manière 

(maximum 500 caractères) 

Not answered. 

44. During the second half of 2021, did your Parliament/Chamber organise any debates, in committee or in 

session, on the Conference on the Future of Europe? / Au cours du second semestre 2021, votre 
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Parlement/Chambre a-t-il/elle organisé des débats, en commission ou en séance, sur la conférence sur 

l’avenir de l’Europe? 

Yes / Oui 

45. If yes, within which body or bodies of your Parliament/Chamber did these debates take place and what 

was the precise topic debated? Open answer (maximum 500 characters) / Si oui, au sein de quel(s) organe(s) 

de votre Parlement/Chambre ces débats ont-ils eu lieu et quel était le thème précis de la session? Réponse 

ouverte (500 caractères maximum) 

• “Parliamentary contact group on CoFE” has been set up, including the four members of delegation to the plenary 

(from three political groups) as well as one member of each of the two remaining political groups to ensure 

involvement of all groups (this contact group gets convened and moderated by the parliamentary administration 

before and after each CoFE plenary) 

 

• Preliminary deliberations on a series of events by the Austrian Parliament (e.g. discussion in Plenary on Future 

of Europe) 

46. During the second half of 2021, did your Parliament/Chamber organise/take part in any events to 

inform about or promote the Conference on the Future of Europe? / Au cours du second semestre 2021, 

votre Parlement/Chambre a-t-il organisé/ participé à des évènements d’information ou de valorisation de la 

Conférence sur l’avenir de l’Europe? 

Yes / Oui 

47. If yes, please specify how (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser lesquels (maximum 500 

caractères) 

• Workshops on the future of Europe with young people within democracy workshop: 

1st: 12 Oct “Democracy in Europe” 

2nd: 9 Nov "stronger economy, social justice and jobs" 

 

• Discussion event “The future of Europe from the perspective of the youth of the Western Balkans”: young 

people from 6 Western Balkan countries discussed issues with young people and MP from AT/FR: 

1st: 28 Oct at the Austrian Parliament in Vienna 

2nd: 9 Dec organised by the Assemblée nationale (virtual) 

 

• Regular update on the multilingual platform “future.europa.eu” as well as on the IPEX platform 

“secure.IPEX.eu” 

48. If you wish to provide any additional information on Chapter 3, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 3, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

Not answered. 

 

 
Belgian Chambre des représentants   
 

1. Please enter the name of your Parliament/Chamber and your contact details. / Veuillez indiquer le nom 
de votre parlement/chambre et vos coordonées. Required 

Name of Parliament/Chamber: / Nom du parlement ou de la chambre :: Belgian House of Representatives 

Contact Person: / Contact :: Roeland Jansoone, Stéphanie Zouliamis, Katrien Joos 

Tel: / Tél. :: 0032 (0)2 549 81 11 
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E-mail: / Courrier électronique :: roeland.jansoone@dekamer.be; stéphanie.zouliamis@lachambre.be; 

katrien.joos@dekamer.be 

2. What tools are used by your Parliament/Chamber to scrutinise the government's European policy? 

(please list the three most used) / Quels sont les outils utilisés par votre Parlement/Chambre pour contrôler 

la politique européenne du Gouvernement ? (Veuillez indiquer les trois outils les plus utilisés) 

 e) Committee hearings of ministers /D’auditions de ministres en commission 

 g) Pre-European Council meeting committee debate / De débats en commission pré Conseil européen 

 i) Post-European Council meeting committee debate / De débats en commission post Conseil européen 

3. In 2019, 2020 and 2021, how many of the following means did your Parliament/Chamber 

organise/produce to scrutinise the government's European policy? (on average, per year) / En 2019, 2020, 

2021, afin de contrôler la politique européenne du Gouvernement, combien votre Parlement/Chambre a-t-

il/elle organisé/produit de (en moyenne, par année) : 

 None / 

Aucune 

1 

to 

5 

5 

to 

10 

10 

to 

20 

More 

than 20 

a) Negotiating mandates/binding resolutions/a. De mandats de 

négociation/ résolutions à caractère contraignant 
 

    

b) Meetings held in camera /De réunions à huis clos 
 

    

c) Non-binding resolutions / De résolutions à caractère non 

contraignant 
 

 

   

d) Plenary hearings of ministers / D’auditions de ministre en 

plénière 
 

    

e) Committee hearings of ministers / D’auditions de ministres en 

commission 
  

 

  

f) Pre-European Council meeting plenary debate /cDe débats en 

plénière pré Conseil européen 
 

    

g) Pre-European Council meeting committee debate / De débats 

en commission pré Conseil européen 
    

 

h) Post-European Council meeting plenary debate / De débats en 

plénière post Conseil européen 
 

    

i) Post-European Council meeting committee debate / De débats 

en commission post Conseil européen 
    

 

4. If plenary/commitee debates are organised before European Council meetings, are they followed by a 

vote? / Si des débats en plénière /en commission sont organisés avant les réunions du Conseil européen, ces 

débats sont-ils suivis d’un vote ? 

No/ Non 

5. Has your Parliament/Chamber recently considered any initiatives or passed any law on improving the 

scrutiny of the government’s EU policy? / Votre Parlement/Chambre a-t-il récemment examiné certaines 

initiatives ou adopté des lois améliorant le contrôle de la politique européenne du Gouvernement ? 

No / Non 

6. If yes, please specify (500 characters maximum) / Si oui, veuillez préciser (500 caractères maximum) 

Not answered. 
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7. Does the relevant committee of your Parliament/Chamber systematically examine the texts issued by the 

European Commission with regard to the principle of subsidiarity? / La commission compétente de votre 

Parlement/Chambre examine-t-elle systématiquement les textes adressés par la Commission européenne au 

regard du principe de subsidiarité? 

No / Non 

8. Is this subsidiarity scrutiny carried by / Le contrôle du principe de subsidiarité est-il réalisé par 

Other / Autre 

9. How many resolutions containing reasoned opinions with regard to the principle of subsidiarity did your 

Parliament/Chamber adopt in 2019, 2020, and 2021? (on average, per year) 

/ Combien votre Parlement/Chambre a-t-il/elle adopté des résolutions portant avis motivé au regard du 

principe de subsidiarité en 2019, 2020 et 2021 (en moyenne, par année)? 

e) None 

10. If yes to the previous question, please specify the subject of the resolution(s). / Si oui à la question 

precédente,veuillez préciser l’objet de la ou les résolutions 

Not answered. 

11. Have proposals been made within your Parliament/Chamber to bring an action for annulment on 

grounds of infringement of the principle of subsidiarity before the Court of Justice in the name of your 

Parliament/Chamber against a European legislative act as provided for by Article 8 of the Lisbon Protocol 

on Subsidiarity and Proportionality? / Des propositions ont-elles été faites au sein de votre 

Parlement/Chambre afin qu’un recours en annulation pour violation du principe de subsidiarité soit 

engagé devant la Cour de justice au nom de votre Parlement/Chambre contre un texte législatif européen 

ainsi que l’article 8 du protocole au traité de Lisbonne sur l’application des principes de subsidiarité et de 

proportionnalité en prévoit la possibilité ? 

No opinion / Sans avis 

12. If yes, please specify whether these proposals were debated and what the outcomes were. / Si oui, 

veuillez préciser si ces propositions ont été débattues et quel sort leur a été réservé. 

Not answered. 

13. In terms of political dialogue, how many political opinions did your Parliament/Chamber submit to the 

Commission in 2019, 2020 and 2021? (on average, per year)/ En matière de dialogue politique, combien 

votre Parlement/Chambre a-t-il/elle adressé d’avis politiques à la Commission en 2019, 2020 et 2021 ? en 

moyenne, par année) 

e) None / aucun 

14. Did the European Commission address the issues raised by the Parliament/Chamber? / La Commission 

européenne a-t-elle répondu aux questions soulevées par votre Parlement/Chambre ? 

Not answered. 

15. Is your Parliament/Chamber in favour of the introduction of a "green card" procedure (so that 

national parliaments can ask the European Commission to make a legislative proposal)? / Votre 

Parlement/Chambre est-il/elle favorable à la mise en place d’une procédure de « carton vert » (afin que les 

parlements nationaux puissent demander à la Commission européenne de faire une proposition législative) 

? 

 Yes / Oui 
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16. Are regular meetings organised between members of your national Parliament and the Members of the 

European Parliament from your Member State? / Des réunions régulières sont-elles organisées entre les 

parlementaires nationaux et les parlementaires européens de votre État 

No / Non 

17. If yes, how often do such meetings take place and what subject matter do they cover? (maximum 500 

characters) / Si oui, quels sont la fréquence et l’objet de ces réunions ? (maximum de 500 charactères) 

Not answered. 

18. How does your Parliament/Chamber follow the trilogues and generally the entire European legislative 

procedure for examining texts? / Comment votre Parlement/Chambre suit-il/elle les trilogues et, de manière 

générale, l’ensemble de la procédure législative européenne d’examen des textes ? 

Other, please specify / Autre (veuillez préciser) : : Le secrétariat du comité d’avis chargé des Questions 

européennes de la Chambre en informe régulièrement les secrétariats des commissions sectorielles. 

19. Is your European Affairs Committee involved in the legislative transposition process of EU legislation? / 

Votre commission des affaires européennes intervient-elle dans le processus de transposition législative du 

droit de l’Union européenne? 

No / Non 

20. If yes, please explain how this is done (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser selon quelles 

modalités (500 charactères maximum). 

Not answered. 

21. Are you satisfied with the development and outcomes of the interparliamentary conferences? Êtes-vous 

satisfaits du déroulement et des résultats des conférences interparlementaires? * 

 

* If necessary, please indicate the opinion of the relevant competence committee / Si nécessaire, veuillez 

indiquer l’avis de la commission compétence concernée 

 
Satisfied 

/ 

Satisfait 

Very 

Satisfied / 

Totalement 

satisfait 

Not 

satisfied / 

Pas 

satisfait 

COSAC Chairpersons' meeting / Cosac des Présidents 
 

  

COSAC Plenary meeting / Cosac plénière 
 

  

Conference on the Common Foreign and Security Policy (CFSP) 

and the Common Security and Defence Policy (CSDP) / Conférence 

sur la politique étrangère et de sécurité commune (PESC) et la 

politique de sécurité et de défense commune (PSDC) 
 

  

Joint Parliamentary Scrutiny Group on EUROPOL / Groupe de 

contrôle parlementaire conjoint d’Europol 
 

  

Conference on Stability, Economic Coordination and Governance in 

the EU (the "Article 13 Conference") / Conférence sur la stabilité, la 

coordination économique et la gouvernance (dite « article 13 ») 
 

  

22. If you wish to provide any further information, please use the space below / Si vous souhaitez fournir 

des informations complémentaires à la question precédente, veuillez le faire ci-dessous 

Not answered. 
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23. To make the interparliamentary meetings mentioned above (question 20) more dynamic, would you be 

in favour of: / Pour rendre les réunions interparlementaires (mentionnées avant, question 20) plus 

dynamiques, seriez-vous favorable : 

 

- IMPORTANT NOTE: To reply, please type your answer in the boxes below based on these three options/ 

Pour répondre, veuillez taper votre réponse dans les cases ci-dessous sur la base de ces trois options: 

 

a) Yes: specify for which interparliamentary meetings / Oui, précisez pour quelles réunions 

interparlementaires 

b) no / non 

c) no opinion / sans avis 

The systematic adoption of common conclusions or contributions? For which interparliamentary Conferences? / À 

l’adoption systématique de conclusions ou de contributions communes?: Oui, pour la COSAC 

Dynamic question & answer sessions? / À des séances dynamiques de questions/réponses ?: Oui, pour COSAC et 

PESC/PSDC 

The creation of internal working groups? / À la création de groupes de travail internes ?: Oui, pour COSAC et 

PESC/PSDC 

The seating of delegations in rooms by political group rather than by Member State? / Au placement des 

délégations, en salle, par groupe politique plutôt que par État membre ?: 

Other: please specify / Autre: veuillez préciser: 

24. In the opinion of your Parliament/Chamber, which of the following tools are most useful in terms of 

inter-parliamentary cooperation? (grade them according to importance)? / Selon votre 

Parlement/Chambre, quels sont/seraient les outils (classés par ordre d'importance) les plus utiles en 

matière de coopération interparlementaire? 

 Very important / 

Très important 

Important / 

Important 

Less important / 

Moins important 

Debates with Commissioners / Débats avec les 

commissaires 
 

 

 

Debates with ministers of the State holding the 

Presidency / Débats avec les ministres de l’État de la 

présidence 

 

 

 

Debates with experts / Débats avec des experts  
 

 

Written questions to Commissioners / Questions 

écrites aux commissaires 
  

 

Debates between members of national Parliaments / 

Débats entre parlementaires nationaux 
 

 

 

Debates with citizens / Débats avec des citoyens  
 

 

25. Is your Parliament/Chamber in favour of the creation of a second chamber at European level composed 

of national Parliaments? Votre Parlement/Chambre est-il favorable à l’institution au niveau européen 

d’une seconde chambre des Parlements nationaux ? 

Not answered. 

26. If yes, please specify (500 characters maximum) / Si oui, veuillez préciser (500 caractères maximum) 

Not answered. 
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27. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 1, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

Remarque concernant la question 15, réponse b : Les parlementaires européens belges sont invités à chaque 

réunion du comité d’avis fédéral chargé des Questions européennes de la Chambre (composé de 10 députés, 10 

sénateurs et 10 membres belges du Parlement européen). Il arrive donc régulièrement qu’un MEP belge soit 

présent aux réunions de ce comité d’avis. 

28. Has your Parliament/Chamber been involved in the process of adopting measures/legislation to deal 

with the public health crisis? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle été associé au processus d’adoption des 

mesures d’urgence pour faire face à la crise sanitaire ? 

Yes / Oui 

29. Following on from that, has your Parliament/Chamber scrutinised the government's actions throughout 

the public health crisis? / Par la suite, votre Parlement/Chambre a-t-il/elle contrôlé l’action du 

gouvernement tout au long de la crise sanitaire ? 

Yes / Oui 

30. If yes, please specify how (500 characters maximum) / Si oui, pourriez-vous préciser selon quelles 

modalités (500 caractères maximum)? 

La Chambre confirme par une loi des arrêtés du niveau gouvernemental portant la déclaration de la situation 

d’urgence épidémique concernant la pandémie de coronavirus COVID-19. Cette confirmation vise à permettre 

aux membres du Parlement d’exercer un contrôle démocratique en vérifiant le constat posé par le gouvernement 

quant à l’existence d’une situation d’urgence épidémique. 

31. Has your Parliament/Chamber debated the recent judgments of the Court of Justice of the European 

Union relating to the rule of law (NOTE?) ? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle débattu des récents 

arrêts de la Cour de justice de l’Union européenne relatifs au respect de l’Etat de droit ? 

 

(Notably rulings C-216/18 ; C-192/18 ; C-791/19 / Notamment Arrêt du 25 juillet 2018, Minister for Justice 

and Equality, C-216/18 ; Arrêt du 5 novembre 2019, Commission c/ Pologne, C-192/18 ; Arrêt du 15 juillet 

2021, Commission c/Pologne, C-791/19) 

No / Non 

32. If yes, please explain the conclusions of that debate (maximum 500 characters). / Si oui, pourriez-vous 

préciser les conclusions de ce débat (500 caractères maximum) 

Le 13 janvier 2022, la Chambre a adopté une Proposition de résolution relative à l’État de droit en Pologne et à la 

défense des fondements de l’Union européenne (2314/1-5). La proposition de résolution condamne le coup porté à 

la Cour de justice de l'Union européenne. La Chambre soutient la procédure d'infraction de la Commission 

européenne et le principe de la conditionnalité de l'État de droit. 

33. Has your Parliament/Chamber carried out works or conducted hearings in connection with the 

Commission's 2021 report on the rule of law in the Union? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle mené des 

travaux ou procédé à des auditions en lien avec le rapport de la Commission de 2021 sur l’Etat de droit 

dans l’Union ? 

Yes / Oui 

34. If yes, please specify who was invited to the hearings or the nature of the works carried out. Open 

answer (maximum 500 characters) / Si oui, pourriez-vous préciser l’invité des auditions ou la nature des 

travaux menés? Réponse ouverte (500 caractères maximum) 
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Le 13 décembre 2021, le Comité d’avis fédéral chargé des questions européennes a organisé un échange de vues 

avec M. Didier Reynders, commissaire européen à la Justice, sur la situation de l’État de droit en 2021, en 

Belgique et dans l’Union européenne. 

35. Has your Parliament/Chamber debated about the conditions of implementation of the article 7 of the 

Treaty on European Union? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle étudié les conditions de mise en œuvre 

de l’article 7 du traité sur l’Union européenne? 

Yes / Oui 

36. If yes, what were the conclusions of these debates? (maximum 500 characters) / Si oui, quelles ont été les 

conclusions de ces études ? (500 caractères maximum) 

Cf. n° 11, la commission des Relations extérieures s’est penchée sur la question 

(https://www.dekamer.be/FLWB/PDF/55/2314/55K2314004.pdf). 

37. Does your Parliament/Chamber consider the implementation of the mechanism of Article 7 of the 

Treaty on the European Union relating to violations of the values set out in Article 2 satisfactory? / Votre 

Parlement/Chambre juge-t-il/elle satisfaisante la mise en œuvre du mécanisme de l’article 7 du traité sur 

l’Union européenne relatif aux violations des valeurs visées à l’article 2? 

Yes / Oui 

38. Could you explain your answer? (maximum 500 characters) / Pourriez-vous justifier votre réponse ? 

(500 caractères maximum) 

Dans la résolution, adoptée le 13 janvier 2022, la Chambre demande au gouvernement fédéral d’insister, avec les 

autres États membres, au sein du Conseil pour qu’une nouvelle procédure soit ouverte contre la Pologne en 

application de l’article 7 TUE et de plaider dans des termes plus généraux pour un élargissement du mandat de la 

procédure article 7 TUE pour la Pologne pour qu’elle inclue les développements les plus récents en termes d’État 

de droit, d’indépendance de la justice, de liberté et d’indépendance des médias et de respect des droits 

fondamentaux. 

39. Does your Parliament/Chamber consider the implementation of the rule of law conditionality 

mechanism concerning the financial management of the Union budget or of the financial interests of the 

Union satisfactory? / Votre Parlement/Chambre juge-t-il satisfaisante la mise en œuvre du mécanisme de 

conditionnalité de l'État de droit concernant la gestion financière du budget de l'Union ou des intérêts 

financiers de l'Union ? 

Yes / Oui 

40. Could you explain your answer? (maximum 500 characters) / Pourriez-vous justifier votre réponse ? 

(500 caractères maximum) 

Dans la résolution, adoptée le 13 janvier 2022, la Chambre demande au gouvernement fédéral de plaider auprès de 

la Commission européenne pour qu’elle continue à retenir les moyens du Fonds de relance européen (Next 

Generation EU) destinés à la Pologne et conditionne la présentation de celui-ci au Conseil pour approbation au 

respect par la Pologne d’un certain nombre de conditions dont: a) le démantèlement de la chambre disciplinaire de 

la Cour suprême; b) la fin du régime disciplinaire des juges (la “loi muselière”); c) la réinstallation des juges 

sanctionnés. 

41. If you wish to provide any additional information on Chapter 2, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 2, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

Not answered. 

42. Has a report on the plenary sessions of the Conference on the Future of Europe been given before your 

Parliament/Chamber? / Un compte-rendu des sessions plénières de la conférence sur l’avenir de l’Europe 

a-t-il été réalisé devant votre Parlement/Chambre ? 
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Yes / Oui 

43. If yes, please specify how (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser de quelle manière 

(maximum 500 caractères) 

Un rapport des sessions plénières est publié sous la forme de document parlementaire. 

44. During the second half of 2021, did your Parliament/Chamber organise any debates, in committee or in 

session, on the Conference on the Future of Europe? / Au cours du second semestre 2021, votre 

Parlement/Chambre a-t-il/elle organisé des débats, en commission ou en séance, sur la conférence sur 

l’avenir de l’Europe? 

No / Non 

45. If yes, within which body or bodies of your Parliament/Chamber did these debates take place and what 

was the precise topic debated? Open answer (maximum 500 characters) / Si oui, au sein de quel(s) organe(s) 

de votre Parlement/Chambre ces débats ont-ils eu lieu et quel était le thème précis de la session? Réponse 

ouverte (500 caractères maximum) 

Not answered. 

46. During the second half of 2021, did your Parliament/Chamber organise/take part in any events to 

inform about or promote the Conference on the Future of Europe? / Au cours du second semestre 2021, 

votre Parlement/Chambre a-t-il organisé/ participé à des évènements d’information ou de valorisation de la 

Conférence sur l’avenir de l’Europe? 

Yes / Oui 

47. If yes, please specify how (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser lesquels (maximum 500 

caractères) 

La Chambre des représentants a accueilli l’une des sessions du panel citoyens belge les 23 et 24 octobre 2021. 

48. If you wish to provide any additional information on Chapter 3, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 3, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

These responses are submitted with reservations. 

Due to a misunderstanding, we are still awaiting the validation of our Secretary-General. 

 

 
Belgian Sénat 
 

1. Please enter the name of your Parliament/Chamber and your contact details. / Veuillez indiquer le nom 

de votre parlement/chambre et vos coordonées. Required 

Name of Parliament/Chamber: / Nom du parlement ou de la chambre :: Sénat de Belgique 

Contact Person: / Contact :: Iuna Sadat 

Tel: / Tél. :: 00 32 (0)2 501 79 06 

E-mail: / Courrier électronique :: iuna.sadat@senate.be 

2. What tools are used by your Parliament/Chamber to scrutinise the government's European policy? 

(please list the three most used) / Quels sont les outils utilisés par votre Parlement/Chambre pour contrôler 

la politique européenne du Gouvernement ? (Veuillez indiquer les trois outils les plus utilisés) 
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 c) Non-binding resolutions / De résolutions à caractère non contraignant 

 g) Pre-European Council meeting committee debate / De débats en commission pré Conseil européen 

 i) Post-European Council meeting committee debate / De débats en commission post Conseil européen 

3. In 2019, 2020 and 2021, how many of the following means did your Parliament/Chamber 

organise/produce to scrutinise the government's European policy? (on average, per year) / En 2019, 2020, 

2021, afin de contrôler la politique européenne du Gouvernement, combien votre Parlement/Chambre a-t-

il/elle organisé/produit de (en moyenne, par année) : 

 None / 

Aucune 

1 

to 

5 

5 

to 

10 

10 

to 

20 

More 

than 20 

a) Negotiating mandates/binding resolutions/a. De mandats de 

négociation/ résolutions à caractère contraignant 
 

    

b) Meetings held in camera /De réunions à huis clos 
 

    

c) Non-binding resolutions / De résolutions à caractère non 

contraignant 
  

 

  

d) Plenary hearings of ministers / D’auditions de ministre en 

plénière 
 

    

e) Committee hearings of ministers / D’auditions de ministres en 

commission 
 

    

f) Pre-European Council meeting plenary debate /cDe débats en 

plénière pré Conseil européen 
 

    

g) Pre-European Council meeting committee debate / De débats en 

commission pré Conseil européen 
   

 

 

h) Post-European Council meeting plenary debate / De débats en 

plénière post Conseil européen 
 

    

i) Post-European Council meeting committee debate / De débats 

en commission post Conseil européen 
   

 

 

4. If plenary/commitee debates are organised before European Council meetings, are they followed by a 

vote? / Si des débats en plénière /en commission sont organisés avant les réunions du Conseil européen, ces 

débats sont-ils suivis d’un vote ? 

No/ Non 

5. Has your Parliament/Chamber recently considered any initiatives or passed any law on improving the 

scrutiny of the government’s EU policy? / Votre Parlement/Chambre a-t-il récemment examiné certaines 

initiatives ou adopté des lois améliorant le contrôle de la politique européenne du Gouvernement ? 

No / Non 

6. If yes, please specify (500 characters maximum) / Si oui, veuillez préciser (500 caractères maximum) 

Not answered. 

7. Does the relevant committee of your Parliament/Chamber systematically examine the texts issued by the 

European Commission with regard to the principle of subsidiarity? / La commission compétente de votre 

Parlement/Chambre examine-t-elle systématiquement les textes adressés par la Commission européenne au 

regard du principe de subsidiarité? 

No / Non 
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8. Is this subsidiarity scrutiny carried by / Le contrôle du principe de subsidiarité est-il réalisé par 

Other / Autre 

9. How many resolutions containing reasoned opinions with regard to the principle of subsidiarity did your 

Parliament/Chamber adopt in 2019, 2020, and 2021? (on average, per year) 

/ Combien votre Parlement/Chambre a-t-il/elle adopté des résolutions portant avis motivé au regard du 

principe de subsidiarité en 2019, 2020 et 2021 (en moyenne, par année)? 

e) None 

10. If yes to the previous question, please specify the subject of the resolution(s). / Si oui à la question 

precédente,veuillez préciser l’objet de la ou les résolutions 

Not answered. 

11. Have proposals been made within your Parliament/Chamber to bring an action for annulment on 

grounds of infringement of the principle of subsidiarity before the Court of Justice in the name of your 

Parliament/Chamber against a European legislative act as provided for by Article 8 of the Lisbon Protocol 

on Subsidiarity and Proportionality? / Des propositions ont-elles été faites au sein de votre 

Parlement/Chambre afin qu’un recours en annulation pour violation du principe de subsidiarité soit 

engagé devant la Cour de justice au nom de votre Parlement/Chambre contre un texte législatif européen 

ainsi que l’article 8 du protocole au traité de Lisbonne sur l’application des principes de subsidiarité et de 

proportionnalité en prévoit la possibilité ? 

No / Non 

12. If yes, please specify whether these proposals were debated and what the outcomes were. / Si oui, 

veuillez préciser si ces propositions ont été débattues et quel sort leur a été réservé. 

Not answered. 

13. In terms of political dialogue, how many political opinions did your Parliament/Chamber submit to the 

Commission in 2019, 2020 and 2021? (on average, per year)/ En matière de dialogue politique, combien 

votre Parlement/Chambre a-t-il/elle adressé d’avis politiques à la Commission en 2019, 2020 et 2021 ? en 

moyenne, par année) 

a. Up to 5 / Jusqu'à 5 

14. Did the European Commission address the issues raised by the Parliament/Chamber? / La Commission 

européenne a-t-elle répondu aux questions soulevées par votre Parlement/Chambre ? 

Yes, mostly / Oui, pour la plupart 

15. Is your Parliament/Chamber in favour of the introduction of a "green card" procedure (so that 

national parliaments can ask the European Commission to make a legislative proposal)? / Votre 

Parlement/Chambre est-il/elle favorable à la mise en place d’une procédure de « carton vert » (afin que les 

parlements nationaux puissent demander à la Commission européenne de faire une proposition législative) 

? 

 Yes / Oui 

16. Are regular meetings organised between members of your national Parliament and the Members of the 

European Parliament from your Member State? / Des réunions régulières sont-elles organisées entre les 

parlementaires nationaux et les parlementaires européens de votre État 

No / Non 

17. If yes, how often do such meetings take place and what subject matter do they cover? (maximum 500 

characters) / Si oui, quels sont la fréquence et l’objet de ces réunions ? (maximum de 500 charactères) 
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Not answered. 

18. How does your Parliament/Chamber follow the trilogues and generally the entire European legislative 

procedure for examining texts? / Comment votre Parlement/Chambre suit-il/elle les trilogues et, de manière 

générale, l’ensemble de la procédure législative européenne d’examen des textes ? 

Other, please specify / Autre (veuillez préciser) : : Pas de suivi régulier au Sénat. 

19. Is your European Affairs Committee involved in the legislative transposition process of EU legislation? / 

Votre commission des affaires européennes intervient-elle dans le processus de transposition législative du 

droit de l’Union européenne? 

No / Non 

20. If yes, please explain how this is done (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser selon quelles 

modalités (500 charactères maximum). 

Not answered. 

21. Are you satisfied with the development and outcomes of the interparliamentary conferences? Êtes-vous 

satisfaits du déroulement et des résultats des conférences interparlementaires? * 

 

* If necessary, please indicate the opinion of the relevant competence committee / Si nécessaire, veuillez 

indiquer l’avis de la commission compétence concernée 

 
Satisfied 

/ 

Satisfait 

Very 

Satisfied / 

Totalement 

satisfait 

Not 

satisfied / 

Pas 

satisfait 

COSAC Chairpersons' meeting / Cosac des Présidents 
 

  

COSAC Plenary meeting / Cosac plénière 
 

  

Conference on the Common Foreign and Security Policy (CFSP) 

and the Common Security and Defence Policy (CSDP) / Conférence 

sur la politique étrangère et de sécurité commune (PESC) et la 

politique de sécurité et de défense commune (PSDC) 
 

  

Joint Parliamentary Scrutiny Group on EUROPOL / Groupe de 

contrôle parlementaire conjoint d’Europol 
   

Conference on Stability, Economic Coordination and Governance in 

the EU (the "Article 13 Conference") / Conférence sur la stabilité, la 

coordination économique et la gouvernance (dite « article 13 ») 

   

22. If you wish to provide any further information, please use the space below / Si vous souhaitez fournir 

des informations complémentaires à la question precédente, veuillez le faire ci-dessous 

Not answered. 

23. To make the interparliamentary meetings mentioned above (question 20) more dynamic, would you be 

in favour of: / Pour rendre les réunions interparlementaires (mentionnées avant, question 20) plus 

dynamiques, seriez-vous favorable : 

 

- IMPORTANT NOTE: To reply, please type your answer in the boxes below based on these three options/ 

Pour répondre, veuillez taper votre réponse dans les cases ci-dessous sur la base de ces trois options: 

 

a) Yes: specify for which interparliamentary meetings / Oui, précisez pour quelles réunions 

interparlementaires 
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b) no / non 

c) no opinion / sans avis 

The systematic adoption of common conclusions or contributions? For which interparliamentary Conferences? / À 

l’adoption systématique de conclusions ou de contributions communes?: Oui, pour la COSAC. 

Dynamic question & answer sessions? / À des séances dynamiques de questions/réponses ?: Oui, pour la COSAC 

et la PESC/PSDC. 

The creation of internal working groups? / À la création de groupes de travail internes ?: Oui, pour la COSAC et 

la PESC/PSDC. 

The seating of delegations in rooms by political group rather than by Member State? / Au placement des 

délégations, en salle, par groupe politique plutôt que par État membre ?: Oui, pour la PESC/PSDC 

Other: please specify / Autre: veuillez préciser: 

24. In the opinion of your Parliament/Chamber, which of the following tools are most useful in terms of 

inter-parliamentary cooperation? (grade them according to importance)? / Selon votre 

Parlement/Chambre, quels sont/seraient les outils (classés par ordre d'importance) les plus utiles en 

matière de coopération interparlementaire? 

 Very important / 

Très important 

Important / 

Important 

Less important / 

Moins important 

Debates with Commissioners / Débats avec les 

commissaires 
 

  

Debates with ministers of the State holding the 

Presidency / Débats avec les ministres de l’État de la 

présidence 

 

 

 

Debates with experts / Débats avec des experts  
 

 

Written questions to Commissioners / Questions 

écrites aux commissaires 
  

 

Debates between members of national Parliaments / 

Débats entre parlementaires nationaux 
 

  

Debates with citizens / Débats avec des citoyens  
 

 

25. Is your Parliament/Chamber in favour of the creation of a second chamber at European level composed 

of national Parliaments? Votre Parlement/Chambre est-il favorable à l’institution au niveau européen 

d’une seconde chambre des Parlements nationaux ? 

No opinion /Sans avis 

26. If yes, please specify (500 characters maximum) / Si oui, veuillez préciser (500 caractères maximum) 

Le Sénat de Belgique ne s'est pas penché sur la question. 

27. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 1, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

Remarque concernant la questions 7 : Le contrôle de subsidiarité est réalisé par les commissions sectorielles 

uniquement. 

Remarque concernant les questions 12 et 13 : En vertu de la déclaration 51 de la Belgique annexée aux TUE, les 

assemblées parlementaires des Communautés et des Régions agissent comme composantes du système 

parlementaire national ou chambres du Parlement national. Par conséquent, le Sénat transmet également les avis 
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des parlements régionaux à la Commission européenne. Dans la période mentionnée, le Parlement flamand a 

adopté 3 avis (visibles dans IPEX sous le Sénat de Belgique) ; tous trois ont reçus une réponse de la Commission. 

Remarque concernant la question 15 : Il n’y a pas de réunions régulières entre les sénateurs et les membres belges 

du Parlement européen, mais il est à noter que la composition du Comité d’avis fédéral chargé des questions 

européennes (commission du Parlement fédéral belge chargé des affaires européennes) est composé de 10 

députés, 10 sénateurs et 10 membres belges du Parlement européen. Il arrive donc régulièrement qu’un MEP soit 

présent au réunions de ce comité d’avis. 

28. Has your Parliament/Chamber been involved in the process of adopting measures/legislation to deal 

with the public health crisis? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle été associé au processus d’adoption des 

mesures d’urgence pour faire face à la crise sanitaire ? 

No / Non 

29. Following on from that, has your Parliament/Chamber scrutinised the government's actions throughout 

the public health crisis? / Par la suite, votre Parlement/Chambre a-t-il/elle contrôlé l’action du 

gouvernement tout au long de la crise sanitaire ? 

No / Non 

30. If yes, please specify how (500 characters maximum) / Si oui, pourriez-vous préciser selon quelles 

modalités (500 caractères maximum)? 

Not answered. 

31. Has your Parliament/Chamber debated the recent judgments of the Court of Justice of the European 

Union relating to the rule of law (NOTE?) ? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle débattu des récents 

arrêts de la Cour de justice de l’Union européenne relatifs au respect de l’Etat de droit ? 

 

(Notably rulings C-216/18 ; C-192/18 ; C-791/19 / Notamment Arrêt du 25 juillet 2018, Minister for Justice 

and Equality, C-216/18 ; Arrêt du 5 novembre 2019, Commission c/ Pologne, C-192/18 ; Arrêt du 15 juillet 

2021, Commission c/Pologne, C-791/19) 

Yes / Oui 

32. If yes, please explain the conclusions of that debate (maximum 500 characters). / Si oui, pourriez-vous 

préciser les conclusions de ce débat (500 caractères maximum) 

Plusieurs propositions de résolution ont été déposées, mais les travaux dans les commission sectorielles n’ont pas 

encore abouties. De plus, la question est régulièrement soulevée pendant les réunions du Comité d’avis fédéral 

chargé des questions européennes. 

33. Has your Parliament/Chamber carried out works or conducted hearings in connection with the 

Commission's 2021 report on the rule of law in the Union? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle mené des 

travaux ou procédé à des auditions en lien avec le rapport de la Commission de 2021 sur l’Etat de droit 

dans l’Union ? 

Yes / Oui 

34. If yes, please specify who was invited to the hearings or the nature of the works carried out. Open 

answer (maximum 500 characters) / Si oui, pourriez-vous préciser l’invité des auditions ou la nature des 

travaux menés? Réponse ouverte (500 caractères maximum) 

Le Comité d’avis fédéral chargé des questions européennes a eu un échange de vues avec le commissaire 

européen, M. Reynders, le 13 décembre 2021, sur le rapport de la Commission de 2021 sur l’Etat de droit dans 

l’UE. 

35. Has your Parliament/Chamber debated about the conditions of implementation of the article 7 of the 

Treaty on European Union? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle étudié les conditions de mise en œuvre 

de l’article 7 du traité sur l’Union européenne? 
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No / Non 

36. If yes, what were the conclusions of these debates? (maximum 500 characters) / Si oui, quelles ont été les 

conclusions de ces études ? (500 caractères maximum) 

Not answered. 

37. Does your Parliament/Chamber consider the implementation of the mechanism of Article 7 of the 

Treaty on the European Union relating to violations of the values set out in Article 2 satisfactory? / Votre 

Parlement/Chambre juge-t-il/elle satisfaisante la mise en œuvre du mécanisme de l’article 7 du traité sur 

l’Union européenne relatif aux violations des valeurs visées à l’article 2? 

No opinion / Sans avis 

38. Could you explain your answer? (maximum 500 characters) / Pourriez-vous justifier votre réponse ? 

(500 caractères maximum) 

Le Sénat de Belgique ne s'est pas penché sur la question. 

39. Does your Parliament/Chamber consider the implementation of the rule of law conditionality 

mechanism concerning the financial management of the Union budget or of the financial interests of the 

Union satisfactory? / Votre Parlement/Chambre juge-t-il satisfaisante la mise en œuvre du mécanisme de 

conditionnalité de l'État de droit concernant la gestion financière du budget de l'Union ou des intérêts 

financiers de l'Union ? 

No opinion / Sans avis 

40. Could you explain your answer? (maximum 500 characters) / Pourriez-vous justifier votre réponse ? 

(500 caractères maximum) 

Le Sénat de Belgique ne s'est pas penché sur la question. 

41. If you wish to provide any additional information on Chapter 2, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 2, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

Remarque concernant la question 2 : Bien qu’il ne s’agissait pas de contrôler l’action du gouvernement, la 

commission des affaires institutionnelles a tout de même été chargée d’étudier les questions à portée transversale 

(impliquant plusieurs niveaux de décision en Belgique) qui ont été soulevées en Belgique à l'occasion de la 

gestion de la crise de la Covid-19. 

42. Has a report on the plenary sessions of the Conference on the Future of Europe been given before your 

Parliament/Chamber? / Un compte-rendu des sessions plénières de la conférence sur l’avenir de l’Europe 

a-t-il été réalisé devant votre Parlement/Chambre ? 

Yes / Oui 

43. If yes, please specify how (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser de quelle manière 

(maximum 500 caractères) 

Les membres de la délégation du Sénat à la Conférence sur l’avenir de l’Europe font rapport, par écrit, et en 

concertation avec les membres de la délégation de la Chambre des représentants, des travaux des sessions 

plénières (y compris des travaux des groupes de travail) de la CoFE. Pour les deux premières sessions, il s’agit 

respectivement des rapports 7-288/1 et 7-304/1. 

44. During the second half of 2021, did your Parliament/Chamber organise any debates, in committee or in 

session, on the Conference on the Future of Europe? / Au cours du second semestre 2021, votre 

Parlement/Chambre a-t-il/elle organisé des débats, en commission ou en séance, sur la conférence sur 

l’avenir de l’Europe? 

Yes / Oui 
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45. If yes, within which body or bodies of your Parliament/Chamber did these debates take place and what 

was the precise topic debated? Open answer (maximum 500 characters) / Si oui, au sein de quel(s) organe(s) 

de votre Parlement/Chambre ces débats ont-ils eu lieu et quel était le thème précis de la session? Réponse 

ouverte (500 caractères maximum) 

La commission du Renouveau démocratique et de la Citoyenneté s’est penchée sur une proposition de résolution 

visant à la création d'un panel citoyen au Sénat dans le cadre de la Conférence sur l'avenir de l'Europe. 

De plus, le thème de la CoFE est régulièrement discuté lors des réunions du Comité d’avis fédéral chargé des 

questions européennes. 

46. During the second half of 2021, did your Parliament/Chamber organise/take part in any events to 

inform about or promote the Conference on the Future of Europe? / Au cours du second semestre 2021, 

votre Parlement/Chambre a-t-il organisé/ participé à des évènements d’information ou de valorisation de la 

Conférence sur l’avenir de l’Europe? 

No / Non 

47. If yes, please specify how (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser lesquels (maximum 500 

caractères) 

Not answered. 

48. If you wish to provide any additional information on Chapter 3, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 3, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

Not answered. 

 

 
Bulgarian Narodno sabranie 

 

1. Please enter the name of your Parliament/Chamber and your contact details. / Veuillez indiquer le nom 
de votre parlement/chambre et vos coordonées. Required 

Name of Parliament/Chamber: / Nom du parlement ou de la chambre :: National Assembly 

Contact Person: / Contact :: Enyo Savov 

Tel: / Tél. :: +359 2 939 31 61 

E-mail: / Courrier électronique :: Enyo.Savov@parliament.bg 

2. What tools are used by your Parliament/Chamber to scrutinise the government's European policy? 

(please list the three most used) / Quels sont les outils utilisés par votre Parlement/Chambre pour contrôler 

la politique européenne du Gouvernement ? (Veuillez indiquer les trois outils les plus utilisés) 

 d) Plenary hearings of ministers / D’auditions de ministre en plénière 

 e) Committee hearings of ministers /D’auditions de ministres en commission 

 f) Pre-European Council meeting plenary debate / De débats en plénière pré Conseil européen 

3. In 2019, 2020 and 2021, how many of the following means did your Parliament/Chamber 

organise/produce to scrutinise the government's European policy? (on average, per year) / En 2019, 2020, 

2021, afin de contrôler la politique européenne du Gouvernement, combien votre Parlement/Chambre a-t-

il/elle organisé/produit de (en moyenne, par année) : 
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 None / 

Aucune 

1 

to 

5 

5 

to 

10 

10 

to 

20 

More 

than 20 

a) Negotiating mandates/binding resolutions/a. De mandats de 

négociation/ résolutions à caractère contraignant 
 

 

   

b) Meetings held in camera /De réunions à huis clos  
 

   

c) Non-binding resolutions / De résolutions à caractère non 

contraignant 
 

 

   

d) Plenary hearings of ministers / D’auditions de ministre en 

plénière 
    

 

e) Committee hearings of ministers / D’auditions de ministres en 

commission 
   

 

 

f) Pre-European Council meeting plenary debate /cDe débats en 

plénière pré Conseil européen 
  

 

  

g) Pre-European Council meeting committee debate / De débats 

en commission pré Conseil européen 
 

 

   

h) Post-European Council meeting plenary debate / De débats en 

plénière post Conseil européen 
  

 

  

i) Post-European Council meeting committee debate / De débats 

en commission post Conseil européen 
 

 

   

4. If plenary/commitee debates are organised before European Council meetings, are they followed by a 

vote? / Si des débats en plénière /en commission sont organisés avant les réunions du Conseil européen, ces 

débats sont-ils suivis d’un vote ? 

No/ Non 

5. Has your Parliament/Chamber recently considered any initiatives or passed any law on improving the 

scrutiny of the government’s EU policy? / Votre Parlement/Chambre a-t-il récemment examiné certaines 

initiatives ou adopté des lois améliorant le contrôle de la politique européenne du Gouvernement ? 

No / Non 

6. If yes, please specify (500 characters maximum) / Si oui, veuillez préciser (500 caractères maximum) 

Not answered. 

7. Does the relevant committee of your Parliament/Chamber systematically examine the texts issued by the 

European Commission with regard to the principle of subsidiarity? / La commission compétente de votre 

Parlement/Chambre examine-t-elle systématiquement les textes adressés par la Commission européenne au 

regard du principe de subsidiarité? 

Yes / Oui 

8. Is this subsidiarity scrutiny carried by / Le contrôle du principe de subsidiarité est-il réalisé par 

Jointly by the EU Affairs Committee and the sectoral Committees / conjointement entre la commission des 

affaires européennes et les commissions sectorielles 

9. How many resolutions containing reasoned opinions with regard to the principle of subsidiarity did your 

Parliament/Chamber adopt in 2019, 2020, and 2021? (on average, per year) 

/ Combien votre Parlement/Chambre a-t-il/elle adopté des résolutions portant avis motivé au regard du 

principe de subsidiarité en 2019, 2020 et 2021 (en moyenne, par année)? 
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e) None 

10. If yes to the previous question, please specify the subject of the resolution(s). / Si oui à la question 

precédente,veuillez préciser l’objet de la ou les résolutions 

Not answered. 

11. Have proposals been made within your Parliament/Chamber to bring an action for annulment on 

grounds of infringement of the principle of subsidiarity before the Court of Justice in the name of your 

Parliament/Chamber against a European legislative act as provided for by Article 8 of the Lisbon Protocol 

on Subsidiarity and Proportionality? / Des propositions ont-elles été faites au sein de votre 

Parlement/Chambre afin qu’un recours en annulation pour violation du principe de subsidiarité soit 

engagé devant la Cour de justice au nom de votre Parlement/Chambre contre un texte législatif européen 

ainsi que l’article 8 du protocole au traité de Lisbonne sur l’application des principes de subsidiarité et de 

proportionnalité en prévoit la possibilité ? 

No / Non 

12. If yes, please specify whether these proposals were debated and what the outcomes were. / Si oui, 

veuillez préciser si ces propositions ont été débattues et quel sort leur a été réservé. 

Not answered. 

13. In terms of political dialogue, how many political opinions did your Parliament/Chamber submit to the 

Commission in 2019, 2020 and 2021? (on average, per year)/ En matière de dialogue politique, combien 

votre Parlement/Chambre a-t-il/elle adressé d’avis politiques à la Commission en 2019, 2020 et 2021 ? en 

moyenne, par année) 

a. Up to 5 / Jusqu'à 5 

14. Did the European Commission address the issues raised by the Parliament/Chamber? / La Commission 

européenne a-t-elle répondu aux questions soulevées par votre Parlement/Chambre ? 

Yes, mostly / Oui, pour la plupart 

15. Is your Parliament/Chamber in favour of the introduction of a "green card" procedure (so that 

national parliaments can ask the European Commission to make a legislative proposal)? / Votre 

Parlement/Chambre est-il/elle favorable à la mise en place d’une procédure de « carton vert » (afin que les 

parlements nationaux puissent demander à la Commission européenne de faire une proposition législative) 

? 

 Yes / Oui 

16. Are regular meetings organised between members of your national Parliament and the Members of the 

European Parliament from your Member State? / Des réunions régulières sont-elles organisées entre les 

parlementaires nationaux et les parlementaires européens de votre État 

No / Non 

17. If yes, how often do such meetings take place and what subject matter do they cover? (maximum 500 

characters) / Si oui, quels sont la fréquence et l’objet de ces réunions ? (maximum de 500 charactères) 

Not answered. 

18. How does your Parliament/Chamber follow the trilogues and generally the entire European legislative 

procedure for examining texts? / Comment votre Parlement/Chambre suit-il/elle les trilogues et, de manière 

générale, l’ensemble de la procédure législative européenne d’examen des textes ? 

By holding hearings of ministers / Par des auditions de ministres 
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19. Is your European Affairs Committee involved in the legislative transposition process of EU legislation? / 

Votre commission des affaires européennes intervient-elle dans le processus de transposition législative du 

droit de l’Union européenne? 

Yes / Oui 

20. If yes, please explain how this is done (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser selon quelles 

modalités (500 charactères maximum). 

We do have legislative actions on Ratifications and other European documents. After the debates in the 

Committee and if the Ratification is voted in favor it is passed in the National Assembly`s plenary session. 

21. Are you satisfied with the development and outcomes of the interparliamentary conferences? Êtes-vous 

satisfaits du déroulement et des résultats des conférences interparlementaires? * 

 

* If necessary, please indicate the opinion of the relevant competence committee / Si nécessaire, veuillez 

indiquer l’avis de la commission compétence concernée 

 
Satisfied 

/ 

Satisfait 

Very 

Satisfied / 

Totalement 

satisfait 

Not 

satisfied / 

Pas 

satisfait 

COSAC Chairpersons' meeting / Cosac des Présidents  
 

 

COSAC Plenary meeting / Cosac plénière  
 

 

Conference on the Common Foreign and Security Policy (CFSP) 

and the Common Security and Defence Policy (CSDP) / Conférence 

sur la politique étrangère et de sécurité commune (PESC) et la 

politique de sécurité et de défense commune (PSDC) 

 

 

 

Joint Parliamentary Scrutiny Group on EUROPOL / Groupe de 

contrôle parlementaire conjoint d’Europol 
 

 

 

Conference on Stability, Economic Coordination and Governance in 

the EU (the "Article 13 Conference") / Conférence sur la stabilité, la 

coordination économique et la gouvernance (dite « article 13 ») 

 

 

 

22. If you wish to provide any further information, please use the space below / Si vous souhaitez fournir 

des informations complémentaires à la question precédente, veuillez le faire ci-dessous 

Not answered. 

23. To make the interparliamentary meetings mentioned above (question 20) more dynamic, would you be 

in favour of: / Pour rendre les réunions interparlementaires (mentionnées avant, question 20) plus 

dynamiques, seriez-vous favorable : 

 

- IMPORTANT NOTE: To reply, please type your answer in the boxes below based on these three options/ 

Pour répondre, veuillez taper votre réponse dans les cases ci-dessous sur la base de ces trois options: 

 

a) Yes: specify for which interparliamentary meetings / Oui, précisez pour quelles réunions 

interparlementaires 

b) no / non 

c) no opinion / sans avis 

The systematic adoption of common conclusions or contributions? For which interparliamentary Conferences? / À 

l’adoption systématique de conclusions ou de contributions communes?: Yes, for the COSAC the two sessions 

Dynamic question & answer sessions? / À des séances dynamiques de questions/réponses ?: No 
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The creation of internal working groups? / À la création de groupes de travail internes ?: Yes, for the COSAC the 

two sessions 

The seating of delegations in rooms by political group rather than by Member State? / Au placement des 

délégations, en salle, par groupe politique plutôt que par État membre ?: No opinion 

Other: please specify / Autre: veuillez préciser: 

24. In the opinion of your Parliament/Chamber, which of the following tools are most useful in terms of 

inter-parliamentary cooperation? (grade them according to importance)? / Selon votre 

Parlement/Chambre, quels sont/seraient les outils (classés par ordre d'importance) les plus utiles en 

matière de coopération interparlementaire? 

 Very important / 

Très important 

Important / 

Important 

Less important / 

Moins important 

Debates with Commissioners / Débats avec les 

commissaires 
 

  

Debates with ministers of the State holding the 

Presidency / Débats avec les ministres de l’État de la 

présidence 

 

 

 

Debates with experts / Débats avec des experts 
 

  

Written questions to Commissioners / Questions 

écrites aux commissaires 
 

  

Debates between members of national Parliaments / 

Débats entre parlementaires nationaux 
 

  

Debates with citizens / Débats avec des citoyens 
 

  

25. Is your Parliament/Chamber in favour of the creation of a second chamber at European level composed 

of national Parliaments? Votre Parlement/Chambre est-il favorable à l’institution au niveau européen 

d’une seconde chambre des Parlements nationaux ? 

No opinion /Sans avis 

26. If yes, please specify (500 characters maximum) / Si oui, veuillez préciser (500 caractères maximum) 

Not answered. 

27. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 1, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

Not answered. 

28. Has your Parliament/Chamber been involved in the process of adopting measures/legislation to deal 

with the public health crisis? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle été associé au processus d’adoption des 

mesures d’urgence pour faire face à la crise sanitaire ? 

Yes / Oui 

29. Following on from that, has your Parliament/Chamber scrutinised the government's actions throughout 

the public health crisis? / Par la suite, votre Parlement/Chambre a-t-il/elle contrôlé l’action du 

gouvernement tout au long de la crise sanitaire ? 

Yes / Oui 
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30. If yes, please specify how (500 characters maximum) / Si oui, pourriez-vous préciser selon quelles 

modalités (500 caractères maximum)? 

Some of legislative initiatives have been revised in the Parliament. Sometimes they have been changed and then 

adopted. 

31. Has your Parliament/Chamber debated the recent judgments of the Court of Justice of the European 

Union relating to the rule of law (NOTE?) ? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle débattu des récents 

arrêts de la Cour de justice de l’Union européenne relatifs au respect de l’Etat de droit ? 

 

(Notably rulings C-216/18 ; C-192/18 ; C-791/19 / Notamment Arrêt du 25 juillet 2018, Minister for Justice 

and Equality, C-216/18 ; Arrêt du 5 novembre 2019, Commission c/ Pologne, C-192/18 ; Arrêt du 15 juillet 

2021, Commission c/Pologne, C-791/19) 

No / Non 

32. If yes, please explain the conclusions of that debate (maximum 500 characters). / Si oui, pourriez-vous 

préciser les conclusions de ce débat (500 caractères maximum) 

Not answered. 

33. Has your Parliament/Chamber carried out works or conducted hearings in connection with the 

Commission's 2021 report on the rule of law in the Union? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle mené des 

travaux ou procédé à des auditions en lien avec le rapport de la Commission de 2021 sur l’Etat de droit 

dans l’Union ? 

Yes / Oui 

34. If yes, please specify who was invited to the hearings or the nature of the works carried out. Open 

answer (maximum 500 characters) / Si oui, pourriez-vous préciser l’invité des auditions ou la nature des 

travaux menés? Réponse ouverte (500 caractères maximum) 

The Minister of Justice was heard in the Parliament and also the General Prosecutor. They stated the policies that 

their institutions will propose so the Rule of Law is improved in Bulgaria. 

35. Has your Parliament/Chamber debated about the conditions of implementation of the article 7 of the 

Treaty on European Union? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle étudié les conditions de mise en œuvre 

de l’article 7 du traité sur l’Union européenne? 

No / Non 

36. If yes, what were the conclusions of these debates? (maximum 500 characters) / Si oui, quelles ont été les 

conclusions de ces études ? (500 caractères maximum) 

Not answered. 

37. Does your Parliament/Chamber consider the implementation of the mechanism of Article 7 of the 

Treaty on the European Union relating to violations of the values set out in Article 2 satisfactory? / Votre 

Parlement/Chambre juge-t-il/elle satisfaisante la mise en œuvre du mécanisme de l’article 7 du traité sur 

l’Union européenne relatif aux violations des valeurs visées à l’article 2? 

No opinion / Sans avis 

38. Could you explain your answer? (maximum 500 characters) / Pourriez-vous justifier votre réponse ? 

(500 caractères maximum) 

Not answered. 

39. Does your Parliament/Chamber consider the implementation of the rule of law conditionality 

mechanism concerning the financial management of the Union budget or of the financial interests of the 

Union satisfactory? / Votre Parlement/Chambre juge-t-il satisfaisante la mise en œuvre du mécanisme de 
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conditionnalité de l'État de droit concernant la gestion financière du budget de l'Union ou des intérêts 

financiers de l'Union ? 

Yes / Oui 

40. Could you explain your answer? (maximum 500 characters) / Pourriez-vous justifier votre réponse ? 

(500 caractères maximum) 

This Is a way in which the money from the EU can be monitored and controlled. It is essential to spend the EU 

money in the right way and for the right reasons. The mechanism helps countries in their fight against corruption. 

41. If you wish to provide any additional information on Chapter 2, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 2, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

Not answered. 

42. Has a report on the plenary sessions of the Conference on the Future of Europe been given before your 

Parliament/Chamber? / Un compte-rendu des sessions plénières de la conférence sur l’avenir de l’Europe 

a-t-il été réalisé devant votre Parlement/Chambre ? 

No / Non 

43. If yes, please specify how (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser de quelle manière 

(maximum 500 caractères) 

Not answered. 

44. During the second half of 2021, did your Parliament/Chamber organise any debates, in committee or in 

session, on the Conference on the Future of Europe? / Au cours du second semestre 2021, votre 

Parlement/Chambre a-t-il/elle organisé des débats, en commission ou en séance, sur la conférence sur 

l’avenir de l’Europe? 

No / Non 

45. If yes, within which body or bodies of your Parliament/Chamber did these debates take place and what 

was the precise topic debated? Open answer (maximum 500 characters) / Si oui, au sein de quel(s) organe(s) 

de votre Parlement/Chambre ces débats ont-ils eu lieu et quel était le thème précis de la session? Réponse 

ouverte (500 caractères maximum) 

Not answered. 

46. During the second half of 2021, did your Parliament/Chamber organise/take part in any events to 

inform about or promote the Conference on the Future of Europe? / Au cours du second semestre 2021, 

votre Parlement/Chambre a-t-il organisé/ participé à des évènements d’information ou de valorisation de la 

Conférence sur l’avenir de l’Europe? 

No / Non 

47. If yes, please specify how (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser lesquels (maximum 500 

caractères) 

Not answered. 

48. If you wish to provide any additional information on Chapter 3, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 3, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

Not answered. 
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Croatian Hrvatski sabor 

 

1. Please enter the name of your Parliament/Chamber and your contact details. / Veuillez indiquer le nom 
de votre parlement/chambre et vos coordonées. Required 

Name of Parliament/Chamber: / Nom du parlement ou de la chambre :: Croatian Parliament 

Contact Person: / Contact :: Jelena Špiljak 

Tel: / Tél. :: +38516303815 

E-mail: / Courrier électronique :: jspiljak@sabor.hr 

2. What tools are used by your Parliament/Chamber to scrutinise the government's European policy? 

(please list the three most used) / Quels sont les outils utilisés par votre Parlement/Chambre pour contrôler 

la politique européenne du Gouvernement ? (Veuillez indiquer les trois outils les plus utilisés) 

 a) Negotiating mandates-binding resolutions / De mandats de négociation - résolutions à caractère 

contraignant 

 e) Committee hearings of ministers /D’auditions de ministres en commission 

 h) Post-European Council meeting plenary debate / De débats en plénière post Conseil européen 

3. In 2019, 2020 and 2021, how many of the following means did your Parliament/Chamber 

organise/produce to scrutinise the government's European policy? (on average, per year) / En 2019, 2020, 

2021, afin de contrôler la politique européenne du Gouvernement, combien votre Parlement/Chambre a-t-

il/elle organisé/produit de (en moyenne, par année) : 

 None / 

Aucune 

1 

to 

5 

5 

to 

10 

10 

to 

20 

More 

than 20 

a) Negotiating mandates/binding resolutions/a. De mandats de 

négociation/ résolutions à caractère contraignant 
    

 

b) Meetings held in camera /De réunions à huis clos 
 

    

c) Non-binding resolutions / De résolutions à caractère non 

contraignant 
 

 

   

d) Plenary hearings of ministers / D’auditions de ministre en 

plénière 
 

    

e) Committee hearings of ministers / D’auditions de ministres en 

commission 
 

 

   

f) Pre-European Council meeting plenary debate /cDe débats en 

plénière pré Conseil européen 
 

    

g) Pre-European Council meeting committee debate / De débats 

en commission pré Conseil européen 
 

    

h) Post-European Council meeting plenary debate / De débats en 

plénière post Conseil européen 
 

 

   

i) Post-European Council meeting committee debate / De débats 

en commission post Conseil européen 
 

 

   

4. If plenary/commitee debates are organised before European Council meetings, are they followed by a 

vote? / Si des débats en plénière /en commission sont organisés avant les réunions du Conseil européen, ces 

débats sont-ils suivis d’un vote ? 
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Not answered. 

5. Has your Parliament/Chamber recently considered any initiatives or passed any law on improving the 

scrutiny of the government’s EU policy? / Votre Parlement/Chambre a-t-il récemment examiné certaines 

initiatives ou adopté des lois améliorant le contrôle de la politique européenne du Gouvernement ? 

No / Non 

6. If yes, please specify (500 characters maximum) / Si oui, veuillez préciser (500 caractères maximum) 

Not answered. 

7. Does the relevant committee of your Parliament/Chamber systematically examine the texts issued by the 

European Commission with regard to the principle of subsidiarity? / La commission compétente de votre 

Parlement/Chambre examine-t-elle systématiquement les textes adressés par la Commission européenne au 

regard du principe de subsidiarité? 

No / Non 

8. Is this subsidiarity scrutiny carried by / Le contrôle du principe de subsidiarité est-il réalisé par 

Jointly by the EU Affairs Committee and the sectoral Committees / conjointement entre la commission des 

affaires européennes et les commissions sectorielles 

9. How many resolutions containing reasoned opinions with regard to the principle of subsidiarity did your 

Parliament/Chamber adopt in 2019, 2020, and 2021? (on average, per year) 

/ Combien votre Parlement/Chambre a-t-il/elle adopté des résolutions portant avis motivé au regard du 

principe de subsidiarité en 2019, 2020 et 2021 (en moyenne, par année)? 

e) None 

10. If yes to the previous question, please specify the subject of the resolution(s). / Si oui à la question 

precédente,veuillez préciser l’objet de la ou les résolutions 

Not answered. 

11. Have proposals been made within your Parliament/Chamber to bring an action for annulment on 

grounds of infringement of the principle of subsidiarity before the Court of Justice in the name of your 

Parliament/Chamber against a European legislative act as provided for by Article 8 of the Lisbon Protocol 

on Subsidiarity and Proportionality? / Des propositions ont-elles été faites au sein de votre 

Parlement/Chambre afin qu’un recours en annulation pour violation du principe de subsidiarité soit 

engagé devant la Cour de justice au nom de votre Parlement/Chambre contre un texte législatif européen 

ainsi que l’article 8 du protocole au traité de Lisbonne sur l’application des principes de subsidiarité et de 

proportionnalité en prévoit la possibilité ? 

No / Non 

12. If yes, please specify whether these proposals were debated and what the outcomes were. / Si oui, 

veuillez préciser si ces propositions ont été débattues et quel sort leur a été réservé. 

Not answered. 

13. In terms of political dialogue, how many political opinions did your Parliament/Chamber submit to the 

Commission in 2019, 2020 and 2021? (on average, per year)/ En matière de dialogue politique, combien 

votre Parlement/Chambre a-t-il/elle adressé d’avis politiques à la Commission en 2019, 2020 et 2021 ? en 

moyenne, par année) 

a. Up to 5 / Jusqu'à 5 

14. Did the European Commission address the issues raised by the Parliament/Chamber? / La Commission 

européenne a-t-elle répondu aux questions soulevées par votre Parlement/Chambre ? 
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No, mostly / Non, pour la plupart 

15. Is your Parliament/Chamber in favour of the introduction of a "green card" procedure (so that 

national parliaments can ask the European Commission to make a legislative proposal)? / Votre 

Parlement/Chambre est-il/elle favorable à la mise en place d’une procédure de « carton vert » (afin que les 

parlements nationaux puissent demander à la Commission européenne de faire une proposition législative) 

? 

 No opinion / Sans avis 

16. Are regular meetings organised between members of your national Parliament and the Members of the 

European Parliament from your Member State? / Des réunions régulières sont-elles organisées entre les 

parlementaires nationaux et les parlementaires européens de votre État 

No / Non 

17. If yes, how often do such meetings take place and what subject matter do they cover? (maximum 500 

characters) / Si oui, quels sont la fréquence et l’objet de ces réunions ? (maximum de 500 charactères) 

But, MEPs elected in Croatia are invited to all European Affairs Committee meetings, and are able to participate 

in debates. 

18. How does your Parliament/Chamber follow the trilogues and generally the entire European legislative 

procedure for examining texts? / Comment votre Parlement/Chambre suit-il/elle les trilogues et, de manière 

générale, l’ensemble de la procédure législative européenne d’examen des textes ? 

By holding hearings of ministers / Par des auditions de ministres 

19. Is your European Affairs Committee involved in the legislative transposition process of EU legislation? / 

Votre commission des affaires européennes intervient-elle dans le processus de transposition législative du 

droit de l’Union européenne? 

Yes / Oui 

20. If yes, please explain how this is done (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser selon quelles 

modalités (500 charactères maximum). 

European Affairs Committee monitors the transposition process and approves the Annual Transposition Plan. 

21. Are you satisfied with the development and outcomes of the interparliamentary conferences? Êtes-vous 

satisfaits du déroulement et des résultats des conférences interparlementaires? * 

 

* If necessary, please indicate the opinion of the relevant competence committee / Si nécessaire, veuillez 

indiquer l’avis de la commission compétence concernée 

 
Satisfied 

/ 

Satisfait 

Very 

Satisfied / 

Totalement 

satisfait 

Not 

satisfied / 

Pas 

satisfait 

COSAC Chairpersons' meeting / Cosac des Présidents 
 

  

COSAC Plenary meeting / Cosac plénière 
 

  

Conference on the Common Foreign and Security Policy (CFSP) 

and the Common Security and Defence Policy (CSDP) / Conférence 

sur la politique étrangère et de sécurité commune (PESC) et la 

politique de sécurité et de défense commune (PSDC) 
 

  

Joint Parliamentary Scrutiny Group on EUROPOL / Groupe de 

contrôle parlementaire conjoint d’Europol 
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Conference on Stability, Economic Coordination and Governance in 

the EU (the "Article 13 Conference") / Conférence sur la stabilité, la 

coordination économique et la gouvernance (dite « article 13 ») 
 

  

22. If you wish to provide any further information, please use the space below / Si vous souhaitez fournir 

des informations complémentaires à la question precédente, veuillez le faire ci-dessous 

Not answered. 

23. To make the interparliamentary meetings mentioned above (question 20) more dynamic, would you be 

in favour of: / Pour rendre les réunions interparlementaires (mentionnées avant, question 20) plus 

dynamiques, seriez-vous favorable : 

 

- IMPORTANT NOTE: To reply, please type your answer in the boxes below based on these three options/ 

Pour répondre, veuillez taper votre réponse dans les cases ci-dessous sur la base de ces trois options: 

 

a) Yes: specify for which interparliamentary meetings / Oui, précisez pour quelles réunions 

interparlementaires 

b) no / non 

c) no opinion / sans avis 

The systematic adoption of common conclusions or contributions? For which interparliamentary Conferences? / À 

l’adoption systématique de conclusions ou de contributions communes?: no opinion 

Dynamic question & answer sessions? / À des séances dynamiques de questions/réponses ?: yes -COSAC 

The creation of internal working groups? / À la création de groupes de travail internes ?: yes - COSAC 

The seating of delegations in rooms by political group rather than by Member State? / Au placement des 

délégations, en salle, par groupe politique plutôt que par État membre ?: no 

Other: please specify / Autre: veuillez préciser: 

24. In the opinion of your Parliament/Chamber, which of the following tools are most useful in terms of 

inter-parliamentary cooperation? (grade them according to importance)? / Selon votre 

Parlement/Chambre, quels sont/seraient les outils (classés par ordre d'importance) les plus utiles en 

matière de coopération interparlementaire? 

 Very important / 

Très important 

Important / 

Important 

Less important / 

Moins important 

Debates with Commissioners / Débats avec les 

commissaires 
 

 

 

Debates with ministers of the State holding the 

Presidency / Débats avec les ministres de l’État de la 

présidence 

  

 

Debates with experts / Débats avec des experts  
 

 

Written questions to Commissioners / Questions 

écrites aux commissaires 
  

 

Debates between members of national Parliaments / 

Débats entre parlementaires nationaux 
 

  

Debates with citizens / Débats avec des citoyens  
 

 

25. Is your Parliament/Chamber in favour of the creation of a second chamber at European level composed 

of national Parliaments? Votre Parlement/Chambre est-il favorable à l’institution au niveau européen 

d’une seconde chambre des Parlements nationaux ? 
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No opinion /Sans avis 

26. If yes, please specify (500 characters maximum) / Si oui, veuillez préciser (500 caractères maximum) 

Not answered. 

27. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 1, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

Not answered. 

28. Has your Parliament/Chamber been involved in the process of adopting measures/legislation to deal 

with the public health crisis? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle été associé au processus d’adoption des 

mesures d’urgence pour faire face à la crise sanitaire ? 

No / Non 

29. Following on from that, has your Parliament/Chamber scrutinised the government's actions throughout 

the public health crisis? / Par la suite, votre Parlement/Chambre a-t-il/elle contrôlé l’action du 

gouvernement tout au long de la crise sanitaire ? 

Yes / Oui 

30. If yes, please specify how (500 characters maximum) / Si oui, pourriez-vous préciser selon quelles 

modalités (500 caractères maximum)? 

Debates in Plenary onmeasures taken, but post festum 

31. Has your Parliament/Chamber debated the recent judgments of the Court of Justice of the European 

Union relating to the rule of law (NOTE?) ? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle débattu des récents 

arrêts de la Cour de justice de l’Union européenne relatifs au respect de l’Etat de droit ? 

 

(Notably rulings C-216/18 ; C-192/18 ; C-791/19 / Notamment Arrêt du 25 juillet 2018, Minister for Justice 

and Equality, C-216/18 ; Arrêt du 5 novembre 2019, Commission c/ Pologne, C-192/18 ; Arrêt du 15 juillet 

2021, Commission c/Pologne, C-791/19) 

No / Non 

32. If yes, please explain the conclusions of that debate (maximum 500 characters). / Si oui, pourriez-vous 

préciser les conclusions de ce débat (500 caractères maximum) 

Not answered. 

33. Has your Parliament/Chamber carried out works or conducted hearings in connection with the 

Commission's 2021 report on the rule of law in the Union? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle mené des 

travaux ou procédé à des auditions en lien avec le rapport de la Commission de 2021 sur l’Etat de droit 

dans l’Union ? 

No / Non 

34. If yes, please specify who was invited to the hearings or the nature of the works carried out. Open 

answer (maximum 500 characters) / Si oui, pourriez-vous préciser l’invité des auditions ou la nature des 

travaux menés? Réponse ouverte (500 caractères maximum) 

Not answered. 

35. Has your Parliament/Chamber debated about the conditions of implementation of the article 7 of the 

Treaty on European Union? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle étudié les conditions de mise en œuvre 

de l’article 7 du traité sur l’Union européenne? 
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No / Non 

36. If yes, what were the conclusions of these debates? (maximum 500 characters) / Si oui, quelles ont été les 

conclusions de ces études ? (500 caractères maximum) 

Not answered. 

37. Does your Parliament/Chamber consider the implementation of the mechanism of Article 7 of the 

Treaty on the European Union relating to violations of the values set out in Article 2 satisfactory? / Votre 

Parlement/Chambre juge-t-il/elle satisfaisante la mise en œuvre du mécanisme de l’article 7 du traité sur 

l’Union européenne relatif aux violations des valeurs visées à l’article 2? 

No opinion / Sans avis 

38. Could you explain your answer? (maximum 500 characters) / Pourriez-vous justifier votre réponse ? 

(500 caractères maximum) 

Not answered. 

39. Does your Parliament/Chamber consider the implementation of the rule of law conditionality 

mechanism concerning the financial management of the Union budget or of the financial interests of the 

Union satisfactory? / Votre Parlement/Chambre juge-t-il satisfaisante la mise en œuvre du mécanisme de 

conditionnalité de l'État de droit concernant la gestion financière du budget de l'Union ou des intérêts 

financiers de l'Union ? 

No opinion / Sans avis 

40. Could you explain your answer? (maximum 500 characters) / Pourriez-vous justifier votre réponse ? 

(500 caractères maximum) 

Not answered. 

41. If you wish to provide any additional information on Chapter 2, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 2, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

Not answered. 

42. Has a report on the plenary sessions of the Conference on the Future of Europe been given before your 

Parliament/Chamber? / Un compte-rendu des sessions plénières de la conférence sur l’avenir de l’Europe 

a-t-il été réalisé devant votre Parlement/Chambre ? 

No / Non 

43. If yes, please specify how (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser de quelle manière 

(maximum 500 caractères) 

Not answered. 

44. During the second half of 2021, did your Parliament/Chamber organise any debates, in committee or in 

session, on the Conference on the Future of Europe? / Au cours du second semestre 2021, votre 

Parlement/Chambre a-t-il/elle organisé des débats, en commission ou en séance, sur la conférence sur 

l’avenir de l’Europe? 

Yes / Oui 

45. If yes, within which body or bodies of your Parliament/Chamber did these debates take place and what 

was the precise topic debated? Open answer (maximum 500 characters) / Si oui, au sein de quel(s) organe(s) 

de votre Parlement/Chambre ces débats ont-ils eu lieu et quel était le thème précis de la session? Réponse 

ouverte (500 caractères maximum) 



35 
 

European Affairs Committee, as a part of the debate on the European Commission 2022 Work Programme 

46. During the second half of 2021, did your Parliament/Chamber organise/take part in any events to 

inform about or promote the Conference on the Future of Europe? / Au cours du second semestre 2021, 

votre Parlement/Chambre a-t-il organisé/ participé à des évènements d’information ou de valorisation de la 

Conférence sur l’avenir de l’Europe? 

No / Non 

47. If yes, please specify how (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser lesquels (maximum 500 

caractères) 

Not answered. 

48. If you wish to provide any additional information on Chapter 3, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 3, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

Not answered. 

 

Cyprus Vouli ton Antiprosopon  

 

1. Please enter the name of your Parliament/Chamber and your contact details. / Veuillez indiquer le nom 

de votre parlement/chambre et vos coordonées. Required 

Name of Parliament/Chamber: / Nom du parlement ou de la chambre :: House of Representatives, Republic of 

Cyprus 

Contact Person: / Contact :: Mrs Tasoula Ieronymidou, Secretary General 

Tel: / Tél. :: 00357-22407307/319 

E-mail: / Courrier électronique :: s.g@parliament.cy/hparla@parliament.cy 

2. What tools are used by your Parliament/Chamber to scrutinise the government's European policy? 

(please list the three most used) / Quels sont les outils utilisés par votre Parlement/Chambre pour contrôler 

la politique européenne du Gouvernement ? (Veuillez indiquer les trois outils les plus utilisés) 

 e) Committee hearings of ministers /D’auditions de ministres en commission 

 j) Other, please specify/ Autre (veuillez préciser) / Autre (veuillez préciser): The House Standing 

Committee on Foreign and European Affairs scrutinisers European matters pre and post Council of 

Ministers meetings when the Committee deems necessary to invite the respective Ministers. 

3. In 2019, 2020 and 2021, how many of the following means did your Parliament/Chamber 

organise/produce to scrutinise the government's European policy? (on average, per year) / En 2019, 2020, 

2021, afin de contrôler la politique européenne du Gouvernement, combien votre Parlement/Chambre a-t-

il/elle organisé/produit de (en moyenne, par année) : 

 None / 

Aucune 

1 

to 

5 

5 

to 

10 

10 

to 

20 

More 

than 20 

a) Negotiating mandates/binding resolutions/a. De mandats de 

négociation/ résolutions à caractère contraignant 
 

    

b) Meetings held in camera /De réunions à huis clos 
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c) Non-binding resolutions / De résolutions à caractère non 

contraignant 
 

    

d) Plenary hearings of ministers / D’auditions de ministre en 

plénière 
 

    

e) Committee hearings of ministers / D’auditions de ministres en 

commission 
  

 

  

f) Pre-European Council meeting plenary debate /cDe débats en 

plénière pré Conseil européen 
 

    

g) Pre-European Council meeting committee debate / De débats en 

commission pré Conseil européen 
 

    

h) Post-European Council meeting plenary debate / De débats en 

plénière post Conseil européen 
 

    

i) Post-European Council meeting committee debate / De débats 

en commission post Conseil européen 
 

    

4. If plenary/commitee debates are organised before European Council meetings, are they followed by a 

vote? / Si des débats en plénière /en commission sont organisés avant les réunions du Conseil européen, ces 

débats sont-ils suivis d’un vote ? 

No/ Non 

5. Has your Parliament/Chamber recently considered any initiatives or passed any law on improving the 

scrutiny of the government’s EU policy? / Votre Parlement/Chambre a-t-il récemment examiné certaines 

initiatives ou adopté des lois améliorant le contrôle de la politique européenne du Gouvernement ? 

Yes / Oui 

6. If yes, please specify (500 characters maximum) / Si oui, veuillez préciser (500 caractères maximum) 

Taking into account the fact that Cyprus constitution provides for a strict separation of powers (presidential 

system), whereby the Parliament cannot mandate the executive (government), initiatives were taken by the current 

President of the House in view to improving the existing framework of parliamentary control over the executive, 

in relation to EU matters. In this respect, arrangements have been initiated to intensify the provision of 

information on governmental activities, actions and political positions taken at the EU level. 

7. Does the relevant committee of your Parliament/Chamber systematically examine the texts issued by the 

European Commission with regard to the principle of subsidiarity? / La commission compétente de votre 

Parlement/Chambre examine-t-elle systématiquement les textes adressés par la Commission européenne au 

regard du principe de subsidiarité? 

No / Non 

8. Is this subsidiarity scrutiny carried by / Le contrôle du principe de subsidiarité est-il réalisé par 

Solely by the EU Affairs Committee / Par la seule commission des affaires européennes 

9. How many resolutions containing reasoned opinions with regard to the principle of subsidiarity did your 

Parliament/Chamber adopt in 2019, 2020, and 2021? (on average, per year) 

/ Combien votre Parlement/Chambre a-t-il/elle adopté des résolutions portant avis motivé au regard du 

principe de subsidiarité en 2019, 2020 et 2021 (en moyenne, par année)? 

e) None 

10. If yes to the previous question, please specify the subject of the resolution(s). / Si oui à la question 

precédente,veuillez préciser l’objet de la ou les résolutions 
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Not answered. 

11. Have proposals been made within your Parliament/Chamber to bring an action for annulment on 

grounds of infringement of the principle of subsidiarity before the Court of Justice in the name of your 

Parliament/Chamber against a European legislative act as provided for by Article 8 of the Lisbon Protocol 

on Subsidiarity and Proportionality? / Des propositions ont-elles été faites au sein de votre 

Parlement/Chambre afin qu’un recours en annulation pour violation du principe de subsidiarité soit 

engagé devant la Cour de justice au nom de votre Parlement/Chambre contre un texte législatif européen 

ainsi que l’article 8 du protocole au traité de Lisbonne sur l’application des principes de subsidiarité et de 

proportionnalité en prévoit la possibilité ? 

No / Non 

12. If yes, please specify whether these proposals were debated and what the outcomes were. / Si oui, 

veuillez préciser si ces propositions ont été débattues et quel sort leur a été réservé. 

Not answered. 

13. In terms of political dialogue, how many political opinions did your Parliament/Chamber submit to the 

Commission in 2019, 2020 and 2021? (on average, per year)/ En matière de dialogue politique, combien 

votre Parlement/Chambre a-t-il/elle adressé d’avis politiques à la Commission en 2019, 2020 et 2021 ? en 

moyenne, par année) 

e) None / aucun 

14. Did the European Commission address the issues raised by the Parliament/Chamber? / La Commission 

européenne a-t-elle répondu aux questions soulevées par votre Parlement/Chambre ? 

Not at all / Pas du tout 

15. Is your Parliament/Chamber in favour of the introduction of a "green card" procedure (so that 

national parliaments can ask the European Commission to make a legislative proposal)? / Votre 

Parlement/Chambre est-il/elle favorable à la mise en place d’une procédure de « carton vert » (afin que les 

parlements nationaux puissent demander à la Commission européenne de faire une proposition législative) 

? 

 Yes / Oui 

16. Are regular meetings organised between members of your national Parliament and the Members of the 

European Parliament from your Member State? / Des réunions régulières sont-elles organisées entre les 

parlementaires nationaux et les parlementaires européens de votre État 

No / Non 

17. If yes, how often do such meetings take place and what subject matter do they cover? (maximum 500 

characters) / Si oui, quels sont la fréquence et l’objet de ces réunions ? (maximum de 500 charactères) 

Despite the fact that there are no regular meetings between Members of the House Standing Committee on 

Foreign and European Affairs and Cypriot MEPs, nonetheless the current Presidency of the House has taken the 

initiative to enhance this cooperation through the following means: organisation of teleconferences between MEPs 

and the President for discussions related to EU matters and foreign and European affairs, as well as establishing 

meetings with the Standing Parliamentary Committee on Foreign and European Affairs and/or the other Standing 

Parliamentary Committees for better coordination and action and also other means of political cooperation (e.g., 

written observations etc.) 

18. How does your Parliament/Chamber follow the trilogues and generally the entire European legislative 

procedure for examining texts? / Comment votre Parlement/Chambre suit-il/elle les trilogues et, de manière 

générale, l’ensemble de la procédure législative européenne d’examen des textes ? 

Other, please specify / Autre (veuillez préciser) : : The Cyprus Parliament does not follow trilogues. 
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19. Is your European Affairs Committee involved in the legislative transposition process of EU legislation? / 

Votre commission des affaires européennes intervient-elle dans le processus de transposition législative du 

droit de l’Union européenne? 

Yes / Oui 

20. If yes, please explain how this is done (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser selon quelles 

modalités (500 charactères maximum). 

It is mainly the sectoral Committees which are involved in the transposition of EU legislation depending on the 

nature of the subject and scope of the matter at hand. The transposition of EU legislation is mainly carried out 

through the examination of draft bills submitted to the Parliament by the executive. 

21. Are you satisfied with the development and outcomes of the interparliamentary conferences? Êtes-vous 

satisfaits du déroulement et des résultats des conférences interparlementaires? * 

 

* If necessary, please indicate the opinion of the relevant competence committee / Si nécessaire, veuillez 

indiquer l’avis de la commission compétence concernée 

 
Satisfied 

/ 

Satisfait 

Very 

Satisfied / 

Totalement 

satisfait 

Not 

satisfied / 

Pas 

satisfait 

COSAC Chairpersons' meeting / Cosac des Présidents  
 

 

COSAC Plenary meeting / Cosac plénière  
 

 

Conference on the Common Foreign and Security Policy (CFSP) 

and the Common Security and Defence Policy (CSDP) / Conférence 

sur la politique étrangère et de sécurité commune (PESC) et la 

politique de sécurité et de défense commune (PSDC) 
 

  

Joint Parliamentary Scrutiny Group on EUROPOL / Groupe de 

contrôle parlementaire conjoint d’Europol 
 

  

Conference on Stability, Economic Coordination and Governance in 

the EU (the "Article 13 Conference") / Conférence sur la stabilité, la 

coordination économique et la gouvernance (dite « article 13 ») 
 

  

22. If you wish to provide any further information, please use the space below / Si vous souhaitez fournir 

des informations complémentaires à la question precédente, veuillez le faire ci-dessous 

-The Parliamentary Group AKEL- Left - New Forces' opinion on the above: On the COSAC Meetings 

SATISFIED and on the last three NOT SATISFIED. 

 

-JPSG EUROPOL: Need for systematic adoption of Conclusions. 

Conference on Stability, Economic Coordination and Governance in the EU: Need for systematic adoption of 

Conclusions. 

IPC CFSP/CSDP: The fact that in recent years, Presidencies have opted for the adoption of Presidency statements 

instead of Conference Conclusions (without a formal decision by the Conference) results in the absence of real 

political debates. 

The Parliamentary Group AKEL- Left - New Forces adds that further to the absence of real political debates, not 

all political views are taken into account. 

23. To make the interparliamentary meetings mentioned above (question 20) more dynamic, would you be 

in favour of: / Pour rendre les réunions interparlementaires (mentionnées avant, question 20) plus 

dynamiques, seriez-vous favorable : 

 

- IMPORTANT NOTE: To reply, please type your answer in the boxes below based on these three options/ 

Pour répondre, veuillez taper votre réponse dans les cases ci-dessous sur la base de ces trois options: 
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a) Yes: specify for which interparliamentary meetings / Oui, précisez pour quelles réunions 

interparlementaires 

b) no / non 

c) no opinion / sans avis 

The systematic adoption of common conclusions or contributions? For which interparliamentary Conferences? / À 

l’adoption systématique de conclusions ou de contributions communes?: ALL THE ABOVE-MENTIONED 

MEETINGS/CONFERENCES 

Dynamic question & answer sessions? / À des séances dynamiques de questions/réponses ?: ALL THE ABOVE-

MENTIONED MEETINGS/CONFERENCES 

The creation of internal working groups? / À la création de groupes de travail internes ?: ALL THE ABOVE-

MENTIONED MEETINGS/CONFERENCES 

The seating of delegations in rooms by political group rather than by Member State? / Au placement des 

délégations, en salle, par groupe politique plutôt que par État membre ?: ALL THE ABOVE-MENTIONED 

MEETINGS/CONFERENCES 

Other: please specify / Autre: veuillez préciser: On the last two questions the AKEL Left New Forces' opinion is 

NO OPINION 

24. In the opinion of your Parliament/Chamber, which of the following tools are most useful in terms of 

inter-parliamentary cooperation? (grade them according to importance)? / Selon votre 

Parlement/Chambre, quels sont/seraient les outils (classés par ordre d'importance) les plus utiles en 

matière de coopération interparlementaire? 

 Very important / 

Très important 

Important / 

Important 

Less important / 

Moins important 

Debates with Commissioners / Débats avec les 

commissaires 
 

  

Debates with ministers of the State holding the 

Presidency / Débats avec les ministres de l’État de la 

présidence 
 

  

Debates with experts / Débats avec des experts 
 

  

Written questions to Commissioners / Questions 

écrites aux commissaires 
 

  

Debates between members of national Parliaments / 

Débats entre parlementaires nationaux 
 

  

Debates with citizens / Débats avec des citoyens  
 

 

25. Is your Parliament/Chamber in favour of the creation of a second chamber at European level composed 

of national Parliaments? Votre Parlement/Chambre est-il favorable à l’institution au niveau européen 

d’une seconde chambre des Parlements nationaux ? 

No opinion /Sans avis 

26. If yes, please specify (500 characters maximum) / Si oui, veuillez préciser (500 caractères maximum) 

Not answered. 

27. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 1, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 
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On Question 23 The Parliamentary Group AKEL- Left - New Forces evaluates Debates with Commissioners and 

Debates with ministers of the State holding the Presidency as Important. 

28. Has your Parliament/Chamber been involved in the process of adopting measures/legislation to deal 

with the public health crisis? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle été associé au processus d’adoption des 

mesures d’urgence pour faire face à la crise sanitaire ? 

Yes / Oui 

29. Following on from that, has your Parliament/Chamber scrutinised the government's actions throughout 

the public health crisis? / Par la suite, votre Parlement/Chambre a-t-il/elle contrôlé l’action du 

gouvernement tout au long de la crise sanitaire ? 

Yes / Oui 

30. If yes, please specify how (500 characters maximum) / Si oui, pourriez-vous préciser selon quelles 

modalités (500 caractères maximum)? 

The plenary of the Cyprus House of Representatives in March and June of 2020, approved two amendments of the 

relevant national legislation “The Quarantine Law (CAP.260)” regarding the increase of the amount of out of 

court fines in cases where citizens violate the relevant decrees issued by the Minister of Health of the Republic 

with regard to the public health crisis. 

31. Has your Parliament/Chamber debated the recent judgments of the Court of Justice of the European 

Union relating to the rule of law (NOTE?) ? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle débattu des récents 

arrêts de la Cour de justice de l’Union européenne relatifs au respect de l’Etat de droit ? 

 

(Notably rulings C-216/18 ; C-192/18 ; C-791/19 / Notamment Arrêt du 25 juillet 2018, Minister for Justice 

and Equality, C-216/18 ; Arrêt du 5 novembre 2019, Commission c/ Pologne, C-192/18 ; Arrêt du 15 juillet 

2021, Commission c/Pologne, C-791/19) 

No / Non 

32. If yes, please explain the conclusions of that debate (maximum 500 characters). / Si oui, pourriez-vous 

préciser les conclusions de ce débat (500 caractères maximum) 

Not answered. 

33. Has your Parliament/Chamber carried out works or conducted hearings in connection with the 

Commission's 2021 report on the rule of law in the Union? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle mené des 

travaux ou procédé à des auditions en lien avec le rapport de la Commission de 2021 sur l’Etat de droit 

dans l’Union ? 

Yes / Oui 

34. If yes, please specify who was invited to the hearings or the nature of the works carried out. Open 

answer (maximum 500 characters) / Si oui, pourriez-vous préciser l’invité des auditions ou la nature des 

travaux menés? Réponse ouverte (500 caractères maximum) 

The House Standing Committee on Institutions, Merits and the Commissioner for Administration (the 

Ombudsman) discussed the Commission’s 2021 Report on the Rule of Law (September 2021). Representatives of 

the Ministry of Foreign Affairs, the Ministry of Justice and Public Order, the Office for Transparency and 

Prevention of Corruption of the Ministry of Justice, the Office of the Commissioner for Administration and the 

Protection of Human Rights (Ombudsman), the Office of the Commissioner for Personal Data Protection, 

representatives of the Permanent Delegation of the European Commission in Cyprus, the Office of the European 

Parliament in Cyprus, the Office of the Attorney General of the Republic, the Internal Affairs Service of the 

Police, the Office of the Information Commissioner and non-governmental organisations (NGO’s) were invited 
and attended the meeting. 

Moreover, the Cyprus delegation to GRECO, the Cyprus Radio Television Authority as well as other NGO’s were 

invited at the above-mentioned meeting but they did not attend. 
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At the end of a fruitful and constructive discussion, the Committee decided to meet again soon to discuss any 

further developments on the subject. 

35. Has your Parliament/Chamber debated about the conditions of implementation of the article 7 of the 

Treaty on European Union? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle étudié les conditions de mise en œuvre 

de l’article 7 du traité sur l’Union européenne? 

No / Non 

36. If yes, what were the conclusions of these debates? (maximum 500 characters) / Si oui, quelles ont été les 

conclusions de ces études ? (500 caractères maximum) 

Not answered. 

37. Does your Parliament/Chamber consider the implementation of the mechanism of Article 7 of the 

Treaty on the European Union relating to violations of the values set out in Article 2 satisfactory? / Votre 

Parlement/Chambre juge-t-il/elle satisfaisante la mise en œuvre du mécanisme de l’article 7 du traité sur 

l’Union européenne relatif aux violations des valeurs visées à l’article 2? 

No opinion / Sans avis 

38. Could you explain your answer? (maximum 500 characters) / Pourriez-vous justifier votre réponse ? 

(500 caractères maximum) 

Not answered. 

39. Does your Parliament/Chamber consider the implementation of the rule of law conditionality 

mechanism concerning the financial management of the Union budget or of the financial interests of the 

Union satisfactory? / Votre Parlement/Chambre juge-t-il satisfaisante la mise en œuvre du mécanisme de 

conditionnalité de l'État de droit concernant la gestion financière du budget de l'Union ou des intérêts 

financiers de l'Union ? 

No opinion / Sans avis 

40. Could you explain your answer? (maximum 500 characters) / Pourriez-vous justifier votre réponse ? 

(500 caractères maximum) 

Not answered. 

41. If you wish to provide any additional information on Chapter 2, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 2, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

Not answered. 

42. Has a report on the plenary sessions of the Conference on the Future of Europe been given before your 

Parliament/Chamber? / Un compte-rendu des sessions plénières de la conférence sur l’avenir de l’Europe 

a-t-il été réalisé devant votre Parlement/Chambre ? 

No / Non 

43. If yes, please specify how (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser de quelle manière 

(maximum 500 caractères) 

Not answered. 

44. During the second half of 2021, did your Parliament/Chamber organise any debates, in committee or in 

session, on the Conference on the Future of Europe? / Au cours du second semestre 2021, votre 

Parlement/Chambre a-t-il/elle organisé des débats, en commission ou en séance, sur la conférence sur 

l’avenir de l’Europe? 
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Yes / Oui 

45. If yes, within which body or bodies of your Parliament/Chamber did these debates take place and what 

was the precise topic debated? Open answer (maximum 500 characters) / Si oui, au sein de quel(s) organe(s) 

de votre Parlement/Chambre ces débats ont-ils eu lieu et quel était le thème précis de la session? Réponse 

ouverte (500 caractères maximum) 

In the framework of a meeting of the House Standing Committee on Foreign and European Affairs. The topic was 

the Conference on the Future of Europe . 

46. During the second half of 2021, did your Parliament/Chamber organise/take part in any events to 

inform about or promote the Conference on the Future of Europe? / Au cours du second semestre 2021, 

votre Parlement/Chambre a-t-il organisé/ participé à des évènements d’information ou de valorisation de la 

Conférence sur l’avenir de l’Europe? 

No / Non 

47. If yes, please specify how (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser lesquels (maximum 500 

caractères) 

Members of the Parliament participated in events organised by other stakeholders. In addition, the Cyprus 

Parliament is in the process of organising such an event. 

48. If you wish to provide any additional information on Chapter 3, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 3, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

Not answered. 

   

 
 

 
Czech Poslanecká sněmovna  
 

1. Please enter the name of your Parliament/Chamber and your contact details. / Veuillez indiquer le nom 
de votre parlement/chambre et vos coordonées. Required 

Name of Parliament/Chamber: / Nom du parlement ou de la chambre :: Czech Chamber of Deputies 

Contact Person: / Contact :: Filip Ficner 

Tel: / Tél. :: +420257173414 

E-mail: / Courrier électronique :: ficnerf@psp.cz 

2. What tools are used by your Parliament/Chamber to scrutinise the government's European policy? 

(please list the three most used) / Quels sont les outils utilisés par votre Parlement/Chambre pour contrôler 

la politique européenne du Gouvernement ? (Veuillez indiquer les trois outils les plus utilisés) 

 a) Negotiating mandates-binding resolutions / De mandats de négociation - résolutions à caractère 

contraignant 

 g) Pre-European Council meeting committee debate / De débats en commission pré Conseil européen 

 i) Post-European Council meeting committee debate / De débats en commission post Conseil européen 

3. In 2019, 2020 and 2021, how many of the following means did your Parliament/Chamber 

organise/produce to scrutinise the government's European policy? (on average, per year) / En 2019, 2020, 
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2021, afin de contrôler la politique européenne du Gouvernement, combien votre Parlement/Chambre a-t-

il/elle organisé/produit de (en moyenne, par année) : 

 None / 

Aucune 

1 

to 

5 

5 

to 

10 

10 

to 

20 

More 

than 20 

a) Negotiating mandates/binding resolutions/a. De mandats de 

négociation/ résolutions à caractère contraignant 
    

 

b) Meetings held in camera /De réunions à huis clos      

c) Non-binding resolutions / De résolutions à caractère non 

contraignant 
     

d) Plenary hearings of ministers / D’auditions de ministre en 

plénière 
     

e) Committee hearings of ministers / D’auditions de ministres en 

commission 
     

f) Pre-European Council meeting plenary debate /cDe débats en 

plénière pré Conseil européen 
     

g) Pre-European Council meeting committee debate / De débats 

en commission pré Conseil européen 
  

 

  

h) Post-European Council meeting plenary debate / De débats en 

plénière post Conseil européen 
     

i) Post-European Council meeting committee debate / De débats 

en commission post Conseil européen 
 

 

   

4. If plenary/commitee debates are organised before European Council meetings, are they followed by a 

vote? / Si des débats en plénière /en commission sont organisés avant les réunions du Conseil européen, ces 

débats sont-ils suivis d’un vote ? 

Other, please specify / Autre (veuillez préciser) :: usually, the Committee on European Affairs formally adopts a 

resoultion: "takes note of the information on positions of the Government at the European Council Meeting" 

5. Has your Parliament/Chamber recently considered any initiatives or passed any law on improving the 

scrutiny of the government’s EU policy? / Votre Parlement/Chambre a-t-il récemment examiné certaines 

initiatives ou adopté des lois améliorant le contrôle de la politique européenne du Gouvernement ? 

No / Non 

6. If yes, please specify (500 characters maximum) / Si oui, veuillez préciser (500 caractères maximum) 

Not answered. 

7. Does the relevant committee of your Parliament/Chamber systematically examine the texts issued by the 

European Commission with regard to the principle of subsidiarity? / La commission compétente de votre 

Parlement/Chambre examine-t-elle systématiquement les textes adressés par la Commission européenne au 

regard du principe de subsidiarité? 

Yes / Oui 

8. Is this subsidiarity scrutiny carried by / Le contrôle du principe de subsidiarité est-il réalisé par 

Solely by the EU Affairs Committee / Par la seule commission des affaires européennes 

9. How many resolutions containing reasoned opinions with regard to the principle of subsidiarity did your 

Parliament/Chamber adopt in 2019, 2020, and 2021? (on average, per year) 
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/ Combien votre Parlement/Chambre a-t-il/elle adopté des résolutions portant avis motivé au regard du 

principe de subsidiarité en 2019, 2020 et 2021 (en moyenne, par année)? 

a. Up to 5 / Jusqu'à 5 

10. If yes to the previous question, please specify the subject of the resolution(s). / Si oui à la question 

precédente,veuillez préciser l’objet de la ou les résolutions 

There was only one reasoned opinion adopted in period 2019-2021, and it was on Just Transition Fund. 

11. Have proposals been made within your Parliament/Chamber to bring an action for annulment on 

grounds of infringement of the principle of subsidiarity before the Court of Justice in the name of your 

Parliament/Chamber against a European legislative act as provided for by Article 8 of the Lisbon Protocol 

on Subsidiarity and Proportionality? / Des propositions ont-elles été faites au sein de votre 

Parlement/Chambre afin qu’un recours en annulation pour violation du principe de subsidiarité soit 

engagé devant la Cour de justice au nom de votre Parlement/Chambre contre un texte législatif européen 

ainsi que l’article 8 du protocole au traité de Lisbonne sur l’application des principes de subsidiarité et de 

proportionnalité en prévoit la possibilité ? 

No / Non 

12. If yes, please specify whether these proposals were debated and what the outcomes were. / Si oui, 

veuillez préciser si ces propositions ont été débattues et quel sort leur a été réservé. 

Not answered. 

13. In terms of political dialogue, how many political opinions did your Parliament/Chamber submit to the 

Commission in 2019, 2020 and 2021? (on average, per year)/ En matière de dialogue politique, combien 

votre Parlement/Chambre a-t-il/elle adressé d’avis politiques à la Commission en 2019, 2020 et 2021 ? en 

moyenne, par année) 

c. Between 10 and 20 / Entre 10 et 20 

14. Did the European Commission address the issues raised by the Parliament/Chamber? / La Commission 

européenne a-t-elle répondu aux questions soulevées par votre Parlement/Chambre ? 

No, mostly / Non, pour la plupart 

15. Is your Parliament/Chamber in favour of the introduction of a "green card" procedure (so that 

national parliaments can ask the European Commission to make a legislative proposal)? / Votre 

Parlement/Chambre est-il/elle favorable à la mise en place d’une procédure de « carton vert » (afin que les 

parlements nationaux puissent demander à la Commission européenne de faire une proposition législative) 

? 

 No opinion / Sans avis 

16. Are regular meetings organised between members of your national Parliament and the Members of the 

European Parliament from your Member State? / Des réunions régulières sont-elles organisées entre les 

parlementaires nationaux et les parlementaires européens de votre État 

Yes / Oui 

17. If yes, how often do such meetings take place and what subject matter do they cover? (maximum 500 

characters) / Si oui, quels sont la fréquence et l’objet de ces réunions ? (maximum de 500 charactères) 

They take place usually twice a year, however, in last years due to pandemic situation these meetings did not take 

place. 

18. How does your Parliament/Chamber follow the trilogues and generally the entire European legislative 

procedure for examining texts? / Comment votre Parlement/Chambre suit-il/elle les trilogues et, de manière 

générale, l’ensemble de la procédure législative européenne d’examen des textes ? 
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Other, please specify / Autre (veuillez préciser) : : Information on tilogues, negotiations in EU institutions, 

mandates of ministers and Government positions are continuously made available to the Committee on European 

Affairs. And, if requested by Committee it can be discussed at the Committee meetings. 

19. Is your European Affairs Committee involved in the legislative transposition process of EU legislation? / 

Votre commission des affaires européennes intervient-elle dans le processus de transposition législative du 

droit de l’Union européenne? 

No / Non 

20. If yes, please explain how this is done (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser selon quelles 

modalités (500 charactères maximum). 

Not answered. 

21. Are you satisfied with the development and outcomes of the interparliamentary conferences? Êtes-vous 

satisfaits du déroulement et des résultats des conférences interparlementaires? * 

 

* If necessary, please indicate the opinion of the relevant competence committee / Si nécessaire, veuillez 

indiquer l’avis de la commission compétence concernée 

 
Satisfied 

/ 

Satisfait 

Very 

Satisfied / 

Totalement 

satisfait 

Not 

satisfied / 

Pas 

satisfait 

COSAC Chairpersons' meeting / Cosac des Présidents 
 

  

COSAC Plenary meeting / Cosac plénière 
 

  

Conference on the Common Foreign and Security Policy (CFSP) 

and the Common Security and Defence Policy (CSDP) / Conférence 

sur la politique étrangère et de sécurité commune (PESC) et la 

politique de sécurité et de défense commune (PSDC) 
 

  

Joint Parliamentary Scrutiny Group on EUROPOL / Groupe de 

contrôle parlementaire conjoint d’Europol 
 

  

Conference on Stability, Economic Coordination and Governance in 

the EU (the "Article 13 Conference") / Conférence sur la stabilité, la 

coordination économique et la gouvernance (dite « article 13 ») 
 

  

22. If you wish to provide any further information, please use the space below / Si vous souhaitez fournir 

des informations complémentaires à la question precédente, veuillez le faire ci-dessous 

Not answered. 

23. To make the interparliamentary meetings mentioned above (question 20) more dynamic, would you be 

in favour of: / Pour rendre les réunions interparlementaires (mentionnées avant, question 20) plus 

dynamiques, seriez-vous favorable : 

 

- IMPORTANT NOTE: To reply, please type your answer in the boxes below based on these three options/ 

Pour répondre, veuillez taper votre réponse dans les cases ci-dessous sur la base de ces trois options: 

 

a) Yes: specify for which interparliamentary meetings / Oui, précisez pour quelles réunions 

interparlementaires 

b) no / non 

c) no opinion / sans avis 

The systematic adoption of common conclusions or contributions? For which interparliamentary Conferences? / À 

l’adoption systématique de conclusions ou de contributions communes?: Rather not, in many cases no common 
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positions would be found and it would be impossible to agree on anything but too general and worthless 

statements. 

Dynamic question & answer sessions? / À des séances dynamiques de questions/réponses ?: Yes, all meetings in 

general. Interaction and reaction on raised questions is essential for interparliamentary meetings. 

The creation of internal working groups? / À la création de groupes de travail internes ?: No 

The seating of delegations in rooms by political group rather than by Member State? / Au placement des 

délégations, en salle, par groupe politique plutôt que par État membre ?: No. 

Other: please specify / Autre: veuillez préciser: 

24. In the opinion of your Parliament/Chamber, which of the following tools are most useful in terms of 

inter-parliamentary cooperation? (grade them according to importance)? / Selon votre 

Parlement/Chambre, quels sont/seraient les outils (classés par ordre d'importance) les plus utiles en 

matière de coopération interparlementaire? 

 Very important / 

Très important 

Important / 

Important 

Less important / 

Moins important 

Debates with Commissioners / Débats avec les 

commissaires 
 

 

 

Debates with ministers of the State holding the 

Presidency / Débats avec les ministres de l’État de la 

présidence 

 

 

 

Debates with experts / Débats avec des experts  
 

 

Written questions to Commissioners / Questions 

écrites aux commissaires 
  

 

Debates between members of national Parliaments / 

Débats entre parlementaires nationaux 
 

  

Debates with citizens / Débats avec des citoyens   
 

25. Is your Parliament/Chamber in favour of the creation of a second chamber at European level composed 

of national Parliaments? Votre Parlement/Chambre est-il favorable à l’institution au niveau européen 

d’une seconde chambre des Parlements nationaux ? 

No opinion /Sans avis 

26. If yes, please specify (500 characters maximum) / Si oui, veuillez préciser (500 caractères maximum) 

Not answered. 

27. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 1, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

Not answered. 

28. Has your Parliament/Chamber been involved in the process of adopting measures/legislation to deal 

with the public health crisis? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle été associé au processus d’adoption des 

mesures d’urgence pour faire face à la crise sanitaire ? 

Yes / Oui 
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29. Following on from that, has your Parliament/Chamber scrutinised the government's actions throughout 

the public health crisis? / Par la suite, votre Parlement/Chambre a-t-il/elle contrôlé l’action du 

gouvernement tout au long de la crise sanitaire ? 

Yes / Oui 

30. If yes, please specify how (500 characters maximum) / Si oui, pourriez-vous préciser selon quelles 

modalités (500 caractères maximum)? 

Participation on preparation of Pandemic Law, Approval of State of Emergency. 

31. Has your Parliament/Chamber debated the recent judgments of the Court of Justice of the European 

Union relating to the rule of law (NOTE?) ? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle débattu des récents 

arrêts de la Cour de justice de l’Union européenne relatifs au respect de l’Etat de droit ? 

 

(Notably rulings C-216/18 ; C-192/18 ; C-791/19 / Notamment Arrêt du 25 juillet 2018, Minister for Justice 

and Equality, C-216/18 ; Arrêt du 5 novembre 2019, Commission c/ Pologne, C-192/18 ; Arrêt du 15 juillet 

2021, Commission c/Pologne, C-791/19) 

No / Non 

32. If yes, please explain the conclusions of that debate (maximum 500 characters). / Si oui, pourriez-vous 

préciser les conclusions de ce débat (500 caractères maximum) 

Not answered. 

33. Has your Parliament/Chamber carried out works or conducted hearings in connection with the 

Commission's 2021 report on the rule of law in the Union? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle mené des 

travaux ou procédé à des auditions en lien avec le rapport de la Commission de 2021 sur l’Etat de droit 

dans l’Union ? 

Yes / Oui 

34. If yes, please specify who was invited to the hearings or the nature of the works carried out. Open 

answer (maximum 500 characters) / Si oui, pourriez-vous préciser l’invité des auditions ou la nature des 

travaux menés? Réponse ouverte (500 caractères maximum) 

Commission's report discussed at the Committee, special hearing of Commissioner Věra Jourová before the 

Committee. 

35. Has your Parliament/Chamber debated about the conditions of implementation of the article 7 of the 

Treaty on European Union? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle étudié les conditions de mise en œuvre 

de l’article 7 du traité sur l’Union européenne? 

Yes / Oui 

36. If yes, what were the conclusions of these debates? (maximum 500 characters) / Si oui, quelles ont été les 

conclusions de ces études ? (500 caractères maximum) 

See point 7 above. 

37. Does your Parliament/Chamber consider the implementation of the mechanism of Article 7 of the 

Treaty on the European Union relating to violations of the values set out in Article 2 satisfactory? / Votre 

Parlement/Chambre juge-t-il/elle satisfaisante la mise en œuvre du mécanisme de l’article 7 du traité sur 

l’Union européenne relatif aux violations des valeurs visées à l’article 2? 

No opinion / Sans avis 

38. Could you explain your answer? (maximum 500 characters) / Pourriez-vous justifier votre réponse ? 

(500 caractères maximum) 
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Not answered. 

39. Does your Parliament/Chamber consider the implementation of the rule of law conditionality 

mechanism concerning the financial management of the Union budget or of the financial interests of the 

Union satisfactory? / Votre Parlement/Chambre juge-t-il satisfaisante la mise en œuvre du mécanisme de 

conditionnalité de l'État de droit concernant la gestion financière du budget de l'Union ou des intérêts 

financiers de l'Union ? 

No opinion / Sans avis 

40. Could you explain your answer? (maximum 500 characters) / Pourriez-vous justifier votre réponse ? 

(500 caractères maximum) 

Not answered. 

41. If you wish to provide any additional information on Chapter 2, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 2, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

Not answered. 

42. Has a report on the plenary sessions of the Conference on the Future of Europe been given before your 

Parliament/Chamber? / Un compte-rendu des sessions plénières de la conférence sur l’avenir de l’Europe 

a-t-il été réalisé devant votre Parlement/Chambre ? 

No / Non 

43. If yes, please specify how (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser de quelle manière 

(maximum 500 caractères) 

Not answered. 

44. During the second half of 2021, did your Parliament/Chamber organise any debates, in committee or in 

session, on the Conference on the Future of Europe? / Au cours du second semestre 2021, votre 

Parlement/Chambre a-t-il/elle organisé des débats, en commission ou en séance, sur la conférence sur 

l’avenir de l’Europe? 

No / Non 

45. If yes, within which body or bodies of your Parliament/Chamber did these debates take place and what 

was the precise topic debated? Open answer (maximum 500 characters) / Si oui, au sein de quel(s) organe(s) 

de votre Parlement/Chambre ces débats ont-ils eu lieu et quel était le thème précis de la session? Réponse 

ouverte (500 caractères maximum) 

Not answered. 

46. During the second half of 2021, did your Parliament/Chamber organise/take part in any events to 

inform about or promote the Conference on the Future of Europe? / Au cours du second semestre 2021, 

votre Parlement/Chambre a-t-il organisé/ participé à des évènements d’information ou de valorisation de la 

Conférence sur l’avenir de l’Europe? 

No / Non 

47. If yes, please specify how (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser lesquels (maximum 500 

caractères) 

Not answered. 

48. If you wish to provide any additional information on Chapter 3, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 3, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 
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Not answered. 

 

Czech Senát  

1. Please enter the name of your Parliament/Chamber and your contact details. / Veuillez indiquer le nom 
de votre parlement/chambre et vos coordonées. Required 

Name of Parliament/Chamber: / Nom du parlement ou de la chambre :: Senate of Parliament of the Czech 

Republic 

Contact Person: / Contact :: Jan Grinc 

Tel: / Tél. :: +420257072664 

E-mail: / Courrier électronique :: grincj@senat.cz 

2. What tools are used by your Parliament/Chamber to scrutinise the government's European policy? 

(please list the three most used) / Quels sont les outils utilisés par votre Parlement/Chambre pour contrôler 

la politique européenne du Gouvernement ? (Veuillez indiquer les trois outils les plus utilisés) 

 c) Non-binding resolutions / De résolutions à caractère non contraignant 

 d) Plenary hearings of ministers / D’auditions de ministre en plénière 

 h) Post-European Council meeting plenary debate / De débats en plénière post Conseil européen 

3. In 2019, 2020 and 2021, how many of the following means did your Parliament/Chamber 

organise/produce to scrutinise the government's European policy? (on average, per year) / En 2019, 2020, 

2021, afin de contrôler la politique européenne du Gouvernement, combien votre Parlement/Chambre a-t-

il/elle organisé/produit de (en moyenne, par année) : 

 None / 

Aucune 

1 

to 

5 

5 

to 

10 

10 

to 

20 

More 

than 20 

a) Negotiating mandates/binding resolutions/a. De mandats de 

négociation/ résolutions à caractère contraignant 
 

    

b) Meetings held in camera /De réunions à huis clos 
 

    

c) Non-binding resolutions / De résolutions à caractère non 

contraignant 
    

 

d) Plenary hearings of ministers / D’auditions de ministre en 

plénière 
    

 

e) Committee hearings of ministers / D’auditions de ministres en 

commission 
 

    

f) Pre-European Council meeting plenary debate /cDe débats en 

plénière pré Conseil européen 
  

 

  

g) Pre-European Council meeting committee debate / De débats 

en commission pré Conseil européen 
  

 

  

h) Post-European Council meeting plenary debate / De débats en 

plénière post Conseil européen 
 

 

   

i) Post-European Council meeting committee debate / De débats 

en commission post Conseil européen 
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4. If plenary/commitee debates are organised before European Council meetings, are they followed by a 

vote? / Si des débats en plénière /en commission sont organisés avant les réunions du Conseil européen, ces 

débats sont-ils suivis d’un vote ? 

Yes / Oui 

5. Has your Parliament/Chamber recently considered any initiatives or passed any law on improving the 

scrutiny of the government’s EU policy? / Votre Parlement/Chambre a-t-il récemment examiné certaines 

initiatives ou adopté des lois améliorant le contrôle de la politique européenne du Gouvernement ? 

Yes / Oui 

6. If yes, please specify (500 characters maximum) / Si oui, veuillez préciser (500 caractères maximum) 

In the last two years, the Senate adopted non-binding resolutions calling on the government to 1) clearly and 

comprehensibly express the political position of the Government in its Government Positions, 2) provide the 

Senate with timely, accurate and concrete information about how the Senate’s resolutions on proposals for EU 

legislative acts were taken into account and on the further course of negotiations in the Council, 3) consistently 

elaborate minutes from working groups and other preparatory bodies of the Council and distribute them in the 

relevant governmental database; 4) support initiatives directed at strengthening transparency in the EU 

policymaking and of the EU legislative acts. 

7. Does the relevant committee of your Parliament/Chamber systematically examine the texts issued by the 

European Commission with regard to the principle of subsidiarity? / La commission compétente de votre 

Parlement/Chambre examine-t-elle systématiquement les textes adressés par la Commission européenne au 

regard du principe de subsidiarité? 

No / Non 

8. Is this subsidiarity scrutiny carried by / Le contrôle du principe de subsidiarité est-il réalisé par 

Other / Autre 

9. How many resolutions containing reasoned opinions with regard to the principle of subsidiarity did your 

Parliament/Chamber adopt in 2019, 2020, and 2021? (on average, per year) 

/ Combien votre Parlement/Chambre a-t-il/elle adopté des résolutions portant avis motivé au regard du 

principe de subsidiarité en 2019, 2020 et 2021 (en moyenne, par année)? 

a. Up to 5 / Jusqu'à 5 

10. If yes to the previous question, please specify the subject of the resolution(s). / Si oui à la question 

precédente,veuillez préciser l’objet de la ou les résolutions 

COM(2021)551 – revision of EU ETS 

COM(2021)558 – energy efficiency 

COM(2021)559 – alternative fuels infrastructure 

COM(2021)563 – energy taxation directive 

11. Have proposals been made within your Parliament/Chamber to bring an action for annulment on 

grounds of infringement of the principle of subsidiarity before the Court of Justice in the name of your 

Parliament/Chamber against a European legislative act as provided for by Article 8 of the Lisbon Protocol 

on Subsidiarity and Proportionality? / Des propositions ont-elles été faites au sein de votre 

Parlement/Chambre afin qu’un recours en annulation pour violation du principe de subsidiarité soit 

engagé devant la Cour de justice au nom de votre Parlement/Chambre contre un texte législatif européen 

ainsi que l’article 8 du protocole au traité de Lisbonne sur l’application des principes de subsidiarité et de 

proportionnalité en prévoit la possibilité ? 

No / Non 
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12. If yes, please specify whether these proposals were debated and what the outcomes were. / Si oui, 

veuillez préciser si ces propositions ont été débattues et quel sort leur a été réservé. 

Not answered. 

13. In terms of political dialogue, how many political opinions did your Parliament/Chamber submit to the 

Commission in 2019, 2020 and 2021? (on average, per year)/ En matière de dialogue politique, combien 

votre Parlement/Chambre a-t-il/elle adressé d’avis politiques à la Commission en 2019, 2020 et 2021 ? en 

moyenne, par année) 

d. More than 20 / Plus de 20 

14. Did the European Commission address the issues raised by the Parliament/Chamber? / La Commission 

européenne a-t-elle répondu aux questions soulevées par votre Parlement/Chambre ? 

No, mostly / Non, pour la plupart 

15. Is your Parliament/Chamber in favour of the introduction of a "green card" procedure (so that 

national parliaments can ask the European Commission to make a legislative proposal)? / Votre 

Parlement/Chambre est-il/elle favorable à la mise en place d’une procédure de « carton vert » (afin que les 

parlements nationaux puissent demander à la Commission européenne de faire une proposition législative) 

? 

 Yes / Oui 

16. Are regular meetings organised between members of your national Parliament and the Members of the 

European Parliament from your Member State? / Des réunions régulières sont-elles organisées entre les 

parlementaires nationaux et les parlementaires européens de votre État 

Yes / Oui 

17. If yes, how often do such meetings take place and what subject matter do they cover? (maximum 500 

characters) / Si oui, quels sont la fréquence et l’objet de ces réunions ? (maximum de 500 charactères) 

Twice a year (with exceptions due to elections or COVID-related complications). They cover any relevant EU 

policy issues. 

18. How does your Parliament/Chamber follow the trilogues and generally the entire European legislative 

procedure for examining texts? / Comment votre Parlement/Chambre suit-il/elle les trilogues et, de manière 

générale, l’ensemble de la procédure législative européenne d’examen des textes ? 

Other, please specify / Autre (veuillez préciser) : : The Senate asks the government to provide it with written 

information on the further course of negotiations in the Council regarding any draft legislative act the Senate 

scrutinized. Furthermore, the Senate sometimes discusses the current state of negotiations in the EAC and may 

decide to adopt further resolutions on the issue addressed to the Government. 

19. Is your European Affairs Committee involved in the legislative transposition process of EU legislation? / 

Votre commission des affaires européennes intervient-elle dans le processus de transposition législative du 

droit de l’Union européenne? 

No / Non 

20. If yes, please explain how this is done (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser selon quelles 

modalités (500 charactères maximum). 

Not answered. 

21. Are you satisfied with the development and outcomes of the interparliamentary conferences? Êtes-vous 

satisfaits du déroulement et des résultats des conférences interparlementaires? * 
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* If necessary, please indicate the opinion of the relevant competence committee / Si nécessaire, veuillez 

indiquer l’avis de la commission compétence concernée 

 
Satisfied 

/ 

Satisfait 

Very 

Satisfied / 

Totalement 

satisfait 

Not 

satisfied / 

Pas 

satisfait 

COSAC Chairpersons' meeting / Cosac des Présidents 
 

  

COSAC Plenary meeting / Cosac plénière 
 

  

Conference on the Common Foreign and Security Policy (CFSP) 

and the Common Security and Defence Policy (CSDP) / Conférence 

sur la politique étrangère et de sécurité commune (PESC) et la 

politique de sécurité et de défense commune (PSDC) 

 

 

 

Joint Parliamentary Scrutiny Group on EUROPOL / Groupe de 

contrôle parlementaire conjoint d’Europol 
  

 

Conference on Stability, Economic Coordination and Governance in 

the EU (the "Article 13 Conference") / Conférence sur la stabilité, la 

coordination économique et la gouvernance (dite « article 13 ») 
 

  

22. If you wish to provide any further information, please use the space below / Si vous souhaitez fournir 

des informations complémentaires à la question precédente, veuillez le faire ci-dessous 

The Joint Parliamentary Scrutiny Group on EUROPOL has so far dedicated a lot of time to procedural and 

technical matters rather than to deeper discussions on its subject matter. 

23. To make the interparliamentary meetings mentioned above (question 20) more dynamic, would you be 

in favour of: / Pour rendre les réunions interparlementaires (mentionnées avant, question 20) plus 

dynamiques, seriez-vous favorable : 

 

- IMPORTANT NOTE: To reply, please type your answer in the boxes below based on these three options/ 

Pour répondre, veuillez taper votre réponse dans les cases ci-dessous sur la base de ces trois options: 

 

a) Yes: specify for which interparliamentary meetings / Oui, précisez pour quelles réunions 

interparlementaires 

b) no / non 

c) no opinion / sans avis 

The systematic adoption of common conclusions or contributions? For which interparliamentary Conferences? / À 

l’adoption systématique de conclusions ou de contributions communes?: Yes, especially for COSAC 

Dynamic question & answer sessions? / À des séances dynamiques de questions/réponses ?: Yes 

The creation of internal working groups? / À la création de groupes de travail internes ?: No opinion 

The seating of delegations in rooms by political group rather than by Member State? / Au placement des 

délégations, en salle, par groupe politique plutôt que par État membre ?: No 

Other: please specify / Autre: veuillez préciser: 

24. In the opinion of your Parliament/Chamber, which of the following tools are most useful in terms of 

inter-parliamentary cooperation? (grade them according to importance)? / Selon votre 

Parlement/Chambre, quels sont/seraient les outils (classés par ordre d'importance) les plus utiles en 

matière de coopération interparlementaire? 

 Very important / 

Très important 

Important / 

Important 

Less important / 

Moins important 
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Debates with Commissioners / Débats avec les 

commissaires 
 

  

Debates with ministers of the State holding the 

Presidency / Débats avec les ministres de l’État de la 

présidence 

 

 

 

Debates with experts / Débats avec des experts 
 

  

Written questions to Commissioners / Questions 

écrites aux commissaires 
 

 

 

Debates between members of national Parliaments / 

Débats entre parlementaires nationaux 
 

 

 

Debates with citizens / Débats avec des citoyens   
 

25. Is your Parliament/Chamber in favour of the creation of a second chamber at European level composed 

of national Parliaments? Votre Parlement/Chambre est-il favorable à l’institution au niveau européen 

d’une seconde chambre des Parlements nationaux ? 

No opinion /Sans avis 

26. If yes, please specify (500 characters maximum) / Si oui, veuillez préciser (500 caractères maximum) 

The Senate has not discussed this matter formally or adopted a resolution on the matter. 

27. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 1, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

Q1 and 2: Senate resolutions are not formally binding upon the Government. Plenary hearings with ministers are 

preceded by committee hearings with deputy ministers. 

Q6 and 7: There is no systematic scrutiny of all Commission proposals. Only those selected for debate are 

considered also from the point of view of subsidiarity. (However, any proposal that might be problematic in this 

regard is usually selected for scrutiny.) Both EAC and sectoral committees may comment on the compliance of a 

proposal they debate from the point of view of subsidiarity. 

Q13: The Commission usually refers to all the points raised by the Senate by simply repeating the statements it 

made in the explanatory memorandum of the proposal. This is not very conducive to political “dialogue”. 

Q14: The Senate supported the Green Card initiative in its resolution in 2015. The Senate views the Green Card as 

an informal instrument within the political dialogue, which does not require any formalisation/introduction. 

28. Has your Parliament/Chamber been involved in the process of adopting measures/legislation to deal 

with the public health crisis? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle été associé au processus d’adoption des 

mesures d’urgence pour faire face à la crise sanitaire ? 

Yes / Oui 

29. Following on from that, has your Parliament/Chamber scrutinised the government's actions throughout 

the public health crisis? / Par la suite, votre Parlement/Chambre a-t-il/elle contrôlé l’action du 

gouvernement tout au long de la crise sanitaire ? 

Yes / Oui 

30. If yes, please specify how (500 characters maximum) / Si oui, pourriez-vous préciser selon quelles 

modalités (500 caractères maximum)? 

The Senate participated in the legislative procedure that led to the adoption of the so-called Pandemic Act in April 
2021. Other than that, the Senate does not participate in the adoption of individual measures dealing with the 

public health crisis. This is done by the Government on the basis of either the Crisis Management Act, Public 

Health Act or the Pandemic Act. 
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The Senate adopted multiple non-binding resolutions in relation to the Government’s actions throughout the 

public health crisis. 

31. Has your Parliament/Chamber debated the recent judgments of the Court of Justice of the European 

Union relating to the rule of law (NOTE?) ? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle débattu des récents 

arrêts de la Cour de justice de l’Union européenne relatifs au respect de l’Etat de droit ? 

 

(Notably rulings C-216/18 ; C-192/18 ; C-791/19 / Notamment Arrêt du 25 juillet 2018, Minister for Justice 

and Equality, C-216/18 ; Arrêt du 5 novembre 2019, Commission c/ Pologne, C-192/18 ; Arrêt du 15 juillet 

2021, Commission c/Pologne, C-791/19) 

No / Non 

32. If yes, please explain the conclusions of that debate (maximum 500 characters). / Si oui, pourriez-vous 

préciser les conclusions de ce débat (500 caractères maximum) 

Not answered. 

33. Has your Parliament/Chamber carried out works or conducted hearings in connection with the 

Commission's 2021 report on the rule of law in the Union? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle mené des 

travaux ou procédé à des auditions en lien avec le rapport de la Commission de 2021 sur l’Etat de droit 

dans l’Union ? 

Yes / Oui 

34. If yes, please specify who was invited to the hearings or the nature of the works carried out. Open 

answer (maximum 500 characters) / Si oui, pourriez-vous préciser l’invité des auditions ou la nature des 

travaux menés? Réponse ouverte (500 caractères maximum) 

The report was selected for scrutiny by the EAC, discussed on a public meeting of the EAC with a deputy minister 

presenting the position of the Government and then taken note of by the EAC. 

35. Has your Parliament/Chamber debated about the conditions of implementation of the article 7 of the 

Treaty on European Union? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle étudié les conditions de mise en œuvre 

de l’article 7 du traité sur l’Union européenne? 

No / Non 

36. If yes, what were the conclusions of these debates? (maximum 500 characters) / Si oui, quelles ont été les 

conclusions de ces études ? (500 caractères maximum) 

Not answered. 

37. Does your Parliament/Chamber consider the implementation of the mechanism of Article 7 of the 

Treaty on the European Union relating to violations of the values set out in Article 2 satisfactory? / Votre 

Parlement/Chambre juge-t-il/elle satisfaisante la mise en œuvre du mécanisme de l’article 7 du traité sur 

l’Union européenne relatif aux violations des valeurs visées à l’article 2? 

No opinion / Sans avis 

38. Could you explain your answer? (maximum 500 characters) / Pourriez-vous justifier votre réponse ? 

(500 caractères maximum) 

The Senate has not discussed this matter formally or adopted a resolution on the matter. 

39. Does your Parliament/Chamber consider the implementation of the rule of law conditionality 

mechanism concerning the financial management of the Union budget or of the financial interests of the 

Union satisfactory? / Votre Parlement/Chambre juge-t-il satisfaisante la mise en œuvre du mécanisme de 

conditionnalité de l'État de droit concernant la gestion financière du budget de l'Union ou des intérêts 

financiers de l'Union ? 



55 
 

No opinion / Sans avis 

40. Could you explain your answer? (maximum 500 characters) / Pourriez-vous justifier votre réponse ? 

(500 caractères maximum) 

The Senate supported the introduction of this mechanism in its resolutions. The final procedural design of the 

mechanism is in line with the Senate’s demands expressed in its resolutions. However, the Senate has not yet 

discussed or adopted any resolution on the implementation of the mechanism. 

41. If you wish to provide any additional information on Chapter 2, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 2, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

Not answered. 

42. Has a report on the plenary sessions of the Conference on the Future of Europe been given before your 

Parliament/Chamber? / Un compte-rendu des sessions plénières de la conférence sur l’avenir de l’Europe 

a-t-il été réalisé devant votre Parlement/Chambre ? 

No / Non 

43. If yes, please specify how (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser de quelle manière 

(maximum 500 caractères) 

Not answered. 

44. During the second half of 2021, did your Parliament/Chamber organise any debates, in committee or in 

session, on the Conference on the Future of Europe? / Au cours du second semestre 2021, votre 

Parlement/Chambre a-t-il/elle organisé des débats, en commission ou en séance, sur la conférence sur 

l’avenir de l’Europe? 

No / Non 

45. If yes, within which body or bodies of your Parliament/Chamber did these debates take place and what 

was the precise topic debated? Open answer (maximum 500 characters) / Si oui, au sein de quel(s) organe(s) 

de votre Parlement/Chambre ces débats ont-ils eu lieu et quel était le thème précis de la session? Réponse 

ouverte (500 caractères maximum) 

Not answered. 

46. During the second half of 2021, did your Parliament/Chamber organise/take part in any events to 

inform about or promote the Conference on the Future of Europe? / Au cours du second semestre 2021, 

votre Parlement/Chambre a-t-il organisé/ participé à des évènements d’information ou de valorisation de la 

Conférence sur l’avenir de l’Europe? 

No / Non 

47. If yes, please specify how (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser lesquels (maximum 500 

caractères) 

Not answered. 

48. If you wish to provide any additional information on Chapter 3, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 3, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

Individual Senators, especially the Senate’s delegates to the plenary of the CoFE, participated in events related to 

CoFE, informed about it or promoted it. 
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Danish Folketing 
 

1. Please enter the name of your Parliament/Chamber and your contact details. / Veuillez indiquer le nom 
de votre parlement/chambre et vos coordonées. Required 

Name of Parliament/Chamber: / Nom du parlement ou de la chambre :: Danish Parliament 

Contact Person: / Contact :: Morten Knudsen 

Tel: / Tél. :: +45 33373695 

E-mail: / Courrier électronique :: morten.knudsen@ft.dk 

2. What tools are used by your Parliament/Chamber to scrutinise the government's European policy? 

(please list the three most used) / Quels sont les outils utilisés par votre Parlement/Chambre pour contrôler 

la politique européenne du Gouvernement ? (Veuillez indiquer les trois outils les plus utilisés) 

 a) Negotiating mandates-binding resolutions / De mandats de négociation - résolutions à caractère 

contraignant 

 e) Committee hearings of ministers /D’auditions de ministres en commission 

 g) Pre-European Council meeting committee debate / De débats en commission pré Conseil européen 

3. In 2019, 2020 and 2021, how many of the following means did your Parliament/Chamber 

organise/produce to scrutinise the government's European policy? (on average, per year) / En 2019, 2020, 

2021, afin de contrôler la politique européenne du Gouvernement, combien votre Parlement/Chambre a-t-

il/elle organisé/produit de (en moyenne, par année) : 

 None / 

Aucune 

1 

to 

5 

5 

to 

10 

10 

to 

20 

More 

than 20 

a) Negotiating mandates/binding resolutions/a. De mandats de 

négociation/ résolutions à caractère contraignant 
    

 

b) Meetings held in camera /De réunions à huis clos   
 

  

c) Non-binding resolutions / De résolutions à caractère non 

contraignant 
 

 

   

d) Plenary hearings of ministers / D’auditions de ministre en 

plénière 
 

 

   

e) Committee hearings of ministers / D’auditions de ministres en 

commission 
    

 

f) Pre-European Council meeting plenary debate /cDe débats en 

plénière pré Conseil européen 
 

    

g) Pre-European Council meeting committee debate / De débats 

en commission pré Conseil européen 
 

 

   

h) Post-European Council meeting plenary debate / De débats en 

plénière post Conseil européen 
 

    

i) Post-European Council meeting committee debate / De débats 

en commission post Conseil européen 
 

 

   

4. If plenary/commitee debates are organised before European Council meetings, are they followed by a 

vote? / Si des débats en plénière /en commission sont organisés avant les réunions du Conseil européen, ces 

débats sont-ils suivis d’un vote ? 
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No/ Non 

5. Has your Parliament/Chamber recently considered any initiatives or passed any law on improving the 

scrutiny of the government’s EU policy? / Votre Parlement/Chambre a-t-il récemment examiné certaines 

initiatives ou adopté des lois améliorant le contrôle de la politique européenne du Gouvernement ? 

Yes / Oui 

6. If yes, please specify (500 characters maximum) / Si oui, veuillez préciser (500 caractères maximum) 

In October, a group of wise persons delivered a report on the role of the Danish Parliament in the scrutiny of the 

EU policy of the government and the role of the parliament in Danish EU policy in a broader sense. The wise 

persons group made 22 recommendations that are now being considered by the Parliament. A decision on the 

recommendations is expected by July 2022. 

7. Does the relevant committee of your Parliament/Chamber systematically examine the texts issued by the 

European Commission with regard to the principle of subsidiarity? / La commission compétente de votre 

Parlement/Chambre examine-t-elle systématiquement les textes adressés par la Commission européenne au 

regard du principe de subsidiarité? 

Yes / Oui 

8. Is this subsidiarity scrutiny carried by / Le contrôle du principe de subsidiarité est-il réalisé par 

Jointly by the EU Affairs Committee and the sectoral Committees / conjointement entre la commission des 

affaires européennes et les commissions sectorielles 

9. How many resolutions containing reasoned opinions with regard to the principle of subsidiarity did your 

Parliament/Chamber adopt in 2019, 2020, and 2021? (on average, per year) 

/ Combien votre Parlement/Chambre a-t-il/elle adopté des résolutions portant avis motivé au regard du 

principe de subsidiarité en 2019, 2020 et 2021 (en moyenne, par année)? 

a. Up to 5 / Jusqu'à 5 

10. If yes to the previous question, please specify the subject of the resolution(s). / Si oui à la question 

precédente,veuillez préciser l’objet de la ou les résolutions 

2021: Minimum wage directive 

11. Have proposals been made within your Parliament/Chamber to bring an action for annulment on 

grounds of infringement of the principle of subsidiarity before the Court of Justice in the name of your 

Parliament/Chamber against a European legislative act as provided for by Article 8 of the Lisbon Protocol 

on Subsidiarity and Proportionality? / Des propositions ont-elles été faites au sein de votre 

Parlement/Chambre afin qu’un recours en annulation pour violation du principe de subsidiarité soit 

engagé devant la Cour de justice au nom de votre Parlement/Chambre contre un texte législatif européen 

ainsi que l’article 8 du protocole au traité de Lisbonne sur l’application des principes de subsidiarité et de 

proportionnalité en prévoit la possibilité ? 

No / Non 

12. If yes, please specify whether these proposals were debated and what the outcomes were. / Si oui, 

veuillez préciser si ces propositions ont été débattues et quel sort leur a été réservé. 

Not answered. 

13. In terms of political dialogue, how many political opinions did your Parliament/Chamber submit to the 

Commission in 2019, 2020 and 2021? (on average, per year)/ En matière de dialogue politique, combien 

votre Parlement/Chambre a-t-il/elle adressé d’avis politiques à la Commission en 2019, 2020 et 2021 ? en 

moyenne, par année) 

a. Up to 5 / Jusqu'à 5 
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14. Did the European Commission address the issues raised by the Parliament/Chamber? / La Commission 

européenne a-t-elle répondu aux questions soulevées par votre Parlement/Chambre ? 

Yes, mostly / Oui, pour la plupart 

15. Is your Parliament/Chamber in favour of the introduction of a "green card" procedure (so that 

national parliaments can ask the European Commission to make a legislative proposal)? / Votre 

Parlement/Chambre est-il/elle favorable à la mise en place d’une procédure de « carton vert » (afin que les 

parlements nationaux puissent demander à la Commission européenne de faire une proposition législative) 

? 

 Yes / Oui 

16. Are regular meetings organised between members of your national Parliament and the Members of the 

European Parliament from your Member State? / Des réunions régulières sont-elles organisées entre les 

parlementaires nationaux et les parlementaires européens de votre État 

Yes / Oui 

17. If yes, how often do such meetings take place and what subject matter do they cover? (maximum 500 

characters) / Si oui, quels sont la fréquence et l’objet de ces réunions ? (maximum de 500 charactères) 

Regularly – approx. once every month. The purpose of the meetings is to exchange views on current EU policy 

issues and to make sure that MEPs are aware of what is going on in the EU Affairs Committee and likewise that 

the members of the EU Affairs Committee is aware of the discussions taking place in the European Parliament. 

18. How does your Parliament/Chamber follow the trilogues and generally the entire European legislative 

procedure for examining texts? / Comment votre Parlement/Chambre suit-il/elle les trilogues et, de manière 

générale, l’ensemble de la procédure législative européenne d’examen des textes ? 

Other, please specify / Autre (veuillez préciser) : : There is no systematised reporting from the trialogues. When 

issues being discussed at trialogues are on the agenda of a Council meeting the minister will report to the EU 

Affairs Committee. In addition the representative of the Parliament, along with EU advisors to the Parliament, 

submits reports on issues of interest being discussed in the trialogues. 

19. Is your European Affairs Committee involved in the legislative transposition process of EU legislation? / 

Votre commission des affaires européennes intervient-elle dans le processus de transposition législative du 

droit de l’Union européenne? 

No / Non 

20. If yes, please explain how this is done (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser selon quelles 

modalités (500 charactères maximum). 

Not answered. 

21. Are you satisfied with the development and outcomes of the interparliamentary conferences? Êtes-vous 

satisfaits du déroulement et des résultats des conférences interparlementaires? * 

 

* If necessary, please indicate the opinion of the relevant competence committee / Si nécessaire, veuillez 

indiquer l’avis de la commission compétence concernée 

 
Satisfied 

/ 

Satisfait 

Very 

Satisfied / 

Totalement 

satisfait 

Not 

satisfied / 

Pas 

satisfait 

COSAC Chairpersons' meeting / Cosac des Présidents   
 

COSAC Plenary meeting / Cosac plénière   
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Conference on the Common Foreign and Security Policy (CFSP) 

and the Common Security and Defence Policy (CSDP) / Conférence 

sur la politique étrangère et de sécurité commune (PESC) et la 

politique de sécurité et de défense commune (PSDC) 

  

 

Joint Parliamentary Scrutiny Group on EUROPOL / Groupe de 

contrôle parlementaire conjoint d’Europol 
   

Conference on Stability, Economic Coordination and Governance in 

the EU (the "Article 13 Conference") / Conférence sur la stabilité, la 

coordination économique et la gouvernance (dite « article 13 ») 

   

22. If you wish to provide any further information, please use the space below / Si vous souhaitez fournir 

des informations complémentaires à la question precédente, veuillez le faire ci-dessous 

The EAC has proposed the following measures to reform COSAC: 

 

1) to allocate time for parallel breakout sessions in COSAC for delegates particularly preoccupied with a political 

topic. Debates in smaller formats would open for the possibility to take joint action on issues of common interest. 

Participation of Commissioners in breakout sessions would provide a useful opportunity for members of 

parliaments to give input to Commissioners and exchange best practices. 

 

2) Replace the time allocated for keynote speeches with a direct dialogue between members of COSAC 

delegations and high-level guests (commissioners, ministers etc.) moderated by a professional moderator to ensure 

an interesting, open and lively debate where participating members could challenge the views and actions taken 

by the keynote speakers. 

The Danish Parliament would furthermore propose the following changes to the organisation of future plenary 

meetings of COSAC: 

 

3) Reduce the number of participants in delegations from 6 to 4. 

 

4) Limit the contributions submitted to the institutions to areas of significant importance to COSAC, for instance 

if COSAC has agreed to a joint statement to the EU’s institutions. Time and resources spend on debating and 

adopting contribution should be proportionate with the added value of the contributions. 

 

5) Shorten the COSAC plenary meeting from one and a half meeting days to one meeting day. A meeting could 

for instance run from Monday noon to Tuesday noon. This objective could be realised by cutting down on some 

traditional programme elements: 

• the family photo sessions 

• the practice of formalities as e.g. reading out received letters 

• the presentation of bi-annual report (please, see below) 

• the possibility for observers to take the floor 

 

Limiting the number of delegates and contributions as well as speaking time for keynote speakers (suggestion 3, 4 

and 2) will also free some time. 

 

6) Use the expertise of the COSAC Secretariat to up-date the written guidelines on voting in COSAC for the 

adoption of contributions to the EU Institutions in order to avoid confusion during voting sessions. It might also 

be considered to specify voting procedures for the adoption of amendments to the contributions in COSAC rules 

of procedure. 

 

7) Use the expertise of the COSAC Secretariat to assist the presidency in preparing tailored background 

documents for COSAC meetings to create more focused debates. 

 

8) Resources for the above mentioned purposes should be made available by releasing the COSAC Secretariat 

from the obligatory task of preparing a biannual report on EU procedures and practises. However, it should still be 

possible for a presidency on an ad hoc basis to ask the Secretariat to prepare a report on EU practises and 

procedures. But it should no more be a permanent biannual product. As shown by the evaluation in the 32rd bi-

annual report, 23 out of 34 chambers/parliaments found a need to reform the current format of the report. 
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23. To make the interparliamentary meetings mentioned above (question 20) more dynamic, would you be 

in favour of: / Pour rendre les réunions interparlementaires (mentionnées avant, question 20) plus 

dynamiques, seriez-vous favorable : 

 

- IMPORTANT NOTE: To reply, please type your answer in the boxes below based on these three options/ 

Pour répondre, veuillez taper votre réponse dans les cases ci-dessous sur la base de ces trois options: 

 

a) Yes: specify for which interparliamentary meetings / Oui, précisez pour quelles réunions 

interparlementaires 

b) no / non 

c) no opinion / sans avis 

The systematic adoption of common conclusions or contributions? For which interparliamentary Conferences? / À 

l’adoption systématique de conclusions ou de contributions communes?: No 

Dynamic question & answer sessions? / À des séances dynamiques de questions/réponses ?: Yes, all of them 

The creation of internal working groups? / À la création de groupes de travail internes ?: Yes, all of them 

The seating of delegations in rooms by political group rather than by Member State? / Au placement des 

délégations, en salle, par groupe politique plutôt que par État membre ?: 

Other: please specify / Autre: veuillez préciser: 

24. In the opinion of your Parliament/Chamber, which of the following tools are most useful in terms of 

inter-parliamentary cooperation? (grade them according to importance)? / Selon votre 

Parlement/Chambre, quels sont/seraient les outils (classés par ordre d'importance) les plus utiles en 

matière de coopération interparlementaire? 

 Very important / 

Très important 

Important / 

Important 

Less important / 

Moins important 

Debates with Commissioners / Débats avec les 

commissaires 
   

Debates with ministers of the State holding the 

Presidency / Débats avec les ministres de l’État de la 

présidence 

   

Debates with experts / Débats avec des experts    

Written questions to Commissioners / Questions 

écrites aux commissaires 
 

  

Debates between members of national Parliaments / 

Débats entre parlementaires nationaux 
 

  

Debates with citizens / Débats avec des citoyens    

25. Is your Parliament/Chamber in favour of the creation of a second chamber at European level composed 

of national Parliaments? Votre Parlement/Chambre est-il favorable à l’institution au niveau européen 

d’une seconde chambre des Parlements nationaux ? 

No / Non 

26. If yes, please specify (500 characters maximum) / Si oui, veuillez préciser (500 caractères maximum) 

Not answered. 

27. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 1, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 
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Not answered. 

28. Has your Parliament/Chamber been involved in the process of adopting measures/legislation to deal 

with the public health crisis? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle été associé au processus d’adoption des 

mesures d’urgence pour faire face à la crise sanitaire ? 

Yes / Oui 

29. Following on from that, has your Parliament/Chamber scrutinised the government's actions throughout 

the public health crisis? / Par la suite, votre Parlement/Chambre a-t-il/elle contrôlé l’action du 

gouvernement tout au long de la crise sanitaire ? 

Yes / Oui 

30. If yes, please specify how (500 characters maximum) / Si oui, pourriez-vous préciser selon quelles 

modalités (500 caractères maximum)? 

In order to scrutinize the measures proposed by the government a committee on the epidemic has been 

established. The government has to present proposed measures to the committee. If no majority against the 

proposed measures is found, the government can implement the measures. 

31. Has your Parliament/Chamber debated the recent judgments of the Court of Justice of the European 

Union relating to the rule of law (NOTE?) ? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle débattu des récents 

arrêts de la Cour de justice de l’Union européenne relatifs au respect de l’Etat de droit ? 

 

(Notably rulings C-216/18 ; C-192/18 ; C-791/19 / Notamment Arrêt du 25 juillet 2018, Minister for Justice 

and Equality, C-216/18 ; Arrêt du 5 novembre 2019, Commission c/ Pologne, C-192/18 ; Arrêt du 15 juillet 

2021, Commission c/Pologne, C-791/19) 

Yes / Oui 

32. If yes, please explain the conclusions of that debate (maximum 500 characters). / Si oui, pourriez-vous 

préciser les conclusions de ce débat (500 caractères maximum) 

The EU Affairs Committee continuously discuss the issues concerning EU fundamental values incl. the Rule of 

Law. There is broad support for criticising developments in especially Poland and Hungary. There is some 

frustration with regard to the lack of progress in the art. 7 procedures in the Council and with the Commission not 

taking sufficient action on minority rights, especially LGBTIQ. 

33. Has your Parliament/Chamber carried out works or conducted hearings in connection with the 

Commission's 2021 report on the rule of law in the Union? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle mené des 

travaux ou procédé à des auditions en lien avec le rapport de la Commission de 2021 sur l’Etat de droit 

dans l’Union ? 

No / Non 

34. If yes, please specify who was invited to the hearings or the nature of the works carried out. Open 

answer (maximum 500 characters) / Si oui, pourriez-vous préciser l’invité des auditions ou la nature des 

travaux menés? Réponse ouverte (500 caractères maximum) 

Not answered. 

35. Has your Parliament/Chamber debated about the conditions of implementation of the article 7 of the 

Treaty on European Union? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle étudié les conditions de mise en œuvre 

de l’article 7 du traité sur l’Union européenne? 

No / Non 

36. If yes, what were the conclusions of these debates? (maximum 500 characters) / Si oui, quelles ont été les 

conclusions de ces études ? (500 caractères maximum) 
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Not answered. 

37. Does your Parliament/Chamber consider the implementation of the mechanism of Article 7 of the 

Treaty on the European Union relating to violations of the values set out in Article 2 satisfactory? / Votre 

Parlement/Chambre juge-t-il/elle satisfaisante la mise en œuvre du mécanisme de l’article 7 du traité sur 

l’Union européenne relatif aux violations des valeurs visées à l’article 2? 

No opinion / Sans avis 

38. Could you explain your answer? (maximum 500 characters) / Pourriez-vous justifier votre réponse ? 

(500 caractères maximum) 

No formal opinion has been adopted. However, there is frustration with the lack of progress in the Council. 

39. Does your Parliament/Chamber consider the implementation of the rule of law conditionality 

mechanism concerning the financial management of the Union budget or of the financial interests of the 

Union satisfactory? / Votre Parlement/Chambre juge-t-il satisfaisante la mise en œuvre du mécanisme de 

conditionnalité de l'État de droit concernant la gestion financière du budget de l'Union ou des intérêts 

financiers de l'Union ? 

No opinion / Sans avis 

40. Could you explain your answer? (maximum 500 characters) / Pourriez-vous justifier votre réponse ? 

(500 caractères maximum) 

Too early to tell. 

41. If you wish to provide any additional information on Chapter 2, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 2, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

Not answered. 

42. Has a report on the plenary sessions of the Conference on the Future of Europe been given before your 

Parliament/Chamber? / Un compte-rendu des sessions plénières de la conférence sur l’avenir de l’Europe 

a-t-il été réalisé devant votre Parlement/Chambre ? 

Yes / Oui 

43. If yes, please specify how (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser de quelle manière 

(maximum 500 caractères) 

The participating members of the EU Affairs Committee have given informal reports from the plenary sessions. 

44. During the second half of 2021, did your Parliament/Chamber organise any debates, in committee or in 

session, on the Conference on the Future of Europe? / Au cours du second semestre 2021, votre 

Parlement/Chambre a-t-il/elle organisé des débats, en commission ou en séance, sur la conférence sur 

l’avenir de l’Europe? 

No / Non 

45. If yes, within which body or bodies of your Parliament/Chamber did these debates take place and what 

was the precise topic debated? Open answer (maximum 500 characters) / Si oui, au sein de quel(s) organe(s) 

de votre Parlement/Chambre ces débats ont-ils eu lieu et quel était le thème précis de la session? Réponse 

ouverte (500 caractères maximum) 

Not answered. 

46. During the second half of 2021, did your Parliament/Chamber organise/take part in any events to 

inform about or promote the Conference on the Future of Europe? / Au cours du second semestre 2021, 



63 
 

votre Parlement/Chambre a-t-il organisé/ participé à des évènements d’information ou de valorisation de la 

Conférence sur l’avenir de l’Europe? 

Yes / Oui 

47. If yes, please specify how (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser lesquels (maximum 500 

caractères) 

The Parliament and its members have been involved in a number of debates on the future of the EU. However, the 

covid-19-pandemic has limited the activities somewhat. 

48. If you wish to provide any additional information on Chapter 3, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 3, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

Not answered. 

 

 

  
Dutch Tweede Kamer    

1. Please enter the name of your Parliament/Chamber and your contact details. / Veuillez indiquer le nom 
de votre parlement/chambre et vos coordonées. Required 

Name of Parliament/Chamber: / Nom du parlement ou de la chambre :: Tweede Kamer (House of 

Representatives), The Netherlands 

Contact Person: / Contact :: Harm Buisman 

Tel: / Tél. :: + 31 6 11 23 92 68 

E-mail: / Courrier électronique :: h.buisman@tweedekamer.nl 

2. What tools are used by your Parliament/Chamber to scrutinise the government's European policy? 

(please list the three most used) / Quels sont les outils utilisés par votre Parlement/Chambre pour contrôler 

la politique européenne du Gouvernement ? (Veuillez indiquer les trois outils les plus utilisés) 

 a) Negotiating mandates-binding resolutions / De mandats de négociation - résolutions à caractère 

contraignant 

 f) Pre-European Council meeting plenary debate / De débats en plénière pré Conseil européen 

 g) Pre-European Council meeting committee debate / De débats en commission pré Conseil européen 

3. In 2019, 2020 and 2021, how many of the following means did your Parliament/Chamber 

organise/produce to scrutinise the government's European policy? (on average, per year) / En 2019, 2020, 

2021, afin de contrôler la politique européenne du Gouvernement, combien votre Parlement/Chambre a-t-

il/elle organisé/produit de (en moyenne, par année) : 

 None / 

Aucune 

1 

to 

5 

5 

to 

10 

10 

to 

20 

More 

than 20 

a) Negotiating mandates/binding resolutions/a. De mandats de 

négociation/ résolutions à caractère contraignant 
    

 

b) Meetings held in camera /De réunions à huis clos 
 

    

c) Non-binding resolutions / De résolutions à caractère non 

contraignant 
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d) Plenary hearings of ministers / D’auditions de ministre en 

plénière 
 

    

e) Committee hearings of ministers / D’auditions de ministres en 

commission 
 

    

f) Pre-European Council meeting plenary debate /cDe débats en 

plénière pré Conseil européen 
   

 

 

g) Pre-European Council meeting committee debate / De débats en 

commission pré Conseil européen 
  

 

  

h) Post-European Council meeting plenary debate / De débats en 

plénière post Conseil européen 
 

    

i) Post-European Council meeting committee debate / De débats 

en commission post Conseil européen 
 

    

4. If plenary/commitee debates are organised before European Council meetings, are they followed by a 

vote? / Si des débats en plénière /en commission sont organisés avant les réunions du Conseil européen, ces 

débats sont-ils suivis d’un vote ? 

Yes / Oui 

5. Has your Parliament/Chamber recently considered any initiatives or passed any law on improving the 

scrutiny of the government’s EU policy? / Votre Parlement/Chambre a-t-il récemment examiné certaines 

initiatives ou adopté des lois améliorant le contrôle de la politique européenne du Gouvernement ? 

No / Non 

6. If yes, please specify (500 characters maximum) / Si oui, veuillez préciser (500 caractères maximum) 

Not answered. 

7. Does the relevant committee of your Parliament/Chamber systematically examine the texts issued by the 

European Commission with regard to the principle of subsidiarity? / La commission compétente de votre 

Parlement/Chambre examine-t-elle systématiquement les textes adressés par la Commission européenne au 

regard du principe de subsidiarité? 

Yes / Oui 

8. Is this subsidiarity scrutiny carried by / Le contrôle du principe de subsidiarité est-il réalisé par 

Jointly by the EU Affairs Committee and the sectoral Committees / conjointement entre la commission des 

affaires européennes et les commissions sectorielles 

9. How many resolutions containing reasoned opinions with regard to the principle of subsidiarity did your 

Parliament/Chamber adopt in 2019, 2020, and 2021? (on average, per year) 

/ Combien votre Parlement/Chambre a-t-il/elle adopté des résolutions portant avis motivé au regard du 

principe de subsidiarité en 2019, 2020 et 2021 (en moyenne, par année)? 

a. Up to 5 / Jusqu'à 5 

10. If yes to the previous question, please specify the subject of the resolution(s). / Si oui à la question 

precédente,veuillez préciser l’objet de la ou les résolutions 

• Green Deal 

• Just Transition Fund 

• Taxation digital economy 

• EU Labor Authority 
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11. Have proposals been made within your Parliament/Chamber to bring an action for annulment on 

grounds of infringement of the principle of subsidiarity before the Court of Justice in the name of your 

Parliament/Chamber against a European legislative act as provided for by Article 8 of the Lisbon Protocol 

on Subsidiarity and Proportionality? / Des propositions ont-elles été faites au sein de votre 

Parlement/Chambre afin qu’un recours en annulation pour violation du principe de subsidiarité soit 

engagé devant la Cour de justice au nom de votre Parlement/Chambre contre un texte législatif européen 

ainsi que l’article 8 du protocole au traité de Lisbonne sur l’application des principes de subsidiarité et de 

proportionnalité en prévoit la possibilité ? 

No / Non 

12. If yes, please specify whether these proposals were debated and what the outcomes were. / Si oui, 

veuillez préciser si ces propositions ont été débattues et quel sort leur a été réservé. 

Not answered. 

13. In terms of political dialogue, how many political opinions did your Parliament/Chamber submit to the 

Commission in 2019, 2020 and 2021? (on average, per year)/ En matière de dialogue politique, combien 

votre Parlement/Chambre a-t-il/elle adressé d’avis politiques à la Commission en 2019, 2020 et 2021 ? en 

moyenne, par année) 

a. Up to 5 / Jusqu'à 5 

14. Did the European Commission address the issues raised by the Parliament/Chamber? / La Commission 

européenne a-t-elle répondu aux questions soulevées par votre Parlement/Chambre ? 

Yes, mostly / Oui, pour la plupart 

15. Is your Parliament/Chamber in favour of the introduction of a "green card" procedure (so that 

national parliaments can ask the European Commission to make a legislative proposal)? / Votre 

Parlement/Chambre est-il/elle favorable à la mise en place d’une procédure de « carton vert » (afin que les 

parlements nationaux puissent demander à la Commission européenne de faire une proposition législative) 

? 

 No opinion / Sans avis 

16. Are regular meetings organised between members of your national Parliament and the Members of the 

European Parliament from your Member State? / Des réunions régulières sont-elles organisées entre les 

parlementaires nationaux et les parlementaires européens de votre État 

Yes / Oui 

17. If yes, how often do such meetings take place and what subject matter do they cover? (maximum 500 

characters) / Si oui, quels sont la fréquence et l’objet de ces réunions ? (maximum de 500 charactères) 

Wide range of subjects. Meeting is scheduled before the yearly debate on the policy paper of the government 

about the state of the European Union. In this debate Members of parliament as well as Dutch members of the 

European Parliament are present. 

18. How does your Parliament/Chamber follow the trilogues and generally the entire European legislative 

procedure for examining texts? / Comment votre Parlement/Chambre suit-il/elle les trilogues et, de manière 

générale, l’ensemble de la procédure législative européenne d’examen des textes ? 

By holding hearings of ministers / Par des auditions de ministres 

19. Is your European Affairs Committee involved in the legislative transposition process of EU legislation? / 

Votre commission des affaires européennes intervient-elle dans le processus de transposition législative du 

droit de l’Union européenne? 

Yes / Oui 
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20. If yes, please explain how this is done (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser selon quelles 

modalités (500 charactères maximum). 

When a directive needs to be transposed in national legislation our Tweede Kamer has a role in scrutinizing the 

precise implementation legislation. 

21. Are you satisfied with the development and outcomes of the interparliamentary conferences? Êtes-vous 

satisfaits du déroulement et des résultats des conférences interparlementaires? * 

 

* If necessary, please indicate the opinion of the relevant competence committee / Si nécessaire, veuillez 

indiquer l’avis de la commission compétence concernée 

Not answered. 

22. If you wish to provide any further information, please use the space below / Si vous souhaitez fournir 

des informations complémentaires à la question precédente, veuillez le faire ci-dessous 

Not answered. 

23. To make the interparliamentary meetings mentioned above (question 20) more dynamic, would you be 

in favour of: / Pour rendre les réunions interparlementaires (mentionnées avant, question 20) plus 

dynamiques, seriez-vous favorable : 

 

- IMPORTANT NOTE: To reply, please type your answer in the boxes below based on these three options/ 

Pour répondre, veuillez taper votre réponse dans les cases ci-dessous sur la base de ces trois options: 

 

a) Yes: specify for which interparliamentary meetings / Oui, précisez pour quelles réunions 

interparlementaires 

b) no / non 

c) no opinion / sans avis 

The systematic adoption of common conclusions or contributions? For which interparliamentary Conferences? / À 

l’adoption systématique de conclusions ou de contributions communes?: no opinion / sans avis 

Dynamic question & answer sessions? / À des séances dynamiques de questions/réponses ?: no opinion / sans avis 

The creation of internal working groups? / À la création de groupes de travail internes ?: Yes, COSAC 

The seating of delegations in rooms by political group rather than by Member State? / Au placement des 

délégations, en salle, par groupe politique plutôt que par État membre ?: no opinion / sans avis 

Other: please specify / Autre: veuillez préciser: 

24. In the opinion of your Parliament/Chamber, which of the following tools are most useful in terms of 

inter-parliamentary cooperation? (grade them according to importance)? / Selon votre 

Parlement/Chambre, quels sont/seraient les outils (classés par ordre d'importance) les plus utiles en 

matière de coopération interparlementaire? 

Not answered. 

25. Is your Parliament/Chamber in favour of the creation of a second chamber at European level composed 

of national Parliaments? Votre Parlement/Chambre est-il favorable à l’institution au niveau européen 

d’une seconde chambre des Parlements nationaux ? 

No opinion /Sans avis 

26. If yes, please specify (500 characters maximum) / Si oui, veuillez préciser (500 caractères maximum) 

Not answered. 
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27. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 1, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

Not answered. 

28. Has your Parliament/Chamber been involved in the process of adopting measures/legislation to deal 

with the public health crisis? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle été associé au processus d’adoption des 

mesures d’urgence pour faire face à la crise sanitaire ? 

Yes / Oui 

29. Following on from that, has your Parliament/Chamber scrutinised the government's actions throughout 

the public health crisis? / Par la suite, votre Parlement/Chambre a-t-il/elle contrôlé l’action du 

gouvernement tout au long de la crise sanitaire ? 

Yes / Oui 

30. If yes, please specify how (500 characters maximum) / Si oui, pourriez-vous préciser selon quelles 

modalités (500 caractères maximum)? 

In the beginning of the pandemic a weekly debate was held on the public health crisis. At this moment these 

debates are held every time after the government holds a general press conference on (new) preventive measures. 

31. Has your Parliament/Chamber debated the recent judgments of the Court of Justice of the European 

Union relating to the rule of law (NOTE?) ? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle débattu des récents 

arrêts de la Cour de justice de l’Union européenne relatifs au respect de l’Etat de droit ? 

 

(Notably rulings C-216/18 ; C-192/18 ; C-791/19 / Notamment Arrêt du 25 juillet 2018, Minister for Justice 

and Equality, C-216/18 ; Arrêt du 5 novembre 2019, Commission c/ Pologne, C-192/18 ; Arrêt du 15 juillet 

2021, Commission c/Pologne, C-791/19) 

Yes / Oui 

32. If yes, please explain the conclusions of that debate (maximum 500 characters). / Si oui, pourriez-vous 

préciser les conclusions de ce débat (500 caractères maximum) 

The European affairs committee in the Tweede Kamer has rapporteurs on the rule of law. The committee has 

special attention for the rule of law in other EU-member states and discusses this in separate committee debates on 

this matter with the minister of Foreign Affairs. 

33. Has your Parliament/Chamber carried out works or conducted hearings in connection with the 

Commission's 2021 report on the rule of law in the Union? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle mené des 

travaux ou procédé à des auditions en lien avec le rapport de la Commission de 2021 sur l’Etat de droit 

dans l’Union ? 

Yes / Oui 

34. If yes, please specify who was invited to the hearings or the nature of the works carried out. Open 

answer (maximum 500 characters) / Si oui, pourriez-vous préciser l’invité des auditions ou la nature des 

travaux menés? Réponse ouverte (500 caractères maximum) 

The committee on EU affairs in the Tweede Kamer hosted a meeting with Commissioner Reynders about the 

Commission’s 2021 report on the rule of law on October 27 2021. 

35. Has your Parliament/Chamber debated about the conditions of implementation of the article 7 of the 

Treaty on European Union? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle étudié les conditions de mise en œuvre 

de l’article 7 du traité sur l’Union européenne? 

Yes / Oui 
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36. If yes, what were the conclusions of these debates? (maximum 500 characters) / Si oui, quelles ont été les 

conclusions de ces études ? (500 caractères maximum) 

In the separate debates about the rule of law as well as in the general debates about the GAC the article 7 

procedures are being discussed with the minister of Foreign Affairs. 

37. Does your Parliament/Chamber consider the implementation of the mechanism of Article 7 of the 

Treaty on the European Union relating to violations of the values set out in Article 2 satisfactory? / Votre 

Parlement/Chambre juge-t-il/elle satisfaisante la mise en œuvre du mécanisme de l’article 7 du traité sur 

l’Union européenne relatif aux violations des valeurs visées à l’article 2? 

No opinion / Sans avis 

38. Could you explain your answer? (maximum 500 characters) / Pourriez-vous justifier votre réponse ? 

(500 caractères maximum) 

Not answered. 

39. Does your Parliament/Chamber consider the implementation of the rule of law conditionality 

mechanism concerning the financial management of the Union budget or of the financial interests of the 

Union satisfactory? / Votre Parlement/Chambre juge-t-il satisfaisante la mise en œuvre du mécanisme de 

conditionnalité de l'État de droit concernant la gestion financière du budget de l'Union ou des intérêts 

financiers de l'Union ? 

No opinion / Sans avis 

40. Could you explain your answer? (maximum 500 characters) / Pourriez-vous justifier votre réponse ? 

(500 caractères maximum) 

Not answered. 

41. If you wish to provide any additional information on Chapter 2, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 2, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

Not answered. 

42. Has a report on the plenary sessions of the Conference on the Future of Europe been given before your 

Parliament/Chamber? / Un compte-rendu des sessions plénières de la conférence sur l’avenir de l’Europe 

a-t-il été réalisé devant votre Parlement/Chambre ? 

Yes / Oui 

43. If yes, please specify how (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser de quelle manière 

(maximum 500 caractères) 

A report on the plenary sessions of the Conference on the Future of Europe has been presented to the EU-affairs 

committee of the Dutch House of Representatives in December 2021. 

44. During the second half of 2021, did your Parliament/Chamber organise any debates, in committee or in 

session, on the Conference on the Future of Europe? / Au cours du second semestre 2021, votre 

Parlement/Chambre a-t-il/elle organisé des débats, en commission ou en séance, sur la conférence sur 

l’avenir de l’Europe? 

Yes / Oui 

45. If yes, within which body or bodies of your Parliament/Chamber did these debates take place and what 

was the precise topic debated? Open answer (maximum 500 characters) / Si oui, au sein de quel(s) organe(s) 

de votre Parlement/Chambre ces débats ont-ils eu lieu et quel était le thème précis de la session? Réponse 

ouverte (500 caractères maximum) 
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The topic of the Conference on the Future of Europe has been regularly debated by the EU-affairs committee of 

the House of Representatives with the Prime Minister and with the Minister of Foreign Affairs over the past 

months, both plenary and in committee. 

46. During the second half of 2021, did your Parliament/Chamber organise/take part in any events to 

inform about or promote the Conference on the Future of Europe? / Au cours du second semestre 2021, 

votre Parlement/Chambre a-t-il organisé/ participé à des évènements d’information ou de valorisation de la 

Conférence sur l’avenir de l’Europe? 

Yes / Oui 

47. If yes, please specify how (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser lesquels (maximum 500 

caractères) 

The conference was promoted through social media and through broadcasted interviews with members of the 

delegation. In addition, a public conversation was organized with the citizen’s delegation of the CoFE plenary and 

the parliamentary CoFE delegation (Senate and House). 

48. If you wish to provide any additional information on Chapter 3, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 3, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

Not answered. 

 

 
Dutch Eerste Kamer  

1. Please enter the name of your Parliament/Chamber and your contact details. / Veuillez indiquer le nom 

de votre parlement/chambre et vos coordonées. Required 

Name of Parliament/Chamber: / Nom du parlement ou de la chambre :: EERSTE KAMER DER STATEN-

GENERAAL 

Contact Person: / Contact :: Ilse VAN DEN DRIESSCHE 

Tel: / Tél. :: +31 6 21166906 

E-mail: / Courrier électronique :: Ilse.vddriessche@eerstekamer.nl 

2. What tools are used by your Parliament/Chamber to scrutinise the government's European policy? 

(please list the three most used) / Quels sont les outils utilisés par votre Parlement/Chambre pour contrôler 

la politique européenne du Gouvernement ? (Veuillez indiquer les trois outils les plus utilisés) 

 d) Plenary hearings of ministers / D’auditions de ministre en plénière 

 e) Committee hearings of ministers /D’auditions de ministres en commission 

 j) Other, please specify/ Autre (veuillez préciser) / Autre (veuillez préciser): The main form of scrutiny by 

the Dutch Senate is however in written form. The government will send the Dutch position in their 

annotated agenda before each European Council/Council and reports after the meetings. The respective 

committee can address this position through questions and comments to the minister. In addition to 

written forms the committee can invite a minister to discuss the European policy on specific topics. Once 

a year the European policy of the government is discussed in a plenary debate. This debate can be 

concluded by adopting binding resolutions. 

3. In 2019, 2020 and 2021, how many of the following means did your Parliament/Chamber 

organise/produce to scrutinise the government's European policy? (on average, per year) / En 2019, 2020, 

2021, afin de contrôler la politique européenne du Gouvernement, combien votre Parlement/Chambre a-t-

il/elle organisé/produit de (en moyenne, par année) : 
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 None / 

Aucune 

1 

to 

5 

5 

to 

10 

10 

to 

20 

More 

than 20 

a) Negotiating mandates/binding resolutions/a. De mandats de 

négociation/ résolutions à caractère contraignant 
 

 

   

b) Meetings held in camera /De réunions à huis clos  
 

   

c) Non-binding resolutions / De résolutions à caractère non 

contraignant 
 

    

d) Plenary hearings of ministers / D’auditions de ministre en 

plénière 
 

 

   

e) Committee hearings of ministers / D’auditions de ministres en 

commission 
 

 

   

f) Pre-European Council meeting plenary debate /cDe débats en 

plénière pré Conseil européen 
 

 

   

g) Pre-European Council meeting committee debate / De débats 

en commission pré Conseil européen 
 

 

   

h) Post-European Council meeting plenary debate / De débats en 

plénière post Conseil européen 
 

 

   

i) Post-European Council meeting committee debate / De débats 

en commission post Conseil européen 
 

 

   

4. If plenary/commitee debates are organised before European Council meetings, are they followed by a 

vote? / Si des débats en plénière /en commission sont organisés avant les réunions du Conseil européen, ces 

débats sont-ils suivis d’un vote ? 

Other, please specify / Autre (veuillez préciser) :: In view of a European Council meeting a committee can send 

written questions and remarks to the government before the start of a European Council. 

5. Has your Parliament/Chamber recently considered any initiatives or passed any law on improving the 

scrutiny of the government’s EU policy? / Votre Parlement/Chambre a-t-il récemment examiné certaines 

initiatives ou adopté des lois améliorant le contrôle de la politique européenne du Gouvernement ? 

Yes / Oui 

6. If yes, please specify (500 characters maximum) / Si oui, veuillez préciser (500 caractères maximum) 

The Dutch Senate regularly revises its scrutiny of the government with regard to European policy. In the last 

couple of years it has improved its procedure for adopting priorities, aligning it when possible with the annual 

debate on the governments policy for the EU. 

7. Does the relevant committee of your Parliament/Chamber systematically examine the texts issued by the 

European Commission with regard to the principle of subsidiarity? / La commission compétente de votre 

Parlement/Chambre examine-t-elle systématiquement les textes adressés par la Commission européenne au 

regard du principe de subsidiarité? 

No / Non 

8. Is this subsidiarity scrutiny carried by / Le contrôle du principe de subsidiarité est-il réalisé par 

Other / Autre 

9. How many resolutions containing reasoned opinions with regard to the principle of subsidiarity did your 

Parliament/Chamber adopt in 2019, 2020, and 2021? (on average, per year) 



71 
 

/ Combien votre Parlement/Chambre a-t-il/elle adopté des résolutions portant avis motivé au regard du 

principe de subsidiarité en 2019, 2020 et 2021 (en moyenne, par année)? 

a. Up to 5 / Jusqu'à 5 

10. If yes to the previous question, please specify the subject of the resolution(s). / Si oui à la question 

precédente,veuillez préciser l’objet de la ou les résolutions 

In 2020 a reasoned opinion was sent on the European Climate law (COM(2020) 80) 

11. Have proposals been made within your Parliament/Chamber to bring an action for annulment on 

grounds of infringement of the principle of subsidiarity before the Court of Justice in the name of your 

Parliament/Chamber against a European legislative act as provided for by Article 8 of the Lisbon Protocol 

on Subsidiarity and Proportionality? / Des propositions ont-elles été faites au sein de votre 

Parlement/Chambre afin qu’un recours en annulation pour violation du principe de subsidiarité soit 

engagé devant la Cour de justice au nom de votre Parlement/Chambre contre un texte législatif européen 

ainsi que l’article 8 du protocole au traité de Lisbonne sur l’application des principes de subsidiarité et de 

proportionnalité en prévoit la possibilité ? 

No / Non 

12. If yes, please specify whether these proposals were debated and what the outcomes were. / Si oui, 

veuillez préciser si ces propositions ont été débattues et quel sort leur a été réservé. 

Not answered. 

13. In terms of political dialogue, how many political opinions did your Parliament/Chamber submit to the 

Commission in 2019, 2020 and 2021? (on average, per year)/ En matière de dialogue politique, combien 

votre Parlement/Chambre a-t-il/elle adressé d’avis politiques à la Commission en 2019, 2020 et 2021 ? en 

moyenne, par année) 

b. Between 5 and 10 / Entre 5 et 10 

14. Did the European Commission address the issues raised by the Parliament/Chamber? / La Commission 

européenne a-t-elle répondu aux questions soulevées par votre Parlement/Chambre ? 

Yes, mostly / Oui, pour la plupart 

15. Is your Parliament/Chamber in favour of the introduction of a "green card" procedure (so that 

national parliaments can ask the European Commission to make a legislative proposal)? / Votre 

Parlement/Chambre est-il/elle favorable à la mise en place d’une procédure de « carton vert » (afin que les 

parlements nationaux puissent demander à la Commission européenne de faire une proposition législative) 

? 

 Yes / Oui 

16. Are regular meetings organised between members of your national Parliament and the Members of the 

European Parliament from your Member State? / Des réunions régulières sont-elles organisées entre les 

parlementaires nationaux et les parlementaires européens de votre État 

No / Non 

17. If yes, how often do such meetings take place and what subject matter do they cover? (maximum 500 

characters) / Si oui, quels sont la fréquence et l’objet de ces réunions ? (maximum de 500 charactères) 

Meetings that are organised are often in relation to a yearly visit of the committee on European Affairs to the 

Brussels Institutions. The topics vary depending on the topical issues of that moment. 

18. How does your Parliament/Chamber follow the trilogues and generally the entire European legislative 

procedure for examining texts? / Comment votre Parlement/Chambre suit-il/elle les trilogues et, de manière 

générale, l’ensemble de la procédure législative européenne d’examen des textes ? 
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Other, please specify / Autre (veuillez préciser) : : Mainly by following the governments position in the Council 

through annotated agendas and reports of the Council meetings. The legislative text is also assessed by the 

government at the start of the legislative procedure. In addition hearings of ministers or Commissioners can be 

held. The Senate has an extensive website, called Europapoort.nl, that lists all necessary (public) documents that 

are related to the legislative file under scrutiny. The Senate also has access to the limité documents in the 

Delegates’ Portal. 

19. Is your European Affairs Committee involved in the legislative transposition process of EU legislation? / 

Votre commission des affaires européennes intervient-elle dans le processus de transposition législative du 

droit de l’Union européenne? 

Yes / Oui 

20. If yes, please explain how this is done (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser selon quelles 

modalités (500 charactères maximum). 

The Dutch Senate does not have a right of initiative or right to amend, however all legislation that is adopted in 

the House also has to pass the Senate. 

21. Are you satisfied with the development and outcomes of the interparliamentary conferences? Êtes-vous 

satisfaits du déroulement et des résultats des conférences interparlementaires? * 

 

* If necessary, please indicate the opinion of the relevant competence committee / Si nécessaire, veuillez 

indiquer l’avis de la commission compétence concernée 

 
Satisfied 

/ 

Satisfait 

Very 

Satisfied / 

Totalement 

satisfait 

Not 

satisfied / 

Pas 

satisfait 

COSAC Chairpersons' meeting / Cosac des Présidents 
 

  

COSAC Plenary meeting / Cosac plénière 
 

  

Conference on the Common Foreign and Security Policy (CFSP) 

and the Common Security and Defence Policy (CSDP) / Conférence 

sur la politique étrangère et de sécurité commune (PESC) et la 

politique de sécurité et de défense commune (PSDC) 
 

  

Joint Parliamentary Scrutiny Group on EUROPOL / Groupe de 

contrôle parlementaire conjoint d’Europol 
 

  

Conference on Stability, Economic Coordination and Governance in 

the EU (the "Article 13 Conference") / Conférence sur la stabilité, la 

coordination économique et la gouvernance (dite « article 13 ») 
 

  

22. If you wish to provide any further information, please use the space below / Si vous souhaitez fournir 

des informations complémentaires à la question precédente, veuillez le faire ci-dessous 

In general the overall feeling is that although these meetings are very meaningful they often lack in in-depth 

exchange of information and best practices and proper debate. 

23. To make the interparliamentary meetings mentioned above (question 20) more dynamic, would you be 

in favour of: / Pour rendre les réunions interparlementaires (mentionnées avant, question 20) plus 

dynamiques, seriez-vous favorable : 

 

- IMPORTANT NOTE: To reply, please type your answer in the boxes below based on these three options/ 

Pour répondre, veuillez taper votre réponse dans les cases ci-dessous sur la base de ces trois options: 

 

a) Yes: specify for which interparliamentary meetings / Oui, précisez pour quelles réunions 

interparlementaires 
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b) no / non 

c) no opinion / sans avis 

The systematic adoption of common conclusions or contributions? For which interparliamentary Conferences? / À 

l’adoption systématique de conclusions ou de contributions communes?: no 

Dynamic question & answer sessions? / À des séances dynamiques de questions/réponses ?: a. Yes, for the 

following interparliamentary meeting (s): COSAC, CFSP/CSDP, Europol, Article 13 

The creation of internal working groups? / À la création de groupes de travail internes ?: a. Yes, for the following 

interparliamentary meeting (s): COSAC 

The seating of delegations in rooms by political group rather than by Member State? / Au placement des 

délégations, en salle, par groupe politique plutôt que par État membre ?: no 

Other: please specify / Autre: veuillez préciser: 

24. In the opinion of your Parliament/Chamber, which of the following tools are most useful in terms of 

inter-parliamentary cooperation? (grade them according to importance)? / Selon votre 

Parlement/Chambre, quels sont/seraient les outils (classés par ordre d'importance) les plus utiles en 

matière de coopération interparlementaire? 

 Very important / 

Très important 

Important / 

Important 

Less important / 

Moins important 

Debates with Commissioners / Débats avec les 

commissaires 
 

  

Debates with ministers of the State holding the 

Presidency / Débats avec les ministres de l’État de la 

présidence 
 

  

Debates with experts / Débats avec des experts 
 

  

Written questions to Commissioners / Questions 

écrites aux commissaires 
 

 

 

Debates between members of national Parliaments / 

Débats entre parlementaires nationaux 
 

  

Debates with citizens / Débats avec des citoyens  
 

 

25. Is your Parliament/Chamber in favour of the creation of a second chamber at European level composed 

of national Parliaments? Votre Parlement/Chambre est-il favorable à l’institution au niveau européen 

d’une seconde chambre des Parlements nationaux ? 

No opinion /Sans avis 

26. If yes, please specify (500 characters maximum) / Si oui, veuillez préciser (500 caractères maximum) 

Not answered. 

27. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 1, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

With regard to question 13. Did the European Commission address the issues raised by the Parliament/Chamber?: 

Although the overall assessment of the replies of the European Commission is that the letters are mostly being 

sent within the 3 month deadline and the quality of replies have improved over the years, some members find the 

replies still rather vague, not detailed and not always addressing the issue in depth. 
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28. Has your Parliament/Chamber been involved in the process of adopting measures/legislation to deal 

with the public health crisis? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle été associé au processus d’adoption des 

mesures d’urgence pour faire face à la crise sanitaire ? 

Yes / Oui 

29. Following on from that, has your Parliament/Chamber scrutinised the government's actions throughout 

the public health crisis? / Par la suite, votre Parlement/Chambre a-t-il/elle contrôlé l’action du 

gouvernement tout au long de la crise sanitaire ? 

Yes / Oui 

30. If yes, please specify how (500 characters maximum) / Si oui, pourriez-vous préciser selon quelles 

modalités (500 caractères maximum)? 

The focus has been on the involvement of parliament and especially of the Senate with regard to the legislation 

and the temporary measures that were taken by government. Specifically with regard to the rule of law and the 

protection of fundamental rights. The Senate has also been scrutinising the feasibility and enforceability of the 

measures. 

Special attention has been on the repatriation of Dutch citizens at the beginning of the pandemic and throughout 

also on disinformation and threats to professions dealing with the policy surrounding the pandemic (Outbreak 

Management Team, journalists, politicians etc.) 

31. Has your Parliament/Chamber debated the recent judgments of the Court of Justice of the European 

Union relating to the rule of law (NOTE?) ? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle débattu des récents 

arrêts de la Cour de justice de l’Union européenne relatifs au respect de l’Etat de droit ? 

 

(Notably rulings C-216/18 ; C-192/18 ; C-791/19 / Notamment Arrêt du 25 juillet 2018, Minister for Justice 

and Equality, C-216/18 ; Arrêt du 5 novembre 2019, Commission c/ Pologne, C-192/18 ; Arrêt du 15 juillet 

2021, Commission c/Pologne, C-791/19) 

Yes / Oui 

32. If yes, please explain the conclusions of that debate (maximum 500 characters). / Si oui, pourriez-vous 

préciser les conclusions de ce débat (500 caractères maximum) 

The members of the committees on European Affairs, Justice and Security and Internal Affairs have addressed 

these judgements in a meeting with Commissioner Reynders. A debate on the Rule of Law, democracy and 

fundamental rights in the EU is set to take place in February with the government, as well as a meeting with 

Vicepresident Jourová, where these issues are likely to be a addressed. 

33. Has your Parliament/Chamber carried out works or conducted hearings in connection with the 

Commission's 2021 report on the rule of law in the Union? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle mené des 

travaux ou procédé à des auditions en lien avec le rapport de la Commission de 2021 sur l’Etat de droit 

dans l’Union ? 

Yes / Oui 

34. If yes, please specify who was invited to the hearings or the nature of the works carried out. Open 

answer (maximum 500 characters) / Si oui, pourriez-vous préciser l’invité des auditions ou la nature des 

travaux menés? Réponse ouverte (500 caractères maximum) 

Following the 2021-report the committees on European Affairs, Justice and Security and Internal Affairs met with 

Commissioner Reynders (videoconference). A debate on the Rule of Law, democracy and fundamental rights in 

the EU is set to take place on 8 February with the government, as well as a meeting with Vicepresident Jourová on 

1 February, where the report is likely to be a addressed. 

Aside from these current debates with regard to the 2021-Report, the Senate holds a two-yearly debate on the Rule 

of Law addressing Rule of Law issues specifically within the Netherlands. This debate is also likely to be held 

later this year. 
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35. Has your Parliament/Chamber debated about the conditions of implementation of the article 7 of the 

Treaty on European Union? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle étudié les conditions de mise en œuvre 

de l’article 7 du traité sur l’Union européenne? 

Yes / Oui 

36. If yes, what were the conclusions of these debates? (maximum 500 characters) / Si oui, quelles ont été les 

conclusions de ces études ? (500 caractères maximum) 

The committee on European Affairs has been following the implementation of article 7 at various occasions. It 

was also addressed during the meeting with Commissioner Reynders in September 2021. 

37. Does your Parliament/Chamber consider the implementation of the mechanism of Article 7 of the 

Treaty on the European Union relating to violations of the values set out in Article 2 satisfactory? / Votre 

Parlement/Chambre juge-t-il/elle satisfaisante la mise en œuvre du mécanisme de l’article 7 du traité sur 

l’Union européenne relatif aux violations des valeurs visées à l’article 2? 

No / Non 

38. Could you explain your answer? (maximum 500 characters) / Pourriez-vous justifier votre réponse ? 

(500 caractères maximum) 

Members of the Senate have addressed these issues at various occasions however no resolution has been adopted. 

39. Does your Parliament/Chamber consider the implementation of the rule of law conditionality 

mechanism concerning the financial management of the Union budget or of the financial interests of the 

Union satisfactory? / Votre Parlement/Chambre juge-t-il satisfaisante la mise en œuvre du mécanisme de 

conditionnalité de l'État de droit concernant la gestion financière du budget de l'Union ou des intérêts 

financiers de l'Union ? 

Not answered. 

40. Could you explain your answer? (maximum 500 characters) / Pourriez-vous justifier votre réponse ? 

(500 caractères maximum) 

Members of the Senate have addressed these issues throughout the negotiation process on the MMF and 

afterwards at various occasions however no resolution has been adopted. 

41. If you wish to provide any additional information on Chapter 2, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 2, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

Not answered. 

42. Has a report on the plenary sessions of the Conference on the Future of Europe been given before your 

Parliament/Chamber? / Un compte-rendu des sessions plénières de la conférence sur l’avenir de l’Europe 

a-t-il été réalisé devant votre Parlement/Chambre ? 

Yes / Oui 

43. If yes, please specify how (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser de quelle manière 

(maximum 500 caractères) 

The members of the delegation to the CoFE regularly brief the committee on European Affairs about the process 

and content of the plenary meetings of the CoFE (before and after). 

44. During the second half of 2021, did your Parliament/Chamber organise any debates, in committee or in 

session, on the Conference on the Future of Europe? / Au cours du second semestre 2021, votre 

Parlement/Chambre a-t-il/elle organisé des débats, en commission ou en séance, sur la conférence sur 

l’avenir de l’Europe? 
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Yes / Oui 

45. If yes, within which body or bodies of your Parliament/Chamber did these debates take place and what 

was the precise topic debated? Open answer (maximum 500 characters) / Si oui, au sein de quel(s) organe(s) 

de votre Parlement/Chambre ces débats ont-ils eu lieu et quel était le thème précis de la session? Réponse 

ouverte (500 caractères maximum) 

The committee on European Affairs has addressed the CoFE 

- during its yearly debate on the govenments policy on European Affairs, 

- in committee letters to the minister of Foreign Affairs following a resolution about public consultations with 

regard to the CoFE, 

- in a debate with the minister of Foreign Affairs following this resolution and 

- with the Dutch citizen representatives to the plenary CoFE. 

The main topics have been the consultation of the Dutch citizens by the government, the progress of the plenary 

and its organisation, and the (bottom-up) involvement of citizens. 

46. During the second half of 2021, did your Parliament/Chamber organise/take part in any events to 

inform about or promote the Conference on the Future of Europe? / Au cours du second semestre 2021, 

votre Parlement/Chambre a-t-il organisé/ participé à des évènements d’information ou de valorisation de la 

Conférence sur l’avenir de l’Europe? 

No / Non 

47. If yes, please specify how (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser lesquels (maximum 500 

caractères) 

The members of the Senate have expressed their willingness to participate in activities organised by the 

government. 

A dedicated page on the website of the Senate informs about the CoFE and all documents and activities related to 

the Conference are mentioned there. 

48. If you wish to provide any additional information on Chapter 3, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 3, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

Not answered. 

 

 
Estonian Riigikogu  

1. Please enter the name of your Parliament/Chamber and your contact details. / Veuillez indiquer le nom 
de votre parlement/chambre et vos coordonées. Required 

Name of Parliament/Chamber: / Nom du parlement ou de la chambre :: Riigikogu 

Contact Person: / Contact :: Mona Ly Eesalu 

Tel: / Tél. :: +372 53473748 

E-mail: / Courrier électronique :: mona.eesalu@riigikogu.ee 

2. What tools are used by your Parliament/Chamber to scrutinise the government's European policy? 

(please list the three most used) / Quels sont les outils utilisés par votre Parlement/Chambre pour contrôler 

la politique européenne du Gouvernement ? (Veuillez indiquer les trois outils les plus utilisés) 

 a) Negotiating mandates-binding resolutions / De mandats de négociation - résolutions à caractère 
contraignant 

 b) Meetings held in camera / De réunions à huis clos 

 e) Committee hearings of ministers /D’auditions de ministres en commission 
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3. In 2019, 2020 and 2021, how many of the following means did your Parliament/Chamber 

organise/produce to scrutinise the government's European policy? (on average, per year) / En 2019, 2020, 

2021, afin de contrôler la politique européenne du Gouvernement, combien votre Parlement/Chambre a-t-

il/elle organisé/produit de (en moyenne, par année) : 

 None / 

Aucune 

1 

to 

5 

5 

to 

10 

10 

to 

20 

More 

than 20 

a) Negotiating mandates/binding resolutions/a. De mandats de 

négociation/ résolutions à caractère contraignant 
    

 

b) Meetings held in camera /De réunions à huis clos     
 

c) Non-binding resolutions / De résolutions à caractère non 

contraignant 
 

    

d) Plenary hearings of ministers / D’auditions de ministre en 

plénière 
 

 

   

e) Committee hearings of ministers / D’auditions de ministres en 

commission 
    

 

f) Pre-European Council meeting plenary debate /cDe débats en 

plénière pré Conseil européen 
 

    

g) Pre-European Council meeting committee debate / De débats 

en commission pré Conseil européen 
  

 

  

h) Post-European Council meeting plenary debate / De débats en 

plénière post Conseil européen 
 

    

i) Post-European Council meeting committee debate / De débats 

en commission post Conseil européen 
 

 

   

4. If plenary/commitee debates are organised before European Council meetings, are they followed by a 

vote? / Si des débats en plénière /en commission sont organisés avant les réunions du Conseil européen, ces 

débats sont-ils suivis d’un vote ? 

Yes / Oui 

5. Has your Parliament/Chamber recently considered any initiatives or passed any law on improving the 

scrutiny of the government’s EU policy? / Votre Parlement/Chambre a-t-il récemment examiné certaines 

initiatives ou adopté des lois améliorant le contrôle de la politique européenne du Gouvernement ? 

No / Non 

6. If yes, please specify (500 characters maximum) / Si oui, veuillez préciser (500 caractères maximum) 

Role in the European decision-making process 

7. Does the relevant committee of your Parliament/Chamber systematically examine the texts issued by the 

European Commission with regard to the principle of subsidiarity? / La commission compétente de votre 

Parlement/Chambre examine-t-elle systématiquement les textes adressés par la Commission européenne au 

regard du principe de subsidiarité? 

No / Non 

8. Is this subsidiarity scrutiny carried by / Le contrôle du principe de subsidiarité est-il réalisé par 

Other / Autre 
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9. How many resolutions containing reasoned opinions with regard to the principle of subsidiarity did your 

Parliament/Chamber adopt in 2019, 2020, and 2021? (on average, per year) 

/ Combien votre Parlement/Chambre a-t-il/elle adopté des résolutions portant avis motivé au regard du 

principe de subsidiarité en 2019, 2020 et 2021 (en moyenne, par année)? 

e) None 

10. If yes to the previous question, please specify the subject of the resolution(s). / Si oui à la question 

precédente,veuillez préciser l’objet de la ou les résolutions 

Not answered. 

11. Have proposals been made within your Parliament/Chamber to bring an action for annulment on 

grounds of infringement of the principle of subsidiarity before the Court of Justice in the name of your 

Parliament/Chamber against a European legislative act as provided for by Article 8 of the Lisbon Protocol 

on Subsidiarity and Proportionality? / Des propositions ont-elles été faites au sein de votre 

Parlement/Chambre afin qu’un recours en annulation pour violation du principe de subsidiarité soit 

engagé devant la Cour de justice au nom de votre Parlement/Chambre contre un texte législatif européen 

ainsi que l’article 8 du protocole au traité de Lisbonne sur l’application des principes de subsidiarité et de 

proportionnalité en prévoit la possibilité ? 

No / Non 

12. If yes, please specify whether these proposals were debated and what the outcomes were. / Si oui, 

veuillez préciser si ces propositions ont été débattues et quel sort leur a été réservé. 

Not answered. 

13. In terms of political dialogue, how many political opinions did your Parliament/Chamber submit to the 

Commission in 2019, 2020 and 2021? (on average, per year)/ En matière de dialogue politique, combien 

votre Parlement/Chambre a-t-il/elle adressé d’avis politiques à la Commission en 2019, 2020 et 2021 ? en 

moyenne, par année) 

e) None / aucun 

14. Did the European Commission address the issues raised by the Parliament/Chamber? / La Commission 

européenne a-t-elle répondu aux questions soulevées par votre Parlement/Chambre ? 

Not answered. 

15. Is your Parliament/Chamber in favour of the introduction of a "green card" procedure (so that 

national parliaments can ask the European Commission to make a legislative proposal)? / Votre 

Parlement/Chambre est-il/elle favorable à la mise en place d’une procédure de « carton vert » (afin que les 

parlements nationaux puissent demander à la Commission européenne de faire une proposition législative) 

? 

 Yes / Oui 

16. Are regular meetings organised between members of your national Parliament and the Members of the 

European Parliament from your Member State? / Des réunions régulières sont-elles organisées entre les 

parlementaires nationaux et les parlementaires européens de votre État 

No / Non 

17. If yes, how often do such meetings take place and what subject matter do they cover? (maximum 500 

characters) / Si oui, quels sont la fréquence et l’objet de ces réunions ? (maximum de 500 charactères) 

Not answered. 



79 
 

18. How does your Parliament/Chamber follow the trilogues and generally the entire European legislative 

procedure for examining texts? / Comment votre Parlement/Chambre suit-il/elle les trilogues et, de manière 

générale, l’ensemble de la procédure législative européenne d’examen des textes ? 

By holding hearings of ministers / Par des auditions de ministres 

19. Is your European Affairs Committee involved in the legislative transposition process of EU legislation? / 

Votre commission des affaires européennes intervient-elle dans le processus de transposition législative du 

droit de l’Union européenne? 

No / Non 

20. If yes, please explain how this is done (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser selon quelles 

modalités (500 charactères maximum). 

Inter-parliamentary cooperation at Union level 

21. Are you satisfied with the development and outcomes of the interparliamentary conferences? Êtes-vous 

satisfaits du déroulement et des résultats des conférences interparlementaires? * 

 

* If necessary, please indicate the opinion of the relevant competence committee / Si nécessaire, veuillez 

indiquer l’avis de la commission compétence concernée 

 
Satisfied 

/ 

Satisfait 

Very 

Satisfied / 

Totalement 

satisfait 

Not 

satisfied / 

Pas 

satisfait 

COSAC Chairpersons' meeting / Cosac des Présidents  
 

 

COSAC Plenary meeting / Cosac plénière  
 

 

Conference on the Common Foreign and Security Policy (CFSP) 

and the Common Security and Defence Policy (CSDP) / Conférence 

sur la politique étrangère et de sécurité commune (PESC) et la 

politique de sécurité et de défense commune (PSDC) 

 

 

 

Joint Parliamentary Scrutiny Group on EUROPOL / Groupe de 

contrôle parlementaire conjoint d’Europol 
 

 

 

Conference on Stability, Economic Coordination and Governance in 

the EU (the "Article 13 Conference") / Conférence sur la stabilité, la 

coordination économique et la gouvernance (dite « article 13 ») 

 

 

 

22. If you wish to provide any further information, please use the space below / Si vous souhaitez fournir 

des informations complémentaires à la question precédente, veuillez le faire ci-dessous 

Not answered. 

23. To make the interparliamentary meetings mentioned above (question 20) more dynamic, would you be 

in favour of: / Pour rendre les réunions interparlementaires (mentionnées avant, question 20) plus 

dynamiques, seriez-vous favorable : 

 

- IMPORTANT NOTE: To reply, please type your answer in the boxes below based on these three options/ 

Pour répondre, veuillez taper votre réponse dans les cases ci-dessous sur la base de ces trois options: 

 

a) Yes: specify for which interparliamentary meetings / Oui, précisez pour quelles réunions 

interparlementaires 

b) no / non 

c) no opinion / sans avis 
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The systematic adoption of common conclusions or contributions? For which interparliamentary Conferences? / À 

l’adoption systématique de conclusions ou de contributions communes?: no opinion 

Dynamic question & answer sessions? / À des séances dynamiques de questions/réponses ?: yes to all of the above 

The creation of internal working groups? / À la création de groupes de travail internes ?: no opinion 

The seating of delegations in rooms by political group rather than by Member State? / Au placement des 

délégations, en salle, par groupe politique plutôt que par État membre ?: no opinion 

Other: please specify / Autre: veuillez préciser: 

24. In the opinion of your Parliament/Chamber, which of the following tools are most useful in terms of 

inter-parliamentary cooperation? (grade them according to importance)? / Selon votre 

Parlement/Chambre, quels sont/seraient les outils (classés par ordre d'importance) les plus utiles en 

matière de coopération interparlementaire? 

 Very important / 

Très important 

Important / 

Important 

Less important / 

Moins important 

Debates with Commissioners / Débats avec les 

commissaires 
 

  

Debates with ministers of the State holding the 

Presidency / Débats avec les ministres de l’État de la 

présidence 
 

  

Debates with experts / Débats avec des experts 
 

  

Written questions to Commissioners / Questions 

écrites aux commissaires 
  

 

Debates between members of national Parliaments / 

Débats entre parlementaires nationaux 
 

  

Debates with citizens / Débats avec des citoyens 
 

  

25. Is your Parliament/Chamber in favour of the creation of a second chamber at European level composed 

of national Parliaments? Votre Parlement/Chambre est-il favorable à l’institution au niveau européen 

d’une seconde chambre des Parlements nationaux ? 

No opinion /Sans avis 

26. If yes, please specify (500 characters maximum) / Si oui, veuillez préciser (500 caractères maximum) 

Not answered. 

27. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 1, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

Not answered. 

28. Has your Parliament/Chamber been involved in the process of adopting measures/legislation to deal 

with the public health crisis? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle été associé au processus d’adoption des 

mesures d’urgence pour faire face à la crise sanitaire ? 

Yes / Oui 

29. Following on from that, has your Parliament/Chamber scrutinised the government's actions throughout 

the public health crisis? / Par la suite, votre Parlement/Chambre a-t-il/elle contrôlé l’action du 

gouvernement tout au long de la crise sanitaire ? 
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Yes / Oui 

30. If yes, please specify how (500 characters maximum) / Si oui, pourriez-vous préciser selon quelles 

modalités (500 caractères maximum)? 

Hearings of ministers in plenary and in committees, debate on legislative proposals. 

 

Works and positions taken by the national Parliaments on rule of law mechanisms 

31. Has your Parliament/Chamber debated the recent judgments of the Court of Justice of the European 

Union relating to the rule of law (NOTE?) ? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle débattu des récents 

arrêts de la Cour de justice de l’Union européenne relatifs au respect de l’Etat de droit ? 

 

(Notably rulings C-216/18 ; C-192/18 ; C-791/19 / Notamment Arrêt du 25 juillet 2018, Minister for Justice 

and Equality, C-216/18 ; Arrêt du 5 novembre 2019, Commission c/ Pologne, C-192/18 ; Arrêt du 15 juillet 

2021, Commission c/Pologne, C-791/19) 

No / Non 

32. If yes, please explain the conclusions of that debate (maximum 500 characters). / Si oui, pourriez-vous 

préciser les conclusions de ce débat (500 caractères maximum) 

Not answered. 

33. Has your Parliament/Chamber carried out works or conducted hearings in connection with the 

Commission's 2021 report on the rule of law in the Union? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle mené des 

travaux ou procédé à des auditions en lien avec le rapport de la Commission de 2021 sur l’Etat de droit 

dans l’Union ? 

Yes / Oui 

34. If yes, please specify who was invited to the hearings or the nature of the works carried out. Open 

answer (maximum 500 characters) / Si oui, pourriez-vous préciser l’invité des auditions ou la nature des 

travaux menés? Réponse ouverte (500 caractères maximum) 

We have debated this during Committee hearings before the General Affairs Council meetings. 

35. Has your Parliament/Chamber debated about the conditions of implementation of the article 7 of the 

Treaty on European Union? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle étudié les conditions de mise en œuvre 

de l’article 7 du traité sur l’Union européenne? 

No / Non 

36. If yes, what were the conclusions of these debates? (maximum 500 characters) / Si oui, quelles ont été les 

conclusions de ces études ? (500 caractères maximum) 

Not answered. 

37. Does your Parliament/Chamber consider the implementation of the mechanism of Article 7 of the 

Treaty on the European Union relating to violations of the values set out in Article 2 satisfactory? / Votre 

Parlement/Chambre juge-t-il/elle satisfaisante la mise en œuvre du mécanisme de l’article 7 du traité sur 

l’Union européenne relatif aux violations des valeurs visées à l’article 2? 

No opinion / Sans avis 

38. Could you explain your answer? (maximum 500 characters) / Pourriez-vous justifier votre réponse ? 

(500 caractères maximum) 

Not answered. 
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39. Does your Parliament/Chamber consider the implementation of the rule of law conditionality 

mechanism concerning the financial management of the Union budget or of the financial interests of the 

Union satisfactory? / Votre Parlement/Chambre juge-t-il satisfaisante la mise en œuvre du mécanisme de 

conditionnalité de l'État de droit concernant la gestion financière du budget de l'Union ou des intérêts 

financiers de l'Union ? 

No opinion / Sans avis 

40. Could you explain your answer? (maximum 500 characters) / Pourriez-vous justifier votre réponse ? 

(500 caractères maximum) 

Not answered. 

41. If you wish to provide any additional information on Chapter 2, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 2, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

Not answered. 

42. Has a report on the plenary sessions of the Conference on the Future of Europe been given before your 

Parliament/Chamber? / Un compte-rendu des sessions plénières de la conférence sur l’avenir de l’Europe 

a-t-il été réalisé devant votre Parlement/Chambre ? 

No / Non 

43. If yes, please specify how (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser de quelle manière 

(maximum 500 caractères) 

Not answered. 

44. During the second half of 2021, did your Parliament/Chamber organise any debates, in committee or in 

session, on the Conference on the Future of Europe? / Au cours du second semestre 2021, votre 

Parlement/Chambre a-t-il/elle organisé des débats, en commission ou en séance, sur la conférence sur 

l’avenir de l’Europe? 

No / Non 

45. If yes, within which body or bodies of your Parliament/Chamber did these debates take place and what 

was the precise topic debated? Open answer (maximum 500 characters) / Si oui, au sein de quel(s) organe(s) 

de votre Parlement/Chambre ces débats ont-ils eu lieu et quel était le thème précis de la session? Réponse 

ouverte (500 caractères maximum) 

Not answered. 

46. During the second half of 2021, did your Parliament/Chamber organise/take part in any events to 

inform about or promote the Conference on the Future of Europe? / Au cours du second semestre 2021, 

votre Parlement/Chambre a-t-il organisé/ participé à des évènements d’information ou de valorisation de la 

Conférence sur l’avenir de l’Europe? 

Yes / Oui 

47. If yes, please specify how (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser lesquels (maximum 500 

caractères) 

Parliament members were invited to take part in debates organised by the the European Commission´s 

Representation in Estonia. 

48. If you wish to provide any additional information on Chapter 3, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 3, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 
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Not answered. 

 

 
Finnish Eduskunta  

 

1. Please enter the name of your Parliament/Chamber and your contact details. / Veuillez indiquer le nom 
de votre parlement/chambre et vos coordonées. Required 

Name of Parliament/Chamber: / Nom du parlement ou de la chambre :: The Finnish Parliament (the Eduskunta), 

the Grand Committee 

Contact Person: / Contact :: EU Secretariat 

Tel: / Tél. :: + 358 40 533 2764 

E-mail: / Courrier électronique :: suuri.valiokunta@eduskunta.fi 

2. What tools are used by your Parliament/Chamber to scrutinise the government's European policy? 

(please list the three most used) / Quels sont les outils utilisés par votre Parlement/Chambre pour contrôler 

la politique européenne du Gouvernement ? (Veuillez indiquer les trois outils les plus utilisés) 

 a) Negotiating mandates-binding resolutions / De mandats de négociation - résolutions à caractère 

contraignant 

 e) Committee hearings of ministers /D’auditions de ministres en commission 

 g) Pre-European Council meeting committee debate / De débats en commission pré Conseil européen 

3. In 2019, 2020 and 2021, how many of the following means did your Parliament/Chamber 

organise/produce to scrutinise the government's European policy? (on average, per year) / En 2019, 2020, 

2021, afin de contrôler la politique européenne du Gouvernement, combien votre Parlement/Chambre a-t-

il/elle organisé/produit de (en moyenne, par année) : 

 None / 

Aucune 

1 

to 

5 

5 

to 

10 

10 

to 

20 

More 

than 20 

a) Negotiating mandates/binding resolutions/a. De mandats de 

négociation/ résolutions à caractère contraignant 
    

 

b) Meetings held in camera /De réunions à huis clos     
 

c) Non-binding resolutions / De résolutions à caractère non 

contraignant 
    

 

d) Plenary hearings of ministers / D’auditions de ministre en 

plénière 
 

 

   

e) Committee hearings of ministers / D’auditions de ministres en 

commission 
    

 

f) Pre-European Council meeting plenary debate /cDe débats en 

plénière pré Conseil européen 
 

    

g) Pre-European Council meeting committee debate / De débats 

en commission pré Conseil européen 
   

 

 

h) Post-European Council meeting plenary debate / De débats en 

plénière post Conseil européen 
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i) Post-European Council meeting committee debate / De débats 

en commission post Conseil européen 
   

 

 

4. If plenary/commitee debates are organised before European Council meetings, are they followed by a 

vote? / Si des débats en plénière /en commission sont organisés avant les réunions du Conseil européen, ces 

débats sont-ils suivis d’un vote ? 

Other, please specify / Autre (veuillez préciser) :: Such hearings can be followed by a vote. Usually voting on the 

Finnish negotiation position have been taken in an earlier stage of the parliamentary procedure, and the hearing on 

the up-coming European Council meeting is more of a State of Play nature. 

5. Has your Parliament/Chamber recently considered any initiatives or passed any law on improving the 

scrutiny of the government’s EU policy? / Votre Parlement/Chambre a-t-il récemment examiné certaines 

initiatives ou adopté des lois améliorant le contrôle de la politique européenne du Gouvernement ? 

Yes / Oui 

6. If yes, please specify (500 characters maximum) / Si oui, veuillez préciser (500 caractères maximum) 

In its Committee Report on EU Policy (SuVM 1/2021 vp) the Grand Committee stressed that the information 

provided to the Finnish Parliament must always be comprehensive and timely so that the Parliament has real 

possibilities to influence the national negotiating objectives and thus the outcome of the negotiations. The 

Parliament must never be faced with a situation where agreement at the EU level has de facto been already made. 

7. Does the relevant committee of your Parliament/Chamber systematically examine the texts issued by the 

European Commission with regard to the principle of subsidiarity? / La commission compétente de votre 

Parlement/Chambre examine-t-elle systématiquement les textes adressés par la Commission européenne au 

regard du principe de subsidiarité? 

Yes / Oui 

8. Is this subsidiarity scrutiny carried by / Le contrôle du principe de subsidiarité est-il réalisé par 

Jointly by the EU Affairs Committee and the sectoral Committees / conjointement entre la commission des 

affaires européennes et les commissions sectorielles 

9. How many resolutions containing reasoned opinions with regard to the principle of subsidiarity did your 

Parliament/Chamber adopt in 2019, 2020, and 2021? (on average, per year) 

/ Combien votre Parlement/Chambre a-t-il/elle adopté des résolutions portant avis motivé au regard du 

principe de subsidiarité en 2019, 2020 et 2021 (en moyenne, par année)? 

e) None 

10. If yes to the previous question, please specify the subject of the resolution(s). / Si oui à la question 

precédente,veuillez préciser l’objet de la ou les résolutions 

Not answered. 

11. Have proposals been made within your Parliament/Chamber to bring an action for annulment on 

grounds of infringement of the principle of subsidiarity before the Court of Justice in the name of your 

Parliament/Chamber against a European legislative act as provided for by Article 8 of the Lisbon Protocol 

on Subsidiarity and Proportionality? / Des propositions ont-elles été faites au sein de votre 

Parlement/Chambre afin qu’un recours en annulation pour violation du principe de subsidiarité soit 

engagé devant la Cour de justice au nom de votre Parlement/Chambre contre un texte législatif européen 

ainsi que l’article 8 du protocole au traité de Lisbonne sur l’application des principes de subsidiarité et de 

proportionnalité en prévoit la possibilité ? 

No / Non 
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12. If yes, please specify whether these proposals were debated and what the outcomes were. / Si oui, 

veuillez préciser si ces propositions ont été débattues et quel sort leur a été réservé. 

Not answered. 

13. In terms of political dialogue, how many political opinions did your Parliament/Chamber submit to the 

Commission in 2019, 2020 and 2021? (on average, per year)/ En matière de dialogue politique, combien 

votre Parlement/Chambre a-t-il/elle adressé d’avis politiques à la Commission en 2019, 2020 et 2021 ? en 

moyenne, par année) 

e) None / aucun 

14. Did the European Commission address the issues raised by the Parliament/Chamber? / La Commission 

européenne a-t-elle répondu aux questions soulevées par votre Parlement/Chambre ? 

Yes, mostly / Oui, pour la plupart 

15. Is your Parliament/Chamber in favour of the introduction of a "green card" procedure (so that 

national parliaments can ask the European Commission to make a legislative proposal)? / Votre 

Parlement/Chambre est-il/elle favorable à la mise en place d’une procédure de « carton vert » (afin que les 

parlements nationaux puissent demander à la Commission européenne de faire une proposition législative) 

? 

 No / Non 

16. Are regular meetings organised between members of your national Parliament and the Members of the 

European Parliament from your Member State? / Des réunions régulières sont-elles organisées entre les 

parlementaires nationaux et les parlementaires européens de votre État 

Yes / Oui 

17. If yes, how often do such meetings take place and what subject matter do they cover? (maximum 500 

characters) / Si oui, quels sont la fréquence et l’objet de ces réunions ? (maximum de 500 charactères) 

The Grand Committee organises bi-annually meetings where its Members and Finnish MEP’s can raise any EU-

related item they deem necessary and discuss current important EU dossiers. 

18. How does your Parliament/Chamber follow the trilogues and generally the entire European legislative 

procedure for examining texts? / Comment votre Parlement/Chambre suit-il/elle les trilogues et, de manière 

générale, l’ensemble de la procédure législative européenne d’examen des textes ? 

Other, please specify / Autre (veuillez préciser) : : By holding hearings of ministers AND the following: The 

Finnish Constitution (sections 93, 96 and 97) requires the Government to seek a prior approval of the Parliament 

for its policy on EU matters falling within the legislative or budgetary powers of the Parliament. The Constitution 

also gives the Parliament an unlimited right to obtain information from the Government on the preparation of EU 

matters. These principles apply throughout the legislative process, including trilogues, without any exceptions. 

19. Is your European Affairs Committee involved in the legislative transposition process of EU legislation? / 

Votre commission des affaires européennes intervient-elle dans le processus de transposition législative du 

droit de l’Union européenne? 

No / Non 

20. If yes, please explain how this is done (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser selon quelles 

modalités (500 charactères maximum). 

With reference to question 14 above i.e. introduction of a green card procedure the Finnish Parliament has not 

adopted a formal position. However, we note that a right of legislative initiative of national Parliaments is not 
foreseen in the Treaties. At the same time de facto institutional or quasi-institutional arrangements establishing the 

green card outside of the EU treaties would add complexity to the decision-making procedures. The role of the 

national Parliaments in making suggestions concerning EU policies and legislation should rather be strengthened 
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by using existing channels, mainly the political dialogue of the Parliaments with the EU institutions and the 

interaction of the Parliaments with their national Governments. 

21. Are you satisfied with the development and outcomes of the interparliamentary conferences? Êtes-vous 

satisfaits du déroulement et des résultats des conférences interparlementaires? * 

 

* If necessary, please indicate the opinion of the relevant competence committee / Si nécessaire, veuillez 

indiquer l’avis de la commission compétence concernée 

 
Satisfied 

/ 

Satisfait 

Very 

Satisfied / 

Totalement 

satisfait 

Not 

satisfied / 

Pas 

satisfait 

COSAC Chairpersons' meeting / Cosac des Présidents 
 

  

COSAC Plenary meeting / Cosac plénière 
 

  

Conference on the Common Foreign and Security Policy (CFSP) 

and the Common Security and Defence Policy (CSDP) / Conférence 

sur la politique étrangère et de sécurité commune (PESC) et la 

politique de sécurité et de défense commune (PSDC) 
 

  

Joint Parliamentary Scrutiny Group on EUROPOL / Groupe de 

contrôle parlementaire conjoint d’Europol 
 

  

Conference on Stability, Economic Coordination and Governance in 

the EU (the "Article 13 Conference") / Conférence sur la stabilité, la 

coordination économique et la gouvernance (dite « article 13 ») 
 

  

22. If you wish to provide any further information, please use the space below / Si vous souhaitez fournir 

des informations complémentaires à la question precédente, veuillez le faire ci-dessous 

Not answered. 

23. To make the interparliamentary meetings mentioned above (question 20) more dynamic, would you be 

in favour of: / Pour rendre les réunions interparlementaires (mentionnées avant, question 20) plus 

dynamiques, seriez-vous favorable : 

 

- IMPORTANT NOTE: To reply, please type your answer in the boxes below based on these three options/ 

Pour répondre, veuillez taper votre réponse dans les cases ci-dessous sur la base de ces trois options: 

 

a) Yes: specify for which interparliamentary meetings / Oui, précisez pour quelles réunions 

interparlementaires 

b) no / non 

c) no opinion / sans avis 

The systematic adoption of common conclusions or contributions? For which interparliamentary Conferences? / À 

l’adoption systématique de conclusions ou de contributions communes?: c) no opinion / sans avis 

Dynamic question & answer sessions? / À des séances dynamiques de questions/réponses ?: c) no opinion / sans 

avis 

The creation of internal working groups? / À la création de groupes de travail internes ?: c) no opinion / sans avis 

The seating of delegations in rooms by political group rather than by Member State? / Au placement des 

délégations, en salle, par groupe politique plutôt que par État membre ?: b) no / non 

Other: please specify / Autre: veuillez préciser: The power to decide the actual composition of the national 

delegation ought to remain solely in the hands of each national parliament. 
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24. In the opinion of your Parliament/Chamber, which of the following tools are most useful in terms of 

inter-parliamentary cooperation? (grade them according to importance)? / Selon votre 

Parlement/Chambre, quels sont/seraient les outils (classés par ordre d'importance) les plus utiles en 

matière de coopération interparlementaire? 

 Very important / 

Très important 

Important / 

Important 

Less important / 

Moins important 

Debates with Commissioners / Débats avec les 

commissaires 
 

  

Debates with ministers of the State holding the 

Presidency / Débats avec les ministres de l’État de la 

présidence 
 

  

Debates with experts / Débats avec des experts  
 

 

Written questions to Commissioners / Questions 

écrites aux commissaires 
  

 

Debates between members of national Parliaments / 

Débats entre parlementaires nationaux 
 

  

Debates with citizens / Débats avec des citoyens   
 

25. Is your Parliament/Chamber in favour of the creation of a second chamber at European level composed 

of national Parliaments? Votre Parlement/Chambre est-il favorable à l’institution au niveau européen 

d’une seconde chambre des Parlements nationaux ? 

No opinion /Sans avis 

26. If yes, please specify (500 characters maximum) / Si oui, veuillez préciser (500 caractères maximum) 

Not answered. 

27. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 1, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

Not answered. 

28. Has your Parliament/Chamber been involved in the process of adopting measures/legislation to deal 

with the public health crisis? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle été associé au processus d’adoption des 

mesures d’urgence pour faire face à la crise sanitaire ? 

Yes / Oui 

29. Following on from that, has your Parliament/Chamber scrutinised the government's actions throughout 

the public health crisis? / Par la suite, votre Parlement/Chambre a-t-il/elle contrôlé l’action du 

gouvernement tout au long de la crise sanitaire ? 

Yes / Oui 

30. If yes, please specify how (500 characters maximum) / Si oui, pourriez-vous préciser selon quelles 

modalités (500 caractères maximum)? 

In addition to adopting legislative amendments related to the pandemic, the government’s action has been debated 

in the Plenary, especially during weekly Question Time when Ministers answer the oral questions of the 

Parliamentarians. 

As regards legislative work, the Constitutional Law Committee has had an active role in scrutinizing that the 

amendments proposed by the government are in line with the Constitution and fundamental rights therein. 
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31. Has your Parliament/Chamber debated the recent judgments of the Court of Justice of the European 

Union relating to the rule of law (NOTE?) ? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle débattu des récents 

arrêts de la Cour de justice de l’Union européenne relatifs au respect de l’Etat de droit ? 

 

(Notably rulings C-216/18 ; C-192/18 ; C-791/19 / Notamment Arrêt du 25 juillet 2018, Minister for Justice 

and Equality, C-216/18 ; Arrêt du 5 novembre 2019, Commission c/ Pologne, C-192/18 ; Arrêt du 15 juillet 

2021, Commission c/Pologne, C-791/19) 

No / Non 

32. If yes, please explain the conclusions of that debate (maximum 500 characters). / Si oui, pourriez-vous 

préciser les conclusions de ce débat (500 caractères maximum) 

Not answered. 

33. Has your Parliament/Chamber carried out works or conducted hearings in connection with the 

Commission's 2021 report on the rule of law in the Union? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle mené des 

travaux ou procédé à des auditions en lien avec le rapport de la Commission de 2021 sur l’Etat de droit 

dans l’Union ? 

Yes / Oui 

34. If yes, please specify who was invited to the hearings or the nature of the works carried out. Open 

answer (maximum 500 characters) / Si oui, pourriez-vous préciser l’invité des auditions ou la nature des 

travaux menés? Réponse ouverte (500 caractères maximum) 

The Legal Affairs Committee has conducted a hearing on the 2021 report. It heard the representatives of the Prime 

Minister’s Office and the Ministry of Justice. 

The report was also addressed in the Grand Committee’s Ministerial hearing on the General Affairs Council. 

35. Has your Parliament/Chamber debated about the conditions of implementation of the article 7 of the 

Treaty on European Union? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle étudié les conditions de mise en œuvre 

de l’article 7 du traité sur l’Union européenne? 

No / Non 

36. If yes, what were the conclusions of these debates? (maximum 500 characters) / Si oui, quelles ont été les 

conclusions de ces études ? (500 caractères maximum) 

Not answered. 

37. Does your Parliament/Chamber consider the implementation of the mechanism of Article 7 of the 

Treaty on the European Union relating to violations of the values set out in Article 2 satisfactory? / Votre 

Parlement/Chambre juge-t-il/elle satisfaisante la mise en œuvre du mécanisme de l’article 7 du traité sur 

l’Union européenne relatif aux violations des valeurs visées à l’article 2? 

No opinion / Sans avis 

38. Could you explain your answer? (maximum 500 characters) / Pourriez-vous justifier votre réponse ? 

(500 caractères maximum) 

Points of clarification to the answer give to the question 10 above. The Grand Committee has taken a broader 

perspective rather than evaluating specific safeguards and their efficiency. In its Report on the Government EU 

Policy (SuVM 1/2021 vp) the Grand Committee considered that it is essential that the EU is able to react in a 

timely and proportionate manner in situations where national mechanisms fail and threats to the rule of law 

become a reality. ... (cont'd at Q13) 

39. Does your Parliament/Chamber consider the implementation of the rule of law conditionality 

mechanism concerning the financial management of the Union budget or of the financial interests of the 

Union satisfactory? / Votre Parlement/Chambre juge-t-il satisfaisante la mise en œuvre du mécanisme de 
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conditionnalité de l'État de droit concernant la gestion financière du budget de l'Union ou des intérêts 

financiers de l'Union ? 

No opinion / Sans avis 

40. Could you explain your answer? (maximum 500 characters) / Pourriez-vous justifier votre réponse ? 

(500 caractères maximum) 

See answer to question 11 above, note the last part to answer: (cont'd from Q11) ... A comprehensive range of 

measures is required to strengthen and protect the rule of law. The new conditionality mechanism to protect the 

use of EU funds against violations of the rule of law should be fully utilised and implemented. 

41. If you wish to provide any additional information on Chapter 2, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 2, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

To Q4: Answer: No. Additional remark: There hasn’t been a debate dedicated to the topic but the judgements 

have come up in the Grand Committee’s Ministerial hearings concerning the General Affairs Council. 

To Q8: Not as such but article 7 procedures have been addressed in Ministerial hearings of the Grand Committee 

concerning the General Affairs Council when article 7 procedures have been on the Council’s agenda. 

42. Has a report on the plenary sessions of the Conference on the Future of Europe been given before your 

Parliament/Chamber? / Un compte-rendu des sessions plénières de la conférence sur l’avenir de l’Europe 

a-t-il été réalisé devant votre Parlement/Chambre ? 

Yes / Oui 

43. If yes, please specify how (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser de quelle manière 

(maximum 500 caractères) 

The Parliament’s CoFE delegation was heard in the Grand Committee twice last autumn as regards the 

preparation and follow up of the CoFE Plenaries. In addition, CoFE has been addressed in the Ministerial hearings 

concerning the General Affairs Councils when CofE has been on the Council’s agenda. 

44. During the second half of 2021, did your Parliament/Chamber organise any debates, in committee or in 

session, on the Conference on the Future of Europe? / Au cours du second semestre 2021, votre 

Parlement/Chambre a-t-il/elle organisé des débats, en commission ou en séance, sur la conférence sur 

l’avenir de l’Europe? 

Yes / Oui 

45. If yes, within which body or bodies of your Parliament/Chamber did these debates take place and what 

was the precise topic debated? Open answer (maximum 500 characters) / Si oui, au sein de quel(s) organe(s) 

de votre Parlement/Chambre ces débats ont-ils eu lieu et quel était le thème précis de la session? Réponse 

ouverte (500 caractères maximum) 

The two above mentioned hearings of the CoFE delegation in the Grand Committee have been public events with 

a possibility for the public to participate online. The Finnish citizens’ representative of the CoFE has also 

participated in the debates. 

One public debate of the Committee with youth representatives was postponed to spring due to covid. 

46. During the second half of 2021, did your Parliament/Chamber organise/take part in any events to 

inform about or promote the Conference on the Future of Europe? / Au cours du second semestre 2021, 

votre Parlement/Chambre a-t-il organisé/ participé à des évènements d’information ou de valorisation de la 

Conférence sur l’avenir de l’Europe? 

Yes / Oui 

47. If yes, please specify how (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser lesquels (maximum 500 

caractères) 
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The members of the CoFE delegation of the Parliament have participates in the public CoFE debates organised by 

the Finnish government. 

48. If you wish to provide any additional information on Chapter 3, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 3, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

Not answered. 
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French Assemblée nationale  
 

1. Please enter the name of your Parliament/Chamber and your contact details. / Veuillez indiquer le nom 

de votre parlement/chambre et vos coordonées. Required 

Name of Parliament/Chamber: / Nom du parlement ou de la chambre :: Assemblée nationale 

Contact Person: / Contact :: François Marcelot 

Tel: / Tél. :: 0033 1.40.63.43.32 

E-mail: / Courrier électronique :: francois.marcelot@assemblee-nationale.fr 

2. What tools are used by your Parliament/Chamber to scrutinise the government's European policy? 

(please list the three most used) / Quels sont les outils utilisés par votre Parlement/Chambre pour contrôler 

la politique européenne du Gouvernement ? (Veuillez indiquer les trois outils les plus utilisés) 

 c) Non-binding resolutions / De résolutions à caractère non contraignant 

 e) Committee hearings of ministers /D’auditions de ministres en commission 

 j) Other, please specify/ Autre (veuillez préciser) / Autre (veuillez préciser): Rapports d'information 

3. In 2019, 2020 and 2021, how many of the following means did your Parliament/Chamber 

organise/produce to scrutinise the government's European policy? (on average, per year) / En 2019, 2020, 

2021, afin de contrôler la politique européenne du Gouvernement, combien votre Parlement/Chambre a-t-

il/elle organisé/produit de (en moyenne, par année) : 

 None / 

Aucune 

1 

to 

5 

5 

to 

10 

10 

to 

20 

More 

than 20 

a) Negotiating mandates/binding resolutions/a. De mandats de 

négociation/ résolutions à caractère contraignant 
 

    

b) Meetings held in camera /De réunions à huis clos 
 

    

c) Non-binding resolutions / De résolutions à caractère non 

contraignant 
  

 

  

d) Plenary hearings of ministers / D’auditions de ministre en 

plénière 
 

 

   

e) Committee hearings of ministers / D’auditions de ministres en 

commission 
 

 

   

f) Pre-European Council meeting plenary debate /cDe débats en 

plénière pré Conseil européen 
 

    

g) Pre-European Council meeting committee debate / De débats 

en commission pré Conseil européen 
 

    

h) Post-European Council meeting plenary debate / De débats en 

plénière post Conseil européen 
 

    

i) Post-European Council meeting committee debate / De débats 

en commission post Conseil européen 
 

 

   

4. If plenary/commitee debates are organised before European Council meetings, are they followed by a 

vote? / Si des débats en plénière /en commission sont organisés avant les réunions du Conseil européen, ces 

débats sont-ils suivis d’un vote ? 

No/ Non 
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5. Has your Parliament/Chamber recently considered any initiatives or passed any law on improving the 

scrutiny of the government’s EU policy? / Votre Parlement/Chambre a-t-il récemment examiné certaines 

initiatives ou adopté des lois améliorant le contrôle de la politique européenne du Gouvernement ? 

No / Non 

6. If yes, please specify (500 characters maximum) / Si oui, veuillez préciser (500 caractères maximum) 

Not answered. 

7. Does the relevant committee of your Parliament/Chamber systematically examine the texts issued by the 

European Commission with regard to the principle of subsidiarity? / La commission compétente de votre 

Parlement/Chambre examine-t-elle systématiquement les textes adressés par la Commission européenne au 

regard du principe de subsidiarité? 

No / Non 

8. Is this subsidiarity scrutiny carried by / Le contrôle du principe de subsidiarité est-il réalisé par 

Solely by the EU Affairs Committee / Par la seule commission des affaires européennes 

9. How many resolutions containing reasoned opinions with regard to the principle of subsidiarity did your 

Parliament/Chamber adopt in 2019, 2020, and 2021? (on average, per year) 

/ Combien votre Parlement/Chambre a-t-il/elle adopté des résolutions portant avis motivé au regard du 

principe de subsidiarité en 2019, 2020 et 2021 (en moyenne, par année)? 

a. Up to 5 / Jusqu'à 5 

10. If yes to the previous question, please specify the subject of the resolution(s). / Si oui à la question 

precédente,veuillez préciser l’objet de la ou les résolutions 

Conformité au principe de subsidiarité de la proposition de règlement du Parlement européen et du Conseil 

modifiant le règlement (UE) n° 1306/2013 en ce qui concerne la discipline financière à partir de l’exercice 2021 et 

le règlement (UE) n° 1307/2013 en ce qui concerne la flexibilité entre piliers pour l’année civile 2020 

(COM(2019) 580 final). 

11. Have proposals been made within your Parliament/Chamber to bring an action for annulment on 

grounds of infringement of the principle of subsidiarity before the Court of Justice in the name of your 

Parliament/Chamber against a European legislative act as provided for by Article 8 of the Lisbon Protocol 

on Subsidiarity and Proportionality? / Des propositions ont-elles été faites au sein de votre 

Parlement/Chambre afin qu’un recours en annulation pour violation du principe de subsidiarité soit 

engagé devant la Cour de justice au nom de votre Parlement/Chambre contre un texte législatif européen 

ainsi que l’article 8 du protocole au traité de Lisbonne sur l’application des principes de subsidiarité et de 

proportionnalité en prévoit la possibilité ? 

No / Non 

12. If yes, please specify whether these proposals were debated and what the outcomes were. / Si oui, 

veuillez préciser si ces propositions ont été débattues et quel sort leur a été réservé. 

Not answered. 

13. In terms of political dialogue, how many political opinions did your Parliament/Chamber submit to the 

Commission in 2019, 2020 and 2021? (on average, per year)/ En matière de dialogue politique, combien 

votre Parlement/Chambre a-t-il/elle adressé d’avis politiques à la Commission en 2019, 2020 et 2021 ? en 

moyenne, par année) 

c. Between 10 and 20 / Entre 10 et 20 

14. Did the European Commission address the issues raised by the Parliament/Chamber? / La Commission 

européenne a-t-elle répondu aux questions soulevées par votre Parlement/Chambre ? 
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Yes, mostly / Oui, pour la plupart 

15. Is your Parliament/Chamber in favour of the introduction of a "green card" procedure (so that 

national parliaments can ask the European Commission to make a legislative proposal)? / Votre 

Parlement/Chambre est-il/elle favorable à la mise en place d’une procédure de « carton vert » (afin que les 

parlements nationaux puissent demander à la Commission européenne de faire une proposition législative) 

? 

 Yes / Oui 

16. Are regular meetings organised between members of your national Parliament and the Members of the 

European Parliament from your Member State? / Des réunions régulières sont-elles organisées entre les 

parlementaires nationaux et les parlementaires européens de votre État 

Yes / Oui 

17. If yes, how often do such meetings take place and what subject matter do they cover? (maximum 500 

characters) / Si oui, quels sont la fréquence et l’objet de ces réunions ? (maximum de 500 charactères) 

Les députés français au Parlement européen sont systématiquement invités aux réunions de la commission des 

affaires européennes. Par ailleurs, les députés français – et notamment ceux membres de la commission des 

affaires européennes - rencontrent régulièrement leurs homologues du Parlement européen à l’occasion de 

missions auprès des institutions européennes. Ainsi, 219 missions à Bruxelles ont été organisées par l’Assemblée 

nationale depuis le début de la législature. 

18. How does your Parliament/Chamber follow the trilogues and generally the entire European legislative 

procedure for examining texts? / Comment votre Parlement/Chambre suit-il/elle les trilogues et, de manière 

générale, l’ensemble de la procédure législative européenne d’examen des textes ? 

Other, please specify / Autre (veuillez préciser) : : Auditions de la RP, de ministres, de parlementaires européens, 

de commissaires et d'experts 

19. Is your European Affairs Committee involved in the legislative transposition process of EU legislation? / 

Votre commission des affaires européennes intervient-elle dans le processus de transposition législative du 

droit de l’Union européenne? 

Yes / Oui 

20. If yes, please explain how this is done (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser selon quelles 

modalités (500 charactères maximum). 

La commission des affaires européennes peut désigner des rapporteurs pour observations sur tout projet ou 

proposition de loi portant sur un domaine couvert par l’activité de l’Union européenne, a fortiori les lois de 

transposition ou d’adaptation du droit national : le rôle de ces rapporteurs est d’éclairer la commission permanente 

compétente sur la dimension européenne d’un texte. Toutefois, elle ne peut amender les projets ou propositions de 

loi de transposition. 

21. Are you satisfied with the development and outcomes of the interparliamentary conferences? Êtes-vous 

satisfaits du déroulement et des résultats des conférences interparlementaires? * 

 

* If necessary, please indicate the opinion of the relevant competence committee / Si nécessaire, veuillez 

indiquer l’avis de la commission compétence concernée 

 
Satisfied 

/ 

Satisfait 

Very 

Satisfied / 

Totalement 

satisfait 

Not 

satisfied / 

Pas 

satisfait 

COSAC Chairpersons' meeting / Cosac des Présidents  
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COSAC Plenary meeting / Cosac plénière  
 

 

Conference on the Common Foreign and Security Policy (CFSP) 

and the Common Security and Defence Policy (CSDP) / Conférence 

sur la politique étrangère et de sécurité commune (PESC) et la 

politique de sécurité et de défense commune (PSDC) 

 

 

 

Joint Parliamentary Scrutiny Group on EUROPOL / Groupe de 

contrôle parlementaire conjoint d’Europol 
 

 

 

Conference on Stability, Economic Coordination and Governance in 

the EU (the "Article 13 Conference") / Conférence sur la stabilité, la 

coordination économique et la gouvernance (dite « article 13 ») 

 

 

 

22. If you wish to provide any further information, please use the space below / Si vous souhaitez fournir 

des informations complémentaires à la question precédente, veuillez le faire ci-dessous 

Not answered. 

23. To make the interparliamentary meetings mentioned above (question 20) more dynamic, would you be 

in favour of: / Pour rendre les réunions interparlementaires (mentionnées avant, question 20) plus 

dynamiques, seriez-vous favorable : 

 

- IMPORTANT NOTE: To reply, please type your answer in the boxes below based on these three options/ 

Pour répondre, veuillez taper votre réponse dans les cases ci-dessous sur la base de ces trois options: 

 

a) Yes: specify for which interparliamentary meetings / Oui, précisez pour quelles réunions 

interparlementaires 

b) no / non 

c) no opinion / sans avis 

The systematic adoption of common conclusions or contributions? For which interparliamentary Conferences? / À 

l’adoption systématique de conclusions ou de contributions communes?: Oui pour la COSAC plénière 

Dynamic question & answer sessions? / À des séances dynamiques de questions/réponses ?: Oui pour toutes les 

réunions 

The creation of internal working groups? / À la création de groupes de travail internes ?: Oui pour la COSAC 

plénière et le GCPC d'Europol 

The seating of delegations in rooms by political group rather than by Member State? / Au placement des 

délégations, en salle, par groupe politique plutôt que par État membre ?: Sans opinion 

Other: please specify / Autre: veuillez préciser: 

24. In the opinion of your Parliament/Chamber, which of the following tools are most useful in terms of 

inter-parliamentary cooperation? (grade them according to importance)? / Selon votre 

Parlement/Chambre, quels sont/seraient les outils (classés par ordre d'importance) les plus utiles en 

matière de coopération interparlementaire? 

 Very important / 

Très important 

Important / 

Important 

Less important / 

Moins important 

Debates with Commissioners / Débats avec les 

commissaires 
 

 

 

Debates with ministers of the State holding the 

Presidency / Débats avec les ministres de l’État de la 

présidence 
 

  

Debates with experts / Débats avec des experts  
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Written questions to Commissioners / Questions 

écrites aux commissaires 
  

 

Debates between members of national Parliaments / 

Débats entre parlementaires nationaux 
 

 

 

Debates with citizens / Débats avec des citoyens 
 

  

25. Is your Parliament/Chamber in favour of the creation of a second chamber at European level composed 

of national Parliaments? Votre Parlement/Chambre est-il favorable à l’institution au niveau européen 

d’une seconde chambre des Parlements nationaux ? 

No / Non 

26. If yes, please specify (500 characters maximum) / Si oui, veuillez préciser (500 caractères maximum) 

L’instauration d’une nouvelle chambre n’irait pas dans le sens de la lisibilité des institutions européennes et 

pourrait tendre à affaiblir la place du Parlement européen. 

27. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 1, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

Not answered. 

28. Has your Parliament/Chamber been involved in the process of adopting measures/legislation to deal 

with the public health crisis? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle été associé au processus d’adoption des 

mesures d’urgence pour faire face à la crise sanitaire ? 

Yes / Oui 

29. Following on from that, has your Parliament/Chamber scrutinised the government's actions throughout 

the public health crisis? / Par la suite, votre Parlement/Chambre a-t-il/elle contrôlé l’action du 

gouvernement tout au long de la crise sanitaire ? 

Yes / Oui 

30. If yes, please specify how (500 characters maximum) / Si oui, pourriez-vous préciser selon quelles 

modalités (500 caractères maximum)? 

L’article 2 de la loi du 23 mars 2020 prévoit un dispositif de contrôle parlementaire : l’information du Parlement 

doit être assurée sur les mesures adoptées dans le cadre de la crise et l’état d’urgence sanitaire doit être prolongé 

par la loi au-delà de douze jours. La Conférence des présidents de l’Assemblée nationale a mis en place le 17 mars 

2020 une mission d’information sur l’impact, la gestion et les conséquences de l’épidémie. Cette mission 

d’information a ensuite été dotée des prérogatives d’une commission d’enquête. 

L’état d’urgence sanitaire a été prolongé par la loi du 10 novembre 2021 portant diverses dispositions de vigilance 

sanitaire, puis, concernant certains territoires d’outre-mer, par la loi du 22 janvier 2022 renforçant les outils de 

gestion de la crise sanitaire et modifiant le code de la santé publique. 

31. Has your Parliament/Chamber debated the recent judgments of the Court of Justice of the European 

Union relating to the rule of law (NOTE?) ? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle débattu des récents 

arrêts de la Cour de justice de l’Union européenne relatifs au respect de l’Etat de droit ? 

 

(Notably rulings C-216/18 ; C-192/18 ; C-791/19 / Notamment Arrêt du 25 juillet 2018, Minister for Justice 

and Equality, C-216/18 ; Arrêt du 5 novembre 2019, Commission c/ Pologne, C-192/18 ; Arrêt du 15 juillet 

2021, Commission c/Pologne, C-791/19) 

No / Non 
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32. If yes, please explain the conclusions of that debate (maximum 500 characters). / Si oui, pourriez-vous 

préciser les conclusions de ce débat (500 caractères maximum) 

Not answered. 

33. Has your Parliament/Chamber carried out works or conducted hearings in connection with the 

Commission's 2021 report on the rule of law in the Union? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle mené des 

travaux ou procédé à des auditions en lien avec le rapport de la Commission de 2021 sur l’Etat de droit 

dans l’Union ? 

Yes / Oui 

34. If yes, please specify who was invited to the hearings or the nature of the works carried out. Open 

answer (maximum 500 characters) / Si oui, pourriez-vous préciser l’invité des auditions ou la nature des 

travaux menés? Réponse ouverte (500 caractères maximum) 

Travaux de la commission des affaires européennes sur l’Etat de droit : 

- présentation en 2020 et en 2021, par le commissaire européen à la justice, Didier Reynders de l’édition annuelle 

du rapport de la Commission sur l’Etat de droit dans l’Union 

- rapport d’information en octobre 2021 sur l'État de droit dans les contextes des états d’urgence sanitaire qui fait 

des recommandations précises sur le contenu des rapports de la Commission 

- échanges de vues en avril 2020, avec Gwendoline Delbos-Corfield, Rapporteure au Parlement européen sur 

l'activation de l'article 7 contre la Hongrie et Philippe Dam, directeur du plaidoyer pour l'Europe et l'Asie centrale 

de l'association Human Rights Watch 

35. Has your Parliament/Chamber debated about the conditions of implementation of the article 7 of the 

Treaty on European Union? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle étudié les conditions de mise en œuvre 

de l’article 7 du traité sur l’Union européenne? 

Yes / Oui 

36. If yes, what were the conclusions of these debates? (maximum 500 characters) / Si oui, quelles ont été les 

conclusions de ces études ? (500 caractères maximum) 

La commission des affaires européennes a adopté deux rapports d’information qui abordent la question de la mise 

en oeuvre de l’article 7 du TUE : le rapport relatif au respect de l’Etat de droit dans l’Union européenne de 2018 

et le rapport sur l’Etat de droit dans les contextes des états d’urgence sanitaire. Ces deux rapports saluent 

l’existence du mécanisme de l’article 7 mais soulignent la complexité de la mise en œuvre de la procédure de 

sanction, notamment liée à l’unanimité requise au Conseil. 

37. Does your Parliament/Chamber consider the implementation of the mechanism of Article 7 of the 

Treaty on the European Union relating to violations of the values set out in Article 2 satisfactory? / Votre 

Parlement/Chambre juge-t-il/elle satisfaisante la mise en œuvre du mécanisme de l’article 7 du traité sur 

l’Union européenne relatif aux violations des valeurs visées à l’article 2? 

No / Non 

38. Could you explain your answer? (maximum 500 characters) / Pourriez-vous justifier votre réponse ? 

(500 caractères maximum) 

La résolution européenne de l’Assemblée nationale relative au respect de l’Etat de droit au sein de l’Union 

européenne du 27 novembre 2018 soutient les initiatives prises par la Commission européenne en faveur de l’Etat 

de droit, et la proposition motivée de la Commission européenne au Conseil pour son déclenchement à l’égard de 

la Pologne. Toutefois, la résolution considère que dans une situation de violation grave et persistante par un Etat 

membre des valeurs visées à l’article 2, l’unanimité dans le déclenchement de la procédure de sanctions est 

inenvisageable. 

39. Does your Parliament/Chamber consider the implementation of the rule of law conditionality 

mechanism concerning the financial management of the Union budget or of the financial interests of the 

Union satisfactory? / Votre Parlement/Chambre juge-t-il satisfaisante la mise en œuvre du mécanisme de 
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conditionnalité de l'État de droit concernant la gestion financière du budget de l'Union ou des intérêts 

financiers de l'Union ? 

Yes / Oui 

40. Could you explain your answer? (maximum 500 characters) / Pourriez-vous justifier votre réponse ? 

(500 caractères maximum) 

Le rapport sur l’Etat de droit dans les contextes d’états d’urgence sanitaire, salue l’existence du mécanisme de 

conditionnalité de l’Etat de droit. Cet outil doit en effet permettre de dessiner les contours d’un véritable 

“semestre européen de l’Etat de droit”, qui doit permettre une revue régulière, précise et objective des situations 

dans chaque Etat membre. 

41. If you wish to provide any additional information on Chapter 2, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 2, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

Not answered. 

42. Has a report on the plenary sessions of the Conference on the Future of Europe been given before your 

Parliament/Chamber? / Un compte-rendu des sessions plénières de la conférence sur l’avenir de l’Europe 

a-t-il été réalisé devant votre Parlement/Chambre ? 

No / Non 

43. If yes, please specify how (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser de quelle manière 

(maximum 500 caractères) 

Not answered. 

44. During the second half of 2021, did your Parliament/Chamber organise any debates, in committee or in 

session, on the Conference on the Future of Europe? / Au cours du second semestre 2021, votre 

Parlement/Chambre a-t-il/elle organisé des débats, en commission ou en séance, sur la conférence sur 

l’avenir de l’Europe? 

Yes / Oui 

45. If yes, within which body or bodies of your Parliament/Chamber did these debates take place and what 

was the precise topic debated? Open answer (maximum 500 characters) / Si oui, au sein de quel(s) organe(s) 

de votre Parlement/Chambre ces débats ont-ils eu lieu et quel était le thème précis de la session? Réponse 

ouverte (500 caractères maximum) 

La conférence sur l’avenir de l’Europe a été très régulièrement évoquée lors des auditions du secrétaire d’Etat 

chargé des affaires européennes, Clément Beaune, de réunions avec le Mouvement européen (13 octobre 2021), 

les commissions des affaires européennes du Congrès espagnol (17 novembre 2021) et de la chambre des 

représentants des Pays Bas (10 novembre 2021) et d’un déplacement à Bruxelles à la Commission européenne (7 

décembre 2021) 

46. During the second half of 2021, did your Parliament/Chamber organise/take part in any events to 

inform about or promote the Conference on the Future of Europe? / Au cours du second semestre 2021, 

votre Parlement/Chambre a-t-il organisé/ participé à des évènements d’information ou de valorisation de la 

Conférence sur l’avenir de l’Europe? 

Yes / Oui 

47. If yes, please specify how (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser lesquels (maximum 500 

caractères) 

La commission des affaires européennes de l’Assemblée nationale s’est intéressée à la participation des jeunes à la 

Conférence sur l’avenir de l’Europe. La présidente de la commission a ainsi participé au “European Youth Event” 

en octobre 2021. La commission a également échangé avec la commission des affaires européennes du Congrès 
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espagnol, puis avec celle de la chambre des représentants des Pays-Bas, au sujet de la participation des jeunes à la 

Conférence. Une réunion commune avec le Mouvement européen a été organisée sur les politiques européennes à 

élaborer dans le cadre de la Conférence pour répondre aux attentes de la jeunesse. 

48. If you wish to provide any additional information on Chapter 3, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 3, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

Not answered. 

 

 
French Sénat  
 

1. Please enter the name of your Parliament/Chamber and your contact details. / Veuillez indiquer le nom 
de votre parlement/chambre et vos coordonées. Required 

Name of Parliament/Chamber: / Nom du parlement ou de la chambre :: Sénat français 

Contact Person: / Contact :: Delphine BERT 

Tel: / Tél. :: 0142343776 

E-mail: / Courrier électronique :: d.bert@senat.fr 

2. What tools are used by your Parliament/Chamber to scrutinise the government's European policy? 

(please list the three most used) / Quels sont les outils utilisés par votre Parlement/Chambre pour contrôler 

la politique européenne du Gouvernement ? (Veuillez indiquer les trois outils les plus utilisés) 

 c) Non-binding resolutions / De résolutions à caractère non contraignant 

 f) Pre-European Council meeting plenary debate / De débats en plénière pré Conseil européen 

 i) Post-European Council meeting committee debate / De débats en commission post Conseil européen 

3. In 2019, 2020 and 2021, how many of the following means did your Parliament/Chamber 

organise/produce to scrutinise the government's European policy? (on average, per year) / En 2019, 2020, 

2021, afin de contrôler la politique européenne du Gouvernement, combien votre Parlement/Chambre a-t-

il/elle organisé/produit de (en moyenne, par année) : 

 None / 

Aucune 

1 

to 

5 

5 

to 

10 

10 

to 

20 

More 

than 20 

a) Negotiating mandates/binding resolutions/a. De mandats de 

négociation/ résolutions à caractère contraignant 
 

    

b) Meetings held in camera /De réunions à huis clos 
 

    

c) Non-binding resolutions / De résolutions à caractère non 

contraignant 
   

 

 

d) Plenary hearings of ministers / D’auditions de ministre en 

plénière 
  

 

  

e) Committee hearings of ministers / D’auditions de ministres en 

commission 
 

 

   

f) Pre-European Council meeting plenary debate /cDe débats en 

plénière pré Conseil européen 
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g) Pre-European Council meeting committee debate / De débats 

en commission pré Conseil européen 
 

 

   

h) Post-European Council meeting plenary debate / De débats en 

plénière post Conseil européen 
 

 

   

i) Post-European Council meeting committee debate / De débats 

en commission post Conseil européen 
 

 

   

4. If plenary/commitee debates are organised before European Council meetings, are they followed by a 

vote? / Si des débats en plénière /en commission sont organisés avant les réunions du Conseil européen, ces 

débats sont-ils suivis d’un vote ? 

No/ Non 

5. Has your Parliament/Chamber recently considered any initiatives or passed any law on improving the 

scrutiny of the government’s EU policy? / Votre Parlement/Chambre a-t-il récemment examiné certaines 

initiatives ou adopté des lois améliorant le contrôle de la politique européenne du Gouvernement ? 

No / Non 

6. If yes, please specify (500 characters maximum) / Si oui, veuillez préciser (500 caractères maximum) 

Not answered. 

7. Does the relevant committee of your Parliament/Chamber systematically examine the texts issued by the 

European Commission with regard to the principle of subsidiarity? / La commission compétente de votre 

Parlement/Chambre examine-t-elle systématiquement les textes adressés par la Commission européenne au 

regard du principe de subsidiarité? 

Yes / Oui 

8. Is this subsidiarity scrutiny carried by / Le contrôle du principe de subsidiarité est-il réalisé par 

Solely by the EU Affairs Committee / Par la seule commission des affaires européennes 

9. How many resolutions containing reasoned opinions with regard to the principle of subsidiarity did your 

Parliament/Chamber adopt in 2019, 2020, and 2021? (on average, per year) 

/ Combien votre Parlement/Chambre a-t-il/elle adopté des résolutions portant avis motivé au regard du 

principe de subsidiarité en 2019, 2020 et 2021 (en moyenne, par année)? 

a. Up to 5 / Jusqu'à 5 

10. If yes to the previous question, please specify the subject of the resolution(s). / Si oui à la question 

precédente,veuillez préciser l’objet de la ou les résolutions 

8 novembre 2021 : Résolution sur le texte COM (2021) 554 final (neutralité climatique dans le domaine de 

l'agriculture) 

23 février 2021: Résolution sur les textes COM (2021) 725, 726 et 727 (Agence européenne des 

médicaments/préparation et gestion des crise, création du Centre européen de prévention et de contrôle des 

maladies, lutte contre les menaces transfrontières graves pour la santé) 

22 mai 2020: Résolution sur le texte COM (2020) 80 (neutralité climatique) 

11. Have proposals been made within your Parliament/Chamber to bring an action for annulment on 

grounds of infringement of the principle of subsidiarity before the Court of Justice in the name of your 

Parliament/Chamber against a European legislative act as provided for by Article 8 of the Lisbon Protocol 

on Subsidiarity and Proportionality? / Des propositions ont-elles été faites au sein de votre 

Parlement/Chambre afin qu’un recours en annulation pour violation du principe de subsidiarité soit 

engagé devant la Cour de justice au nom de votre Parlement/Chambre contre un texte législatif européen 



100 
 

ainsi que l’article 8 du protocole au traité de Lisbonne sur l’application des principes de subsidiarité et de 

proportionnalité en prévoit la possibilité ? 

No / Non 

12. If yes, please specify whether these proposals were debated and what the outcomes were. / Si oui, 

veuillez préciser si ces propositions ont été débattues et quel sort leur a été réservé. 

Not answered. 

13. In terms of political dialogue, how many political opinions did your Parliament/Chamber submit to the 

Commission in 2019, 2020 and 2021? (on average, per year)/ En matière de dialogue politique, combien 

votre Parlement/Chambre a-t-il/elle adressé d’avis politiques à la Commission en 2019, 2020 et 2021 ? en 

moyenne, par année) 

c. Between 10 and 20 / Entre 10 et 20 

14. Did the European Commission address the issues raised by the Parliament/Chamber? / La Commission 

européenne a-t-elle répondu aux questions soulevées par votre Parlement/Chambre ? 

Yes, mostly / Oui, pour la plupart 

15. Is your Parliament/Chamber in favour of the introduction of a "green card" procedure (so that 

national parliaments can ask the European Commission to make a legislative proposal)? / Votre 

Parlement/Chambre est-il/elle favorable à la mise en place d’une procédure de « carton vert » (afin que les 

parlements nationaux puissent demander à la Commission européenne de faire une proposition législative) 

? 

 Yes / Oui 

16. Are regular meetings organised between members of your national Parliament and the Members of the 

European Parliament from your Member State? / Des réunions régulières sont-elles organisées entre les 

parlementaires nationaux et les parlementaires européens de votre État 

Yes / Oui 

17. If yes, how often do such meetings take place and what subject matter do they cover? (maximum 500 

characters) / Si oui, quels sont la fréquence et l’objet de ces réunions ? (maximum de 500 charactères) 

1 à 2 fois par an à Paris (avant Covid) + des visioconférences entre les rapporteurs/parlementaires du Parlement 

européen/Sénat depuis le Covid. 

18. How does your Parliament/Chamber follow the trilogues and generally the entire European legislative 

procedure for examining texts? / Comment votre Parlement/Chambre suit-il/elle les trilogues et, de manière 

générale, l’ensemble de la procédure législative européenne d’examen des textes ? 

By holding hearings with your Member State's Permanent Representation to the European institutions / Par des 

auditions de la représentation permanente de votre État auprès des institutions européennes 

19. Is your European Affairs Committee involved in the legislative transposition process of EU legislation? / 

Votre commission des affaires européennes intervient-elle dans le processus de transposition législative du 

droit de l’Union européenne? 

Yes / Oui 

20. If yes, please explain how this is done (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser selon quelles 

modalités (500 charactères maximum). 

La commission des affaires européennes du Sénat est chargée d'une mission de veille sur les projets de loi qui sont 

soumis au Sénat transposant des textes européens, afin d'identifier les éventuelles surtranspositions. 
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21. Are you satisfied with the development and outcomes of the interparliamentary conferences? Êtes-vous 

satisfaits du déroulement et des résultats des conférences interparlementaires? * 

 

* If necessary, please indicate the opinion of the relevant competence committee / Si nécessaire, veuillez 

indiquer l’avis de la commission compétence concernée 

 
Satisfied 

/ 

Satisfait 

Very 

Satisfied / 

Totalement 

satisfait 

Not 

satisfied / 

Pas 

satisfait 

COSAC Chairpersons' meeting / Cosac des Présidents   
 

COSAC Plenary meeting / Cosac plénière   
 

Conference on the Common Foreign and Security Policy (CFSP) 

and the Common Security and Defence Policy (CSDP) / Conférence 

sur la politique étrangère et de sécurité commune (PESC) et la 

politique de sécurité et de défense commune (PSDC) 
 

  

Joint Parliamentary Scrutiny Group on EUROPOL / Groupe de 

contrôle parlementaire conjoint d’Europol 
 

 

 

Conference on Stability, Economic Coordination and Governance in 

the EU (the "Article 13 Conference") / Conférence sur la stabilité, la 

coordination économique et la gouvernance (dite « article 13 ») 

  

 

22. If you wish to provide any further information, please use the space below / Si vous souhaitez fournir 

des informations complémentaires à la question precédente, veuillez le faire ci-dessous 

Les travaux de ces réunions pourraient être plus dynamiques et approfondis grâce à des échanges plus poussés 

entre les parlementaires y participant, d’où la proposition de la présidence française de créer des groupes de travail 

au sein de la COSAC. 

Les documents ou réunions ne sont pas systématiquement accessibles en français, ce qui pourrait l'être. 

23. To make the interparliamentary meetings mentioned above (question 20) more dynamic, would you be 

in favour of: / Pour rendre les réunions interparlementaires (mentionnées avant, question 20) plus 

dynamiques, seriez-vous favorable : 

 

- IMPORTANT NOTE: To reply, please type your answer in the boxes below based on these three options/ 

Pour répondre, veuillez taper votre réponse dans les cases ci-dessous sur la base de ces trois options: 

 

a) Yes: specify for which interparliamentary meetings / Oui, précisez pour quelles réunions 

interparlementaires 

b) no / non 

c) no opinion / sans avis 

The systematic adoption of common conclusions or contributions? For which interparliamentary Conferences? / À 

l’adoption systématique de conclusions ou de contributions communes?: oui pour toutes, notamment la conférence 

"article 13" 

Dynamic question & answer sessions? / À des séances dynamiques de questions/réponses ?: oui pour toutes 

The creation of internal working groups? / À la création de groupes de travail internes ?: oui, par exemple pour la 

COSAC 

The seating of delegations in rooms by political group rather than by Member State? / Au placement des 

délégations, en salle, par groupe politique plutôt que par État membre ?: Oui, pour toutes 

Other: please specify / Autre: veuillez préciser: 
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24. In the opinion of your Parliament/Chamber, which of the following tools are most useful in terms of 

inter-parliamentary cooperation? (grade them according to importance)? / Selon votre 

Parlement/Chambre, quels sont/seraient les outils (classés par ordre d'importance) les plus utiles en 

matière de coopération interparlementaire? 

 Very important / 

Très important 

Important / 

Important 

Less important / 

Moins important 

Debates with Commissioners / Débats avec les 

commissaires 
 

  

Debates with ministers of the State holding the 

Presidency / Débats avec les ministres de l’État de la 

présidence 
 

  

Debates with experts / Débats avec des experts 
 

  

Written questions to Commissioners / Questions 

écrites aux commissaires 
 

 

 

Debates between members of national Parliaments / 

Débats entre parlementaires nationaux 
 

  

Debates with citizens / Débats avec des citoyens  
 

 

25. Is your Parliament/Chamber in favour of the creation of a second chamber at European level composed 

of national Parliaments? Votre Parlement/Chambre est-il favorable à l’institution au niveau européen 

d’une seconde chambre des Parlements nationaux ? 

Yes / Oui 

26. If yes, please specify (500 characters maximum) / Si oui, veuillez préciser (500 caractères maximum) 

Not answered. 

27. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 1, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

Question 17 : nous souhaitions également répondre "par des auditions de ministres", "par des auditions de 

parlementaires européens" et "par des auditions de commissaires". 

28. Has your Parliament/Chamber been involved in the process of adopting measures/legislation to deal 

with the public health crisis? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle été associé au processus d’adoption des 

mesures d’urgence pour faire face à la crise sanitaire ? 

Yes / Oui 

29. Following on from that, has your Parliament/Chamber scrutinised the government's actions throughout 

the public health crisis? / Par la suite, votre Parlement/Chambre a-t-il/elle contrôlé l’action du 

gouvernement tout au long de la crise sanitaire ? 

Yes / Oui 

30. If yes, please specify how (500 characters maximum) / Si oui, pourriez-vous préciser selon quelles 

modalités (500 caractères maximum)? 

Ce contrôle s’est traduit par des questions d’actualité au gouvernement, des auditions, des missions de suivi 

comme celle de la commission des lois relative aux mesures liées à l'épidémie de Covid-19, et par une 

commission d'enquête créée, à la demande du président du Sénat, et qui a rendu son rapport en décembre 2020. Il 

existe encore également des organes temporaires sur ce sujet (une commission d'enquête sur la situation de 
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l'hôpital et du système de santé en France/une mission d'information sur les effets des mesures de confinement) 

Le Sénat a également dû se prononcer sur la prorogation de l’état d’urgence sanitaire qui requiert une autorisation 

du Parlement. 

31. Has your Parliament/Chamber debated the recent judgments of the Court of Justice of the European 

Union relating to the rule of law (NOTE?) ? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle débattu des récents 

arrêts de la Cour de justice de l’Union européenne relatifs au respect de l’Etat de droit ? 

 

(Notably rulings C-216/18 ; C-192/18 ; C-791/19 / Notamment Arrêt du 25 juillet 2018, Minister for Justice 

and Equality, C-216/18 ; Arrêt du 5 novembre 2019, Commission c/ Pologne, C-192/18 ; Arrêt du 15 juillet 

2021, Commission c/Pologne, C-791/19) 

Yes / Oui 

32. If yes, please explain the conclusions of that debate (maximum 500 characters). / Si oui, pourriez-vous 

préciser les conclusions de ce débat (500 caractères maximum) 

Le 21 juin 2021, la commission des affaires européennes du Sénat a organisé une table ronde sur le « pouvoir 

régalien et droit européen » avec des représentants de la Commission européenne, du Conseil d'Etat, des 

professeurs de droit, une représentante de la direction des affaires juridiques du ministère des armées, et le 

procureur antiterroriste de la République. 

Le 21 octobre 2021, le Sénateur Philippe Bonnecarrère a présenté devant la commission des affaires européennes 

une communication sur l’articulation entre le droit de l'Union européenne et le droit national. 

Ce débat a fait émerger des inquiétudes sur l’intervention d’arrêts de l’UE dans le domaine régalien (conservation 

des données par les services de renseignement et temps de travail des militaires). 

 

La commission des affaires européennes a débattu de la difficile mais nécessaire articulation entre les décisions 

des cours constitutionnelles et le droit de l’UE. 

33. Has your Parliament/Chamber carried out works or conducted hearings in connection with the 

Commission's 2021 report on the rule of law in the Union? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle mené des 

travaux ou procédé à des auditions en lien avec le rapport de la Commission de 2021 sur l’Etat de droit 

dans l’Union ? 

Yes / Oui 

34. If yes, please specify who was invited to the hearings or the nature of the works carried out. Open 

answer (maximum 500 characters) / Si oui, pourriez-vous préciser l’invité des auditions ou la nature des 

travaux menés? Réponse ouverte (500 caractères maximum) 

Audition de M. Didier Reynders, commissaire européen à la justice le 7 décembre 2021. 

35. Has your Parliament/Chamber debated about the conditions of implementation of the article 7 of the 

Treaty on European Union? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle étudié les conditions de mise en œuvre 

de l’article 7 du traité sur l’Union européenne? 

Yes / Oui 

36. If yes, what were the conclusions of these debates? (maximum 500 characters) / Si oui, quelles ont été les 

conclusions de ces études ? (500 caractères maximum) 

A l’initiative des Sénateurs Philippe Bonnecarrère et Jean-Yves Leconte, membre de la commission des affaires 

européennes, le Sénat a adopté une résolution européenne relative à l’Etat de droit dans l’UE (23 avril 2021) qui 

"appelle à revoir le mécanisme de sanctions prévu au même article 7 de manière à le rendre à la fois plus dissuasif 

et plus graduel » 

37. Does your Parliament/Chamber consider the implementation of the mechanism of Article 7 of the 

Treaty on the European Union relating to violations of the values set out in Article 2 satisfactory? / Votre 

Parlement/Chambre juge-t-il/elle satisfaisante la mise en œuvre du mécanisme de l’article 7 du traité sur 

l’Union européenne relatif aux violations des valeurs visées à l’article 2? 
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No / Non 

38. Could you explain your answer? (maximum 500 characters) / Pourriez-vous justifier votre réponse ? 

(500 caractères maximum) 

Cf. question 9 

39. Does your Parliament/Chamber consider the implementation of the rule of law conditionality 

mechanism concerning the financial management of the Union budget or of the financial interests of the 

Union satisfactory? / Votre Parlement/Chambre juge-t-il satisfaisante la mise en œuvre du mécanisme de 

conditionnalité de l'État de droit concernant la gestion financière du budget de l'Union ou des intérêts 

financiers de l'Union ? 

No opinion / Sans avis 

40. Could you explain your answer? (maximum 500 characters) / Pourriez-vous justifier votre réponse ? 

(500 caractères maximum) 

Not answered. 

41. If you wish to provide any additional information on Chapter 2, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 2, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

Not answered. 

42. Has a report on the plenary sessions of the Conference on the Future of Europe been given before your 

Parliament/Chamber? / Un compte-rendu des sessions plénières de la conférence sur l’avenir de l’Europe 

a-t-il été réalisé devant votre Parlement/Chambre ? 

No / Non 

43. If yes, please specify how (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser de quelle manière 

(maximum 500 caractères) 

Not answered. 

44. During the second half of 2021, did your Parliament/Chamber organise any debates, in committee or in 

session, on the Conference on the Future of Europe? / Au cours du second semestre 2021, votre 

Parlement/Chambre a-t-il/elle organisé des débats, en commission ou en séance, sur la conférence sur 

l’avenir de l’Europe? 

No / Non 

45. If yes, within which body or bodies of your Parliament/Chamber did these debates take place and what 

was the precise topic debated? Open answer (maximum 500 characters) / Si oui, au sein de quel(s) organe(s) 

de votre Parlement/Chambre ces débats ont-ils eu lieu et quel était le thème précis de la session? Réponse 

ouverte (500 caractères maximum) 

Not answered. 

46. During the second half of 2021, did your Parliament/Chamber organise/take part in any events to 

inform about or promote the Conference on the Future of Europe? / Au cours du second semestre 2021, 

votre Parlement/Chambre a-t-il organisé/ participé à des évènements d’information ou de valorisation de la 

Conférence sur l’avenir de l’Europe? 

Yes / Oui 

47. If yes, please specify how (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser lesquels (maximum 500 

caractères) 
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La commission des affaires européennes du Sénat a lancé, du 8 septembre au 6 octobre dernier, une consultation 

auprès des élus locaux afin de savoir quelle était leur perception de l'Union européenne et quelles étaient leurs 

attentes pour l'avenir de l'Europe. Les résultats de cette consultation ont ainsi été présentés le 4 novembre dernier, 

lors de la réunion de la commission des affaires européennes, et le seront dans plusieurs départements, à 

l’occasion de réunions de restitution (Strasbourg, Bordeaux, Annecy, Rennes) 

+ Colloque sur le rôle des Parlements nationaux dans l'UE organisé au Sénat le 6 décembre 2021 

+ Le 23 septembre 2021, la commission des affaires européennes a organisé une table ronde : « Quelle place pour 

l’Union européenne dans les médias ? ». 

48. If you wish to provide any additional information on Chapter 3, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 3, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

Not answered. 

 
 
German Bundestag   

 

1. Please enter the name of your Parliament/Chamber and your contact details. / Veuillez indiquer le nom 

de votre parlement/chambre et vos coordonées. Required 

Name of Parliament/Chamber: / Nom du parlement ou de la chambre :: German Bundestag 

Contact Person: / Contact :: Luisa Welke 

Tel: / Tél. :: +49 30 227 35682 

E-mail: / Courrier électronique :: europaausschuss@bundestag.de 

2. What tools are used by your Parliament/Chamber to scrutinise the government's European policy? 

(please list the three most used) / Quels sont les outils utilisés par votre Parlement/Chambre pour contrôler 

la politique européenne du Gouvernement ? (Veuillez indiquer les trois outils les plus utilisés) 

 j) Other, please specify/ Autre (veuillez préciser) / Autre (veuillez préciser): The three most used are: 

Negotiating mandates-binding resolutions, Non-binding resolutions, Committee hearings of ministers; 

The vast majority of the German Bundestag's European policy activities are parliamentary questions with 

European policy relevance (Questions to the Federal Government, Major Questions, Minor Questions, 

Written Questions and Oral Questions). The second most frequently used instrument are statements 

pursuant to Article 23(2) of the Basic Law, which are followed by debates on European policy. 

3. In 2019, 2020 and 2021, how many of the following means did your Parliament/Chamber 

organise/produce to scrutinise the government's European policy? (on average, per year) / En 2019, 2020, 

2021, afin de contrôler la politique européenne du Gouvernement, combien votre Parlement/Chambre a-t-

il/elle organisé/produit de (en moyenne, par année) : 

 None / 

Aucune 

1 

to 

5 

5 

to 

10 

10 

to 

20 

More 

than 20 

a) Negotiating mandates/binding resolutions/a. De mandats de 

négociation/ résolutions à caractère contraignant 
    

 

b) Meetings held in camera /De réunions à huis clos   
 

  

c) Non-binding resolutions / De résolutions à caractère non 

contraignant 
    

 

d) Plenary hearings of ministers / D’auditions de ministre en 

plénière 
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e) Committee hearings of ministers / D’auditions de ministres en 

commission 
    

 

f) Pre-European Council meeting plenary debate /cDe débats en 

plénière pré Conseil européen 
 

 

   

g) Pre-European Council meeting committee debate / De débats 

en commission pré Conseil européen 
 

 

   

h) Post-European Council meeting plenary debate / De débats en 

plénière post Conseil européen 
 

    

i) Post-European Council meeting committee debate / De débats 

en commission post Conseil européen 
 

 

   

4. If plenary/commitee debates are organised before European Council meetings, are they followed by a 

vote? / Si des débats en plénière /en commission sont organisés avant les réunions du Conseil européen, ces 

débats sont-ils suivis d’un vote ? 

No/ Non 

5. Has your Parliament/Chamber recently considered any initiatives or passed any law on improving the 

scrutiny of the government’s EU policy? / Votre Parlement/Chambre a-t-il récemment examiné certaines 

initiatives ou adopté des lois améliorant le contrôle de la politique européenne du Gouvernement ? 

Yes / Oui 

6. If yes, please specify (500 characters maximum) / Si oui, veuillez préciser (500 caractères maximum) 

During the last legislative period, several requests for amendments to the Act on the Cooperation of the Federal 

Government and the German Bundestag in EU Matters, including with regard to informing the Bundestag about 

preliminary rulings and treaty infringement proceedings as well as tertiary law, were discussed. No amendment 

has been passed. 

7. Does the relevant committee of your Parliament/Chamber systematically examine the texts issued by the 

European Commission with regard to the principle of subsidiarity? / La commission compétente de votre 

Parlement/Chambre examine-t-elle systématiquement les textes adressés par la Commission européenne au 

regard du principe de subsidiarité? 

Yes / Oui 

8. Is this subsidiarity scrutiny carried by / Le contrôle du principe de subsidiarité est-il réalisé par 

Jointly by the EU Affairs Committee and the sectoral Committees / conjointement entre la commission des 

affaires européennes et les commissions sectorielles 

9. How many resolutions containing reasoned opinions with regard to the principle of subsidiarity did your 

Parliament/Chamber adopt in 2019, 2020, and 2021? (on average, per year) 

/ Combien votre Parlement/Chambre a-t-il/elle adopté des résolutions portant avis motivé au regard du 

principe de subsidiarité en 2019, 2020 et 2021 (en moyenne, par année)? 

e) None 

10. If yes to the previous question, please specify the subject of the resolution(s). / Si oui à la question 

precédente,veuillez préciser l’objet de la ou les résolutions 

Not answered. 

11. Have proposals been made within your Parliament/Chamber to bring an action for annulment on 

grounds of infringement of the principle of subsidiarity before the Court of Justice in the name of your 

Parliament/Chamber against a European legislative act as provided for by Article 8 of the Lisbon Protocol 
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on Subsidiarity and Proportionality? / Des propositions ont-elles été faites au sein de votre 

Parlement/Chambre afin qu’un recours en annulation pour violation du principe de subsidiarité soit 

engagé devant la Cour de justice au nom de votre Parlement/Chambre contre un texte législatif européen 

ainsi que l’article 8 du protocole au traité de Lisbonne sur l’application des principes de subsidiarité et de 

proportionnalité en prévoit la possibilité ? 

Yes / Oui 

12. If yes, please specify whether these proposals were debated and what the outcomes were. / Si oui, 

veuillez préciser si ces propositions ont été débattues et quel sort leur a été réservé. 

There were three motions in the German Bundestag to bring a subsidiarity action: In June 2019, the motion of the 

AfD parliamentary group to bring a subsidiarity action on Directive 2019/790 was rejected after a debate in the 

Bundestag plenary. The motion of the AfD parliamentary group to bring a subsidiarity action on Directive 

2019/1937 was rejected without debate. The motion of the parliamentary group DIE LINKE. of March 2021 to 

bring a subsidiarity action on the proposal of the European Parliament and the Council to establish the European 

Defence Fund was debated in the plenary and rejected in June 2021. 

13. In terms of political dialogue, how many political opinions did your Parliament/Chamber submit to the 

Commission in 2019, 2020 and 2021? (on average, per year)/ En matière de dialogue politique, combien 

votre Parlement/Chambre a-t-il/elle adressé d’avis politiques à la Commission en 2019, 2020 et 2021 ? en 

moyenne, par année) 

a. Up to 5 / Jusqu'à 5 

14. Did the European Commission address the issues raised by the Parliament/Chamber? / La Commission 

européenne a-t-elle répondu aux questions soulevées par votre Parlement/Chambre ? 

Yes, mostly / Oui, pour la plupart 

15. Is your Parliament/Chamber in favour of the introduction of a "green card" procedure (so that 

national parliaments can ask the European Commission to make a legislative proposal)? / Votre 

Parlement/Chambre est-il/elle favorable à la mise en place d’une procédure de « carton vert » (afin que les 

parlements nationaux puissent demander à la Commission européenne de faire une proposition législative) 

? 

 No opinion / Sans avis 

16. Are regular meetings organised between members of your national Parliament and the Members of the 

European Parliament from your Member State? / Des réunions régulières sont-elles organisées entre les 

parlementaires nationaux et les parlementaires européens de votre État 

Yes / Oui 

17. If yes, how often do such meetings take place and what subject matter do they cover? (maximum 500 

characters) / Si oui, quels sont la fréquence et l’objet de ces réunions ? (maximum de 500 charactères) 

In the EU Affairs Committee of the German Bundestag, some of the German MEPs are participating members. 

Before the pandemic, special meetings were held in the EU Affairs Committee regularly with the participating 

MEPs and the MPs in the Bundestag’s EU Affairs Committee on current European policy issues (most recently: 

qualified majority voting, the Conference on the Future of Europe and the Multiannual Financial Framework). 

Since the use of video formats, the participating MEPs regularly attend the committee meetings. 

18. How does your Parliament/Chamber follow the trilogues and generally the entire European legislative 

procedure for examining texts? / Comment votre Parlement/Chambre suit-il/elle les trilogues et, de manière 

générale, l’ensemble de la procédure législative européenne d’examen des textes ? 

Other, please specify / Autre (veuillez préciser) : : By holding hearings of ministers and by holding hearings of 

Commissioners 
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19. Is your European Affairs Committee involved in the legislative transposition process of EU legislation? / 

Votre commission des affaires européennes intervient-elle dans le processus de transposition législative du 

droit de l’Union européenne? 

Yes / Oui 

20. If yes, please explain how this is done (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser selon quelles 

modalités (500 charactères maximum). 

In Germany, the transposition of European law into national law is decentrally organised at federal level. If the 

German Bundestag is responsible for the transposition, the committee that has lead responsibility for the specific 

legislative project according to the concerned subject area (e.g. Legal Affairs Committee, Budget Committee, 

Justice Committee, etc.) is responsible. Other committees may participate in an advisory role. In some cases, the 

EU Affairs Committee is involved in this way. 

21. Are you satisfied with the development and outcomes of the interparliamentary conferences? Êtes-vous 

satisfaits du déroulement et des résultats des conférences interparlementaires? * 

 

* If necessary, please indicate the opinion of the relevant competence committee / Si nécessaire, veuillez 

indiquer l’avis de la commission compétence concernée 

 
Satisfied 

/ 

Satisfait 

Very 

Satisfied / 

Totalement 

satisfait 

Not 

satisfied / 

Pas 

satisfait 

COSAC Chairpersons' meeting / Cosac des Présidents 
 

  

COSAC Plenary meeting / Cosac plénière 
 

  

Conference on the Common Foreign and Security Policy (CFSP) 

and the Common Security and Defence Policy (CSDP) / Conférence 

sur la politique étrangère et de sécurité commune (PESC) et la 

politique de sécurité et de défense commune (PSDC) 
 

  

Joint Parliamentary Scrutiny Group on EUROPOL / Groupe de 

contrôle parlementaire conjoint d’Europol 
 

 

 

Conference on Stability, Economic Coordination and Governance in 

the EU (the "Article 13 Conference") / Conférence sur la stabilité, la 

coordination économique et la gouvernance (dite « article 13 ») 
 

  

22. If you wish to provide any further information, please use the space below / Si vous souhaitez fournir 

des informations complémentaires à la question precédente, veuillez le faire ci-dessous 

For the COSAC: In recent years, the process of agreeing on conclusions and contributions has been perceived as 

increasingly complicated and time-consuming and is therefore in need of reform. 

 

For the IPC CFSP/CSDP: The opportunity to exchange with each other and with the EU institutions and to 

network is highly appreciated by the delegates. Due to the fact that the adoption of conclusions is optional and 

non-binding (RoP Article 1.4), it has become generally accepted that the limited time during the conferences 

should be used for the most lively debates possible and less for detailed text work on conclusions. Instead, 

Presidency conclusions are published. 

 

For the Joint Parliamentary Scrutiny Group on Europol: The meetings are organized and conducted by the 

delegation of the LIBE committee of the European Parliament together with the delegation of the member state 

holding the Presidency of the EU Council, in coordination with the so-called Troika (heads of delegation of the 

EP, the previous, ongoing and following presidencies). Meetings are addressing current questions and challenges 
and more and more often include discussions on key topics. Conclusions are adopted at every meeting. 
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23. To make the interparliamentary meetings mentioned above (question 20) more dynamic, would you be 

in favour of: / Pour rendre les réunions interparlementaires (mentionnées avant, question 20) plus 

dynamiques, seriez-vous favorable : 

 

- IMPORTANT NOTE: To reply, please type your answer in the boxes below based on these three options/ 

Pour répondre, veuillez taper votre réponse dans les cases ci-dessous sur la base de ces trois options: 

 

a) Yes: specify for which interparliamentary meetings / Oui, précisez pour quelles réunions 

interparlementaires 

b) no / non 

c) no opinion / sans avis 

The systematic adoption of common conclusions or contributions? For which interparliamentary Conferences? / À 

l’adoption systématique de conclusions ou de contributions communes?: c) No opinion for IPC SECG 

Dynamic question & answer sessions? / À des séances dynamiques de questions/réponses ?: a) Yes for COSAC, 

IPC SECG, EUROPOL, IPC CFSP/CSDP (already implemented in the IPC CFSP/CSDP – good moderation skills 

required) 

The creation of internal working groups? / À la création de groupes de travail internes ?: a) Yes for LXVII. 

COSAC, EUROPOL, IPC CFSP/CSDP (in the IPC CFSP/CSDP each Presidency decides about the number/no 

permanent members) 

The seating of delegations in rooms by political group rather than by Member State? / Au placement des 

délégations, en salle, par groupe politique plutôt que par État membre ?: a) Yes for IPC SECG, b) No for IPC 

CFSP/CSDP, c) No opinion for EUROPOL 

Other: please specify / Autre: veuillez préciser: Parallel break out sessions/work in smaller groups during plenary 

meetings; discussion about a topical question named shortly before the meeting (mixed experiences in the IPC 

CFSP/CSDP); use of blue cards 

24. In the opinion of your Parliament/Chamber, which of the following tools are most useful in terms of 

inter-parliamentary cooperation? (grade them according to importance)? / Selon votre 

Parlement/Chambre, quels sont/seraient les outils (classés par ordre d'importance) les plus utiles en 

matière de coopération interparlementaire? 

 Very important / 

Très important 

Important / 

Important 

Less important / 

Moins important 

Debates with Commissioners / Débats avec les 

commissaires 
 

  

Debates with ministers of the State holding the 

Presidency / Débats avec les ministres de l’État de la 

présidence 

 

 

 

Debates with experts / Débats avec des experts  
 

 

Written questions to Commissioners / Questions 

écrites aux commissaires 
  

 

Debates between members of national Parliaments / 

Débats entre parlementaires nationaux 
 

  

Debates with citizens / Débats avec des citoyens  
 

 

25. Is your Parliament/Chamber in favour of the creation of a second chamber at European level composed 

of national Parliaments? Votre Parlement/Chambre est-il favorable à l’institution au niveau européen 

d’une seconde chambre des Parlements nationaux ? 

No / Non 
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26. If yes, please specify (500 characters maximum) / Si oui, veuillez préciser (500 caractères maximum) 

The Council should be transformed in a Second Chamber, composed of representatives from national 

governments. 

27. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 1, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

For question 2 b (meetings held in camera): Only the number of meetings in the EU Affairs Committee is 

mentioned. 

28. Has your Parliament/Chamber been involved in the process of adopting measures/legislation to deal 

with the public health crisis? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle été associé au processus d’adoption des 

mesures d’urgence pour faire face à la crise sanitaire ? 

Yes / Oui 

29. Following on from that, has your Parliament/Chamber scrutinised the government's actions throughout 

the public health crisis? / Par la suite, votre Parlement/Chambre a-t-il/elle contrôlé l’action du 

gouvernement tout au long de la crise sanitaire ? 

Yes / Oui 

30. If yes, please specify how (500 characters maximum) / Si oui, pourriez-vous préciser selon quelles 

modalités (500 caractères maximum)? 

The following means were used: Committee meetings and hearings of ministers and experts; plenary debates and 

parliamentary questions; legislation 

31. Has your Parliament/Chamber debated the recent judgments of the Court of Justice of the European 

Union relating to the rule of law (NOTE?) ? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle débattu des récents 

arrêts de la Cour de justice de l’Union européenne relatifs au respect de l’Etat de droit ? 

 

(Notably rulings C-216/18 ; C-192/18 ; C-791/19 / Notamment Arrêt du 25 juillet 2018, Minister for Justice 

and Equality, C-216/18 ; Arrêt du 5 novembre 2019, Commission c/ Pologne, C-192/18 ; Arrêt du 15 juillet 

2021, Commission c/Pologne, C-791/19) 

Not answered. 

32. If yes, please explain the conclusions of that debate (maximum 500 characters). / Si oui, pourriez-vous 

préciser les conclusions de ce débat (500 caractères maximum) 

Even if there was no direct debate on the mentioned decisions, they were included in the deliberations of the EU 

Affairs Committee as well as in various parliamentary questions (e.g. Minor and Written Questions). 

33. Has your Parliament/Chamber carried out works or conducted hearings in connection with the 

Commission's 2021 report on the rule of law in the Union? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle mené des 

travaux ou procédé à des auditions en lien avec le rapport de la Commission de 2021 sur l’Etat de droit 

dans l’Union ? 

Yes / Oui 

34. If yes, please specify who was invited to the hearings or the nature of the works carried out. Open 

answer (maximum 500 characters) / Si oui, pourriez-vous préciser l’invité des auditions ou la nature des 

travaux menés? Réponse ouverte (500 caractères maximum) 

To meetings of the EU Affairs Committee Vice-President Vera Jourová and Commissioner Didier Reynders 
where invited. The committee also talked to the state minister for EU Affairs. 
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35. Has your Parliament/Chamber debated about the conditions of implementation of the article 7 of the 

Treaty on European Union? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle étudié les conditions de mise en œuvre 

de l’article 7 du traité sur l’Union européenne? 

Yes / Oui 

36. If yes, what were the conclusions of these debates? (maximum 500 characters) / Si oui, quelles ont été les 

conclusions de ces études ? (500 caractères maximum) 

Parliament and the EU Affairs Committee have dealt intensively with the application of Article 7 TEU. In 

September 2020, a declaration was adopted by the Bundestag affirming the use of Article 7 TEU in relevant cases 

(Paper 19/20620). Two other motions by the Liberals and the Greens were rejected (Papers 19/7423 and 19/7436). 

Committee and Parliament generally stated that Article 7 procedure is a suitable instrument to identify serious 

violations of the rule of law. However, the conditions for the application of the Article 7 procedure need to be 

specified and the procedure should be supplemented by further mechanisms. 

37. Does your Parliament/Chamber consider the implementation of the mechanism of Article 7 of the 

Treaty on the European Union relating to violations of the values set out in Article 2 satisfactory? / Votre 

Parlement/Chambre juge-t-il/elle satisfaisante la mise en œuvre du mécanisme de l’article 7 du traité sur 

l’Union européenne relatif aux violations des valeurs visées à l’article 2? 

No / Non 

38. Could you explain your answer? (maximum 500 characters) / Pourriez-vous justifier votre réponse ? 

(500 caractères maximum) 

Even though high hurdles are necessary for sanctioning violations of the rule of law and preventive steps and 

dialogue should always precede them, the Article 7 procedure has proven to be less effective. 

39. Does your Parliament/Chamber consider the implementation of the rule of law conditionality 

mechanism concerning the financial management of the Union budget or of the financial interests of the 

Union satisfactory? / Votre Parlement/Chambre juge-t-il satisfaisante la mise en œuvre du mécanisme de 

conditionnalité de l'État de droit concernant la gestion financière du budget de l'Union ou des intérêts 

financiers de l'Union ? 

No / Non 

40. Could you explain your answer? (maximum 500 characters) / Pourriez-vous justifier votre réponse ? 

(500 caractères maximum) 

The parliamentary majority regrets the delays i.a. caused by the legal challenges filed against the mechanism and 

would like to see a more consequent and timely use and execution of the mechanism. 

41. If you wish to provide any additional information on Chapter 2, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 2, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

Not answered. 

42. Has a report on the plenary sessions of the Conference on the Future of Europe been given before your 

Parliament/Chamber? / Un compte-rendu des sessions plénières de la conférence sur l’avenir de l’Europe 

a-t-il été réalisé devant votre Parlement/Chambre ? 

Yes / Oui 

43. If yes, please specify how (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser de quelle manière 

(maximum 500 caractères) 

The two members representing the German Bundestag in the CoFE regularly report on the plenary sessions of the 

CoFE during meetings of the EU Affairs Committee. They also sent a summarizing newsletter to all MPs at the 

end of the year. Further information are available to all MPs in a database. 
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44. During the second half of 2021, did your Parliament/Chamber organise any debates, in committee or in 

session, on the Conference on the Future of Europe? / Au cours du second semestre 2021, votre 

Parlement/Chambre a-t-il/elle organisé des débats, en commission ou en séance, sur la conférence sur 

l’avenir de l’Europe? 

Yes / Oui 

45. If yes, within which body or bodies of your Parliament/Chamber did these debates take place and what 

was the precise topic debated? Open answer (maximum 500 characters) / Si oui, au sein de quel(s) organe(s) 

de votre Parlement/Chambre ces débats ont-ils eu lieu et quel était le thème précis de la session? Réponse 

ouverte (500 caractères maximum) 

Such debates were held during the committee meetings of the EU Affairs Committee. In the first half of 2021, 

they concentrated firstly on organisational and structural questions linked to the CoFE and later on reporting from 

the plenary sessions. 

46. During the second half of 2021, did your Parliament/Chamber organise/take part in any events to 

inform about or promote the Conference on the Future of Europe? / Au cours du second semestre 2021, 

votre Parlement/Chambre a-t-il organisé/ participé à des évènements d’information ou de valorisation de la 

Conférence sur l’avenir de l’Europe? 

Yes / Oui 

47. If yes, please specify how (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser lesquels (maximum 500 

caractères) 

Events with young people were organised: An exchange with pupils from a European school in Schleswig-

Holstein and another with young graduates of the Bundestag’s International Parliamentary Scholarship from the 

Western Balkans. 

Information on the Bundestag’s Homepage and Social Media channels were provided. A poster in the near 

subway station also draws attention to the conference. 

48. If you wish to provide any additional information on Chapter 3, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 3, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

Since the beginning of 2022, the debate in the Bundestag has intensified: An agreed debate on the Conference on 

the Future of Europe took place on 27 January. The majority of the parliamentary groups emphasised that the 

Conference was a great opportunity for the further development of the EU. The results of this innovative process, 

which for the first time created space for a broad European debate between citizens with the participation of 

parliaments and other institutions in the EU, would have to be taken seriously. As many recommendations from 

the citizens as possible should be implemented. 

However, some speakers also stressed that the Conference needed continued engagement to involve as many 

citizens as possible. Ways to improve public relations and raise the outreach of the Conference, for example by 

including the topic in school lessons or events in cities and municipalities, are regularly subject of the 

coordinating meetings of the German representatives in the Conference. 

 

 
 
German Bundesrat 

 

1. Please enter the name of your Parliament/Chamber and your contact details. / Veuillez indiquer le nom 
de votre parlement/chambre et vos coordonées. Required 

Name of Parliament/Chamber: / Nom du parlement ou de la chambre :: Bundesrat (DE) 

Contact Person: / Contact :: Svenja Wucherpfennig 
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Tel: / Tél. :: +49(0)30189100468 

E-mail: / Courrier électronique :: Svenja.Wucherpfennig@bundesrat.de 

2. What tools are used by your Parliament/Chamber to scrutinise the government's European policy? 

(please list the three most used) / Quels sont les outils utilisés par votre Parlement/Chambre pour contrôler 

la politique européenne du Gouvernement ? (Veuillez indiquer les trois outils les plus utilisés) 

 a) Negotiating mandates-binding resolutions / De mandats de négociation - résolutions à caractère 

contraignant 

 c) Non-binding resolutions / De résolutions à caractère non contraignant 

 e) Committee hearings of ministers /D’auditions de ministres en commission 

3. In 2019, 2020 and 2021, how many of the following means did your Parliament/Chamber 

organise/produce to scrutinise the government's European policy? (on average, per year) / En 2019, 2020, 

2021, afin de contrôler la politique européenne du Gouvernement, combien votre Parlement/Chambre a-t-

il/elle organisé/produit de (en moyenne, par année) : 

 None / 

Aucune 

1 

to 

5 

5 

to 

10 

10 

to 

20 

More 

than 20 

a) Negotiating mandates/binding resolutions/a. De mandats de 

négociation/ résolutions à caractère contraignant 
  

 

  

b) Meetings held in camera /De réunions à huis clos      

c) Non-binding resolutions / De résolutions à caractère non 

contraignant 
    

 

d) Plenary hearings of ministers / D’auditions de ministre en 

plénière 
  

 

  

e) Committee hearings of ministers / D’auditions de ministres en 

commission 
    

 

f) Pre-European Council meeting plenary debate /cDe débats en 

plénière pré Conseil européen 
 

    

g) Pre-European Council meeting committee debate / De débats en 

commission pré Conseil européen 
 

    

h) Post-European Council meeting plenary debate / De débats en 

plénière post Conseil européen 
 

    

i) Post-European Council meeting committee debate / De débats 

en commission post Conseil européen 
 

    

4. If plenary/commitee debates are organised before European Council meetings, are they followed by a 

vote? / Si des débats en plénière /en commission sont organisés avant les réunions du Conseil européen, ces 

débats sont-ils suivis d’un vote ? 

Not answered. 

5. Has your Parliament/Chamber recently considered any initiatives or passed any law on improving the 

scrutiny of the government’s EU policy? / Votre Parlement/Chambre a-t-il récemment examiné certaines 

initiatives ou adopté des lois améliorant le contrôle de la politique européenne du Gouvernement ? 

Yes / Oui 

6. If yes, please specify (500 characters maximum) / Si oui, veuillez préciser (500 caractères maximum) 
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Amendment/Strengthening of the Act on Cooperation between the Federal Government and the Länder in EU 

Affairs (EUZBLG) 

7. Does the relevant committee of your Parliament/Chamber systematically examine the texts issued by the 

European Commission with regard to the principle of subsidiarity? / La commission compétente de votre 

Parlement/Chambre examine-t-elle systématiquement les textes adressés par la Commission européenne au 

regard du principe de subsidiarité? 

Yes / Oui 

8. Is this subsidiarity scrutiny carried by / Le contrôle du principe de subsidiarité est-il réalisé par 

Jointly by the EU Affairs Committee and the sectoral Committees / conjointement entre la commission des 

affaires européennes et les commissions sectorielles 

9. How many resolutions containing reasoned opinions with regard to the principle of subsidiarity did your 

Parliament/Chamber adopt in 2019, 2020, and 2021? (on average, per year) 

/ Combien votre Parlement/Chambre a-t-il/elle adopté des résolutions portant avis motivé au regard du 

principe de subsidiarité en 2019, 2020 et 2021 (en moyenne, par année)? 

e) None 

10. If yes to the previous question, please specify the subject of the resolution(s). / Si oui à la question 

precédente,veuillez préciser l’objet de la ou les résolutions 

Not answered. 

11. Have proposals been made within your Parliament/Chamber to bring an action for annulment on 

grounds of infringement of the principle of subsidiarity before the Court of Justice in the name of your 

Parliament/Chamber against a European legislative act as provided for by Article 8 of the Lisbon Protocol 

on Subsidiarity and Proportionality? / Des propositions ont-elles été faites au sein de votre 

Parlement/Chambre afin qu’un recours en annulation pour violation du principe de subsidiarité soit 

engagé devant la Cour de justice au nom de votre Parlement/Chambre contre un texte législatif européen 

ainsi que l’article 8 du protocole au traité de Lisbonne sur l’application des principes de subsidiarité et de 

proportionnalité en prévoit la possibilité ? 

No / Non 

12. If yes, please specify whether these proposals were debated and what the outcomes were. / Si oui, 

veuillez préciser si ces propositions ont été débattues et quel sort leur a été réservé. 

Not answered. 

13. In terms of political dialogue, how many political opinions did your Parliament/Chamber submit to the 

Commission in 2019, 2020 and 2021? (on average, per year)/ En matière de dialogue politique, combien 

votre Parlement/Chambre a-t-il/elle adressé d’avis politiques à la Commission en 2019, 2020 et 2021 ? en 

moyenne, par année) 

d. More than 20 / Plus de 20 

14. Did the European Commission address the issues raised by the Parliament/Chamber? / La Commission 

européenne a-t-elle répondu aux questions soulevées par votre Parlement/Chambre ? 

Yes, mostly / Oui, pour la plupart 

15. Is your Parliament/Chamber in favour of the introduction of a "green card" procedure (so that 

national parliaments can ask the European Commission to make a legislative proposal)? / Votre 

Parlement/Chambre est-il/elle favorable à la mise en place d’une procédure de « carton vert » (afin que les 

parlements nationaux puissent demander à la Commission européenne de faire une proposition législative) 

? 
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 Yes / Oui 

16. Are regular meetings organised between members of your national Parliament and the Members of the 

European Parliament from your Member State? / Des réunions régulières sont-elles organisées entre les 

parlementaires nationaux et les parlementaires européens de votre État 

No / Non 

17. If yes, how often do such meetings take place and what subject matter do they cover? (maximum 500 

characters) / Si oui, quels sont la fréquence et l’objet de ces réunions ? (maximum de 500 charactères) 

Not answered. 

18. How does your Parliament/Chamber follow the trilogues and generally the entire European legislative 

procedure for examining texts? / Comment votre Parlement/Chambre suit-il/elle les trilogues et, de manière 

générale, l’ensemble de la procédure législative européenne d’examen des textes ? 

Other, please specify / Autre (veuillez préciser) : : Follow-up resolutions if the content of the trilogues gives cause 

to do so. 

19. Is your European Affairs Committee involved in the legislative transposition process of EU legislation? / 

Votre commission des affaires européennes intervient-elle dans le processus de transposition législative du 

droit de l’Union européenne? 

Not answered. 

20. If yes, please explain how this is done (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser selon quelles 

modalités (500 charactères maximum). 

Not answered. 

21. Are you satisfied with the development and outcomes of the interparliamentary conferences? Êtes-vous 

satisfaits du déroulement et des résultats des conférences interparlementaires? * 

 

* If necessary, please indicate the opinion of the relevant competence committee / Si nécessaire, veuillez 

indiquer l’avis de la commission compétence concernée 

 
Satisfied 

/ 

Satisfait 

Very 

Satisfied / 

Totalement 

satisfait 

Not 

satisfied / 

Pas 

satisfait 

COSAC Chairpersons' meeting / Cosac des Présidents 
 

  

COSAC Plenary meeting / Cosac plénière 
 

  

Conference on the Common Foreign and Security Policy (CFSP) 

and the Common Security and Defence Policy (CSDP) / Conférence 

sur la politique étrangère et de sécurité commune (PESC) et la 

politique de sécurité et de défense commune (PSDC) 

   

Joint Parliamentary Scrutiny Group on EUROPOL / Groupe de 

contrôle parlementaire conjoint d’Europol 
 

 

 

Conference on Stability, Economic Coordination and Governance in 

the EU (the "Article 13 Conference") / Conférence sur la stabilité, la 

coordination économique et la gouvernance (dite « article 13 ») 

  

 

22. If you wish to provide any further information, please use the space below / Si vous souhaitez fournir 

des informations complémentaires à la question precédente, veuillez le faire ci-dessous 
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Regarding Europol: Since 2020, the focus has been on one topic that is dealt with comprehensively. A 

consultation of experts takes place. This is to be seen positive. 

23. To make the interparliamentary meetings mentioned above (question 20) more dynamic, would you be 

in favour of: / Pour rendre les réunions interparlementaires (mentionnées avant, question 20) plus 

dynamiques, seriez-vous favorable : 

 

- IMPORTANT NOTE: To reply, please type your answer in the boxes below based on these three options/ 

Pour répondre, veuillez taper votre réponse dans les cases ci-dessous sur la base de ces trois options: 

 

a) Yes: specify for which interparliamentary meetings / Oui, précisez pour quelles réunions 

interparlementaires 

b) no / non 

c) no opinion / sans avis 

The systematic adoption of common conclusions or contributions? For which interparliamentary Conferences? / À 

l’adoption systématique de conclusions ou de contributions communes?: Yes, for COSAC, Europol, Article 13 

Conference 

Dynamic question & answer sessions? / À des séances dynamiques de questions/réponses ?: Yes, for COSAC, 

Europol, Article 13 Conference 

The creation of internal working groups? / À la création de groupes de travail internes ?: Yes, for COSAC, 

Europol, Article 13 Conference 

The seating of delegations in rooms by political group rather than by Member State? / Au placement des 

délégations, en salle, par groupe politique plutôt que par État membre ?: No 

Other: please specify / Autre: veuillez préciser: 

24. In the opinion of your Parliament/Chamber, which of the following tools are most useful in terms of 

inter-parliamentary cooperation? (grade them according to importance)? / Selon votre 

Parlement/Chambre, quels sont/seraient les outils (classés par ordre d'importance) les plus utiles en 

matière de coopération interparlementaire? 

 Very important / 

Très important 

Important / 

Important 

Less important / 

Moins important 

Debates with Commissioners / Débats avec les 

commissaires 
 

  

Debates with ministers of the State holding the 

Presidency / Débats avec les ministres de l’État de la 

présidence 

 

 

 

Debates with experts / Débats avec des experts 
 

  

Written questions to Commissioners / Questions 

écrites aux commissaires 
  

 

Debates between members of national Parliaments / 

Débats entre parlementaires nationaux 
 

  

Debates with citizens / Débats avec des citoyens   
 

25. Is your Parliament/Chamber in favour of the creation of a second chamber at European level composed 

of national Parliaments? Votre Parlement/Chambre est-il favorable à l’institution au niveau européen 

d’une seconde chambre des Parlements nationaux ? 

No / Non 
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26. If yes, please specify (500 characters maximum) / Si oui, veuillez préciser (500 caractères maximum) 

Not answered. 

27. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 1, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

Re 22: Conclusions are considered important, however, especially in the case of COSAC, the question arises as to 

whether the procedure could be simplified and made more transparent. 

Re 23: Debates with citizens are of immense important, but not in the context of IPC. 

28. Has your Parliament/Chamber been involved in the process of adopting measures/legislation to deal 

with the public health crisis? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle été associé au processus d’adoption des 

mesures d’urgence pour faire face à la crise sanitaire ? 

Yes / Oui 

29. Following on from that, has your Parliament/Chamber scrutinised the government's actions throughout 

the public health crisis? / Par la suite, votre Parlement/Chambre a-t-il/elle contrôlé l’action du 

gouvernement tout au long de la crise sanitaire ? 

Yes / Oui 

30. If yes, please specify how (500 characters maximum) / Si oui, pourriez-vous préciser selon quelles 

modalités (500 caractères maximum)? 

Everything that is the subject of a law must go through the Bundesrat. 

31. Has your Parliament/Chamber debated the recent judgments of the Court of Justice of the European 

Union relating to the rule of law (NOTE?) ? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle débattu des récents 

arrêts de la Cour de justice de l’Union européenne relatifs au respect de l’Etat de droit ? 

 

(Notably rulings C-216/18 ; C-192/18 ; C-791/19 / Notamment Arrêt du 25 juillet 2018, Minister for Justice 

and Equality, C-216/18 ; Arrêt du 5 novembre 2019, Commission c/ Pologne, C-192/18 ; Arrêt du 15 juillet 

2021, Commission c/Pologne, C-791/19) 

Yes / Oui 

32. If yes, please explain the conclusions of that debate (maximum 500 characters). / Si oui, pourriez-vous 

préciser les conclusions de ce débat (500 caractères maximum) 

The Bundesrat has adopted an opinion. 

33. Has your Parliament/Chamber carried out works or conducted hearings in connection with the 

Commission's 2021 report on the rule of law in the Union? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle mené des 

travaux ou procédé à des auditions en lien avec le rapport de la Commission de 2021 sur l’Etat de droit 

dans l’Union ? 

Yes / Oui 

34. If yes, please specify who was invited to the hearings or the nature of the works carried out. Open 

answer (maximum 500 characters) / Si oui, pourriez-vous préciser l’invité des auditions ou la nature des 

travaux menés? Réponse ouverte (500 caractères maximum) 

Contribution by the Bundesrat in the context of the political dialogue. 

35. Has your Parliament/Chamber debated about the conditions of implementation of the article 7 of the 

Treaty on European Union? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle étudié les conditions de mise en œuvre 

de l’article 7 du traité sur l’Union européenne? 
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Yes / Oui 

36. If yes, what were the conclusions of these debates? (maximum 500 characters) / Si oui, quelles ont été les 

conclusions de ces études ? (500 caractères maximum) 

The Bundesrat calls for the full range of EU instruments available to be used to strengthen the rule of law. 

37. Does your Parliament/Chamber consider the implementation of the mechanism of Article 7 of the 

Treaty on the European Union relating to violations of the values set out in Article 2 satisfactory? / Votre 

Parlement/Chambre juge-t-il/elle satisfaisante la mise en œuvre du mécanisme de l’article 7 du traité sur 

l’Union européenne relatif aux violations des valeurs visées à l’article 2? 

No / Non 

38. Could you explain your answer? (maximum 500 characters) / Pourriez-vous justifier votre réponse ? 

(500 caractères maximum) 

The Bundesrat calls for the full range of EU instruments available to be used to strengthen the rule of law. 

39. Does your Parliament/Chamber consider the implementation of the rule of law conditionality 

mechanism concerning the financial management of the Union budget or of the financial interests of the 

Union satisfactory? / Votre Parlement/Chambre juge-t-il satisfaisante la mise en œuvre du mécanisme de 

conditionnalité de l'État de droit concernant la gestion financière du budget de l'Union ou des intérêts 

financiers de l'Union ? 

No / Non 

40. Could you explain your answer? (maximum 500 characters) / Pourriez-vous justifier votre réponse ? 

(500 caractères maximum) 

Financial sanctions such as withholding funds are considered an effective tool. 

41. If you wish to provide any additional information on Chapter 2, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 2, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

Not answered. 

42. Has a report on the plenary sessions of the Conference on the Future of Europe been given before your 

Parliament/Chamber? / Un compte-rendu des sessions plénières de la conférence sur l’avenir de l’Europe 

a-t-il été réalisé devant votre Parlement/Chambre ? 

No / Non 

43. If yes, please specify how (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser de quelle manière 

(maximum 500 caractères) 

Not answered. 

44. During the second half of 2021, did your Parliament/Chamber organise any debates, in committee or in 

session, on the Conference on the Future of Europe? / Au cours du second semestre 2021, votre 

Parlement/Chambre a-t-il/elle organisé des débats, en commission ou en séance, sur la conférence sur 

l’avenir de l’Europe? 

Yes / Oui 

45. If yes, within which body or bodies of your Parliament/Chamber did these debates take place and what 

was the precise topic debated? Open answer (maximum 500 characters) / Si oui, au sein de quel(s) organe(s) 

de votre Parlement/Chambre ces débats ont-ils eu lieu et quel était le thème précis de la session? Réponse 

ouverte (500 caractères maximum) 
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These debates took place in the committee on European Union Questions and in plenary. 

46. During the second half of 2021, did your Parliament/Chamber organise/take part in any events to 

inform about or promote the Conference on the Future of Europe? / Au cours du second semestre 2021, 

votre Parlement/Chambre a-t-il organisé/ participé à des évènements d’information ou de valorisation de la 

Conférence sur l’avenir de l’Europe? 

Yes / Oui 

47. If yes, please specify how (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser lesquels (maximum 500 

caractères) 

- creation and publication of a video to promote the CoFE 

- sharing of information about the CoFE in web seminars of the Bundesrat Visitors Service 

- participation in the closing event of the national citizens' event 

48. If you wish to provide any additional information on Chapter 3, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 3, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

Not answered. 

 

 
 
Greek Vouli ton Ellinon 
 

1. Please enter the name of your Parliament/Chamber and your contact details. / Veuillez indiquer le nom 
de votre parlement/chambre et vos coordonées. Required 

Name of Parliament/Chamber: / Nom du parlement ou de la chambre :: HELLENIC PARLIAMENT 

Contact Person: / Contact :: Despina Fola 

Tel: / Tél. :: 0030 2103733538 

E-mail: / Courrier électronique :: d.fola@parliament.gr 

2. What tools are used by your Parliament/Chamber to scrutinise the government's European policy? 

(please list the three most used) / Quels sont les outils utilisés par votre Parlement/Chambre pour contrôler 

la politique européenne du Gouvernement ? (Veuillez indiquer les trois outils les plus utilisés) 

 c) Non-binding resolutions / De résolutions à caractère non contraignant 

 e) Committee hearings of ministers /D’auditions de ministres en commission 

 i) Post-European Council meeting committee debate / De débats en commission post Conseil européen 

3. In 2019, 2020 and 2021, how many of the following means did your Parliament/Chamber 

organise/produce to scrutinise the government's European policy? (on average, per year) / En 2019, 2020, 

2021, afin de contrôler la politique européenne du Gouvernement, combien votre Parlement/Chambre a-t-

il/elle organisé/produit de (en moyenne, par année) : 

 None / 

Aucune 

1 

to 

5 

5 

to 

10 

10 

to 

20 

More 

than 20 

a) Negotiating mandates/binding resolutions/a. De mandats de 

négociation/ résolutions à caractère contraignant 
 

    

b) Meetings held in camera /De réunions à huis clos 
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c) Non-binding resolutions / De résolutions à caractère non 

contraignant 
 

 

   

d) Plenary hearings of ministers / D’auditions de ministre en 

plénière 
 

    

e) Committee hearings of ministers / D’auditions de ministres en 

commission 
   

 

 

f) Pre-European Council meeting plenary debate /cDe débats en 

plénière pré Conseil européen 
 

    

g) Pre-European Council meeting committee debate / De débats 

en commission pré Conseil européen 
 

    

h) Post-European Council meeting plenary debate / De débats en 

plénière post Conseil européen 
 

    

i) Post-European Council meeting committee debate / De débats 

en commission post Conseil européen 
 

 

   

4. If plenary/commitee debates are organised before European Council meetings, are they followed by a 

vote? / Si des débats en plénière /en commission sont organisés avant les réunions du Conseil européen, ces 

débats sont-ils suivis d’un vote ? 

No/ Non 

5. Has your Parliament/Chamber recently considered any initiatives or passed any law on improving the 

scrutiny of the government’s EU policy? / Votre Parlement/Chambre a-t-il récemment examiné certaines 

initiatives ou adopté des lois améliorant le contrôle de la politique européenne du Gouvernement ? 

Yes / Oui 

6. If yes, please specify (500 characters maximum) / Si oui, veuillez préciser (500 caractères maximum) 

Art. 32A of the Hellenic Parliament code of conduct was revised in 2019, enriching the competences of the EAC. 

7. Does the relevant committee of your Parliament/Chamber systematically examine the texts issued by the 

European Commission with regard to the principle of subsidiarity? / La commission compétente de votre 

Parlement/Chambre examine-t-elle systématiquement les textes adressés par la Commission européenne au 

regard du principe de subsidiarité? 

Yes / Oui 

8. Is this subsidiarity scrutiny carried by / Le contrôle du principe de subsidiarité est-il réalisé par 

Jointly by the EU Affairs Committee and the sectoral Committees / conjointement entre la commission des 

affaires européennes et les commissions sectorielles 

9. How many resolutions containing reasoned opinions with regard to the principle of subsidiarity did your 

Parliament/Chamber adopt in 2019, 2020, and 2021? (on average, per year) 

/ Combien votre Parlement/Chambre a-t-il/elle adopté des résolutions portant avis motivé au regard du 

principe de subsidiarité en 2019, 2020 et 2021 (en moyenne, par année)? 

e) None 

10. If yes to the previous question, please specify the subject of the resolution(s). / Si oui à la question 

precédente,veuillez préciser l’objet de la ou les résolutions 

Not answered. 
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11. Have proposals been made within your Parliament/Chamber to bring an action for annulment on 

grounds of infringement of the principle of subsidiarity before the Court of Justice in the name of your 

Parliament/Chamber against a European legislative act as provided for by Article 8 of the Lisbon Protocol 

on Subsidiarity and Proportionality? / Des propositions ont-elles été faites au sein de votre 

Parlement/Chambre afin qu’un recours en annulation pour violation du principe de subsidiarité soit 

engagé devant la Cour de justice au nom de votre Parlement/Chambre contre un texte législatif européen 

ainsi que l’article 8 du protocole au traité de Lisbonne sur l’application des principes de subsidiarité et de 

proportionnalité en prévoit la possibilité ? 

No / Non 

12. If yes, please specify whether these proposals were debated and what the outcomes were. / Si oui, 

veuillez préciser si ces propositions ont été débattues et quel sort leur a été réservé. 

Not answered. 

13. In terms of political dialogue, how many political opinions did your Parliament/Chamber submit to the 

Commission in 2019, 2020 and 2021? (on average, per year)/ En matière de dialogue politique, combien 

votre Parlement/Chambre a-t-il/elle adressé d’avis politiques à la Commission en 2019, 2020 et 2021 ? en 

moyenne, par année) 

a. Up to 5 / Jusqu'à 5 

14. Did the European Commission address the issues raised by the Parliament/Chamber? / La Commission 

européenne a-t-elle répondu aux questions soulevées par votre Parlement/Chambre ? 

No, mostly / Non, pour la plupart 

15. Is your Parliament/Chamber in favour of the introduction of a "green card" procedure (so that 

national parliaments can ask the European Commission to make a legislative proposal)? / Votre 

Parlement/Chambre est-il/elle favorable à la mise en place d’une procédure de « carton vert » (afin que les 

parlements nationaux puissent demander à la Commission européenne de faire une proposition législative) 

? 

 Yes / Oui 

16. Are regular meetings organised between members of your national Parliament and the Members of the 

European Parliament from your Member State? / Des réunions régulières sont-elles organisées entre les 

parlementaires nationaux et les parlementaires européens de votre État 

Yes / Oui 

17. If yes, how often do such meetings take place and what subject matter do they cover? (maximum 500 

characters) / Si oui, quels sont la fréquence et l’objet de ces réunions ? (maximum de 500 charactères) 

Greek Members of the European Parliament may attend the European Affairs Committee’s sittings with a right to 

speak according to Art. 32 A par. 2 

18. How does your Parliament/Chamber follow the trilogues and generally the entire European legislative 

procedure for examining texts? / Comment votre Parlement/Chambre suit-il/elle les trilogues et, de manière 

générale, l’ensemble de la procédure législative européenne d’examen des textes ? 

By holding hearings of Commissioners / Par des auditions de commissaires 

19. Is your European Affairs Committee involved in the legislative transposition process of EU legislation? / 

Votre commission des affaires européennes intervient-elle dans le processus de transposition législative du 

droit de l’Union européenne? 

Yes / Oui 
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20. If yes, please explain how this is done (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser selon quelles 

modalités (500 charactères maximum). 

According to Art. 32 of the Hellenic Parliament code of conduct, the Committee on European Affairs shall be 

briefed by the Government on EU legislation transposition and implementation process, as well as national law 

harmonization with EU law. To this end , the Committee may consult with the Government, Independent 

Authorities and EU social actors and institutional organs’ representatives. 

21. Are you satisfied with the development and outcomes of the interparliamentary conferences? Êtes-vous 

satisfaits du déroulement et des résultats des conférences interparlementaires? * 

 

* If necessary, please indicate the opinion of the relevant competence committee / Si nécessaire, veuillez 

indiquer l’avis de la commission compétence concernée 

 
Satisfied 

/ 

Satisfait 

Very 

Satisfied / 

Totalement 

satisfait 

Not 

satisfied / 

Pas 

satisfait 

COSAC Chairpersons' meeting / Cosac des Présidents 
 

  

COSAC Plenary meeting / Cosac plénière 
 

  

Conference on the Common Foreign and Security Policy (CFSP) 

and the Common Security and Defence Policy (CSDP) / Conférence 

sur la politique étrangère et de sécurité commune (PESC) et la 

politique de sécurité et de défense commune (PSDC) 
 

  

Joint Parliamentary Scrutiny Group on EUROPOL / Groupe de 

contrôle parlementaire conjoint d’Europol 
 

  

Conference on Stability, Economic Coordination and Governance in 

the EU (the "Article 13 Conference") / Conférence sur la stabilité, la 

coordination économique et la gouvernance (dite « article 13 ») 
 

  

22. If you wish to provide any further information, please use the space below / Si vous souhaitez fournir 

des informations complémentaires à la question precédente, veuillez le faire ci-dessous 

Not answered. 

23. To make the interparliamentary meetings mentioned above (question 20) more dynamic, would you be 

in favour of: / Pour rendre les réunions interparlementaires (mentionnées avant, question 20) plus 

dynamiques, seriez-vous favorable : 

 

- IMPORTANT NOTE: To reply, please type your answer in the boxes below based on these three options/ 

Pour répondre, veuillez taper votre réponse dans les cases ci-dessous sur la base de ces trois options: 

 

a) Yes: specify for which interparliamentary meetings / Oui, précisez pour quelles réunions 

interparlementaires 

b) no / non 

c) no opinion / sans avis 

The systematic adoption of common conclusions or contributions? For which interparliamentary Conferences? / À 

l’adoption systématique de conclusions ou de contributions communes?: Yes: COSAC,Conference on the 

Common Foreign and Security Policy (CFSP) and the Common Security and Defence Policy (CSDP) 

Dynamic question & answer sessions? / À des séances dynamiques de questions/réponses ?: Yes for all meetings 

The creation of internal working groups? / À la création de groupes de travail internes ?: Yes for all meetings 

when deemed necessary 
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The seating of delegations in rooms by political group rather than by Member State? / Au placement des 

délégations, en salle, par groupe politique plutôt que par État membre ?: No 

Other: please specify / Autre: veuillez préciser: 

24. In the opinion of your Parliament/Chamber, which of the following tools are most useful in terms of 

inter-parliamentary cooperation? (grade them according to importance)? / Selon votre 

Parlement/Chambre, quels sont/seraient les outils (classés par ordre d'importance) les plus utiles en 

matière de coopération interparlementaire? 

 Very important / 

Très important 

Important / 

Important 

Less important / 

Moins important 

Debates with Commissioners / Débats avec les 

commissaires 
 

  

Debates with ministers of the State holding the 

Presidency / Débats avec les ministres de l’État de la 

présidence 
 

  

Debates with experts / Débats avec des experts 
 

  

Written questions to Commissioners / Questions 

écrites aux commissaires 
 

  

Debates between members of national Parliaments / 

Débats entre parlementaires nationaux 
 

  

Debates with citizens / Débats avec des citoyens 
 

  

25. Is your Parliament/Chamber in favour of the creation of a second chamber at European level composed 

of national Parliaments? Votre Parlement/Chambre est-il favorable à l’institution au niveau européen 

d’une seconde chambre des Parlements nationaux ? 

No opinion /Sans avis 

26. If yes, please specify (500 characters maximum) / Si oui, veuillez préciser (500 caractères maximum) 

Not answered. 

27. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 1, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

Not answered. 

28. Has your Parliament/Chamber been involved in the process of adopting measures/legislation to deal 

with the public health crisis? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle été associé au processus d’adoption des 

mesures d’urgence pour faire face à la crise sanitaire ? 

Yes / Oui 

29. Following on from that, has your Parliament/Chamber scrutinised the government's actions throughout 

the public health crisis? / Par la suite, votre Parlement/Chambre a-t-il/elle contrôlé l’action du 

gouvernement tout au long de la crise sanitaire ? 

Yes / Oui 

30. If yes, please specify how (500 characters maximum) / Si oui, pourriez-vous préciser selon quelles 

modalités (500 caractères maximum)? 

The issue was discussed both at plenary as well as committee level 
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31. Has your Parliament/Chamber debated the recent judgments of the Court of Justice of the European 

Union relating to the rule of law (NOTE?) ? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle débattu des récents 

arrêts de la Cour de justice de l’Union européenne relatifs au respect de l’Etat de droit ? 

 

(Notably rulings C-216/18 ; C-192/18 ; C-791/19 / Notamment Arrêt du 25 juillet 2018, Minister for Justice 

and Equality, C-216/18 ; Arrêt du 5 novembre 2019, Commission c/ Pologne, C-192/18 ; Arrêt du 15 juillet 

2021, Commission c/Pologne, C-791/19) 

No / Non 

32. If yes, please explain the conclusions of that debate (maximum 500 characters). / Si oui, pourriez-vous 

préciser les conclusions de ce débat (500 caractères maximum) 

Not answered. 

33. Has your Parliament/Chamber carried out works or conducted hearings in connection with the 

Commission's 2021 report on the rule of law in the Union? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle mené des 

travaux ou procédé à des auditions en lien avec le rapport de la Commission de 2021 sur l’Etat de droit 

dans l’Union ? 

Yes / Oui 

34. If yes, please specify who was invited to the hearings or the nature of the works carried out. Open 

answer (maximum 500 characters) / Si oui, pourriez-vous préciser l’invité des auditions ou la nature des 

travaux menés? Réponse ouverte (500 caractères maximum) 

A committee meeting was held with the participation of the European Commissioner on Justice, Mr . Didier 

Reynders and the Greek minister on Justice Mr Konstantinos Tsiaras. 

35. Has your Parliament/Chamber debated about the conditions of implementation of the article 7 of the 

Treaty on European Union? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle étudié les conditions de mise en œuvre 

de l’article 7 du traité sur l’Union européenne? 

No / Non 

36. If yes, what were the conclusions of these debates? (maximum 500 characters) / Si oui, quelles ont été les 

conclusions de ces études ? (500 caractères maximum) 

Not answered. 

37. Does your Parliament/Chamber consider the implementation of the mechanism of Article 7 of the 

Treaty on the European Union relating to violations of the values set out in Article 2 satisfactory? / Votre 

Parlement/Chambre juge-t-il/elle satisfaisante la mise en œuvre du mécanisme de l’article 7 du traité sur 

l’Union européenne relatif aux violations des valeurs visées à l’article 2? 

No opinion / Sans avis 

38. Could you explain your answer? (maximum 500 characters) / Pourriez-vous justifier votre réponse ? 

(500 caractères maximum) 

Not answered. 

39. Does your Parliament/Chamber consider the implementation of the rule of law conditionality 

mechanism concerning the financial management of the Union budget or of the financial interests of the 

Union satisfactory? / Votre Parlement/Chambre juge-t-il satisfaisante la mise en œuvre du mécanisme de 

conditionnalité de l'État de droit concernant la gestion financière du budget de l'Union ou des intérêts 

financiers de l'Union ? 

No opinion / Sans avis 
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40. Could you explain your answer? (maximum 500 characters) / Pourriez-vous justifier votre réponse ? 

(500 caractères maximum) 

Not answered. 

41. If you wish to provide any additional information on Chapter 2, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 2, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

Not answered. 

42. Has a report on the plenary sessions of the Conference on the Future of Europe been given before your 

Parliament/Chamber? / Un compte-rendu des sessions plénières de la conférence sur l’avenir de l’Europe 

a-t-il été réalisé devant votre Parlement/Chambre ? 

No / Non 

43. If yes, please specify how (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser de quelle manière 

(maximum 500 caractères) 

Not answered. 

44. During the second half of 2021, did your Parliament/Chamber organise any debates, in committee or in 

session, on the Conference on the Future of Europe? / Au cours du second semestre 2021, votre 

Parlement/Chambre a-t-il/elle organisé des débats, en commission ou en séance, sur la conférence sur 

l’avenir de l’Europe? 

Yes / Oui 

45. If yes, within which body or bodies of your Parliament/Chamber did these debates take place and what 

was the precise topic debated? Open answer (maximum 500 characters) / Si oui, au sein de quel(s) organe(s) 

de votre Parlement/Chambre ces débats ont-ils eu lieu et quel était le thème précis de la session? Réponse 

ouverte (500 caractères maximum) 

A committee meeting of the EAC was held with the participation of the Alternate Minister of Foreign Affairs. 

46. During the second half of 2021, did your Parliament/Chamber organise/take part in any events to 

inform about or promote the Conference on the Future of Europe? / Au cours du second semestre 2021, 

votre Parlement/Chambre a-t-il organisé/ participé à des évènements d’information ou de valorisation de la 

Conférence sur l’avenir de l’Europe? 

Yes / Oui 

47. If yes, please specify how (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser lesquels (maximum 500 

caractères) 

A meeting with citizens' participation on migration was held by the Hellenic Parliament, while in the near future a 

series of other meetings are scheduled to take place. 

48. If you wish to provide any additional information on Chapter 3, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 3, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

Not answered. 
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Hungarian Országgyűlés 
 

1. Please enter the name of your Parliament/Chamber and your contact details. / Veuillez indiquer le nom 
de votre parlement/chambre et vos coordonées. Required 

Name of Parliament/Chamber: / Nom du parlement ou de la chambre :: Hungarian National Assembly 

Contact Person: / Contact :: Dr. László Juhász 

Tel: / Tél. :: +36 1 441-4555 

E-mail: / Courrier électronique :: laszlo.juhasz@parlament.hu 

2. What tools are used by your Parliament/Chamber to scrutinise the government's European policy? 

(please list the three most used) / Quels sont les outils utilisés par votre Parlement/Chambre pour contrôler 

la politique européenne du Gouvernement ? (Veuillez indiquer les trois outils les plus utilisés) 

 c) Non-binding resolutions / De résolutions à caractère non contraignant 

 i) Post-European Council meeting committee debate / De débats en commission post Conseil européen 

 j) Other, please specify/ Autre (veuillez préciser) / Autre (veuillez préciser): In camera meetings of the 

Consultative Body on European Union Affairs: Pursuant to Sec. 69(2) of the Act XXXVI of 2012 on the 

National Assembly at the initiative of the Speaker, the Prime Minister shall inform the Consultative Body 

on EU Affairs of the National Assembly prior to the meetings of the European Council and the events of 

strategic importance of the EU. Participants: the Speaker, leaders of parliamentary groups, chairperson 

and vice-chairpersons of the Committee on European Affairs, chairperson of the Committee on 

Constitutional Affairs and the Committee on Foreign Affairs, other persons invited by the Speaker. 

3. In 2019, 2020 and 2021, how many of the following means did your Parliament/Chamber 

organise/produce to scrutinise the government's European policy? (on average, per year) / En 2019, 2020, 

2021, afin de contrôler la politique européenne du Gouvernement, combien votre Parlement/Chambre a-t-

il/elle organisé/produit de (en moyenne, par année) : 

 None / 

Aucune 

1 

to 

5 

5 

to 

10 

10 

to 

20 

More 

than 20 

a) Negotiating mandates/binding resolutions/a. De mandats de 

négociation/ résolutions à caractère contraignant 
 

 

   

b) Meetings held in camera /De réunions à huis clos    
 

 

c) Non-binding resolutions / De résolutions à caractère non 

contraignant 
 

 

   

d) Plenary hearings of ministers / D’auditions de ministre en 

plénière 
 

 

   

e) Committee hearings of ministers / D’auditions de ministres en 

commission 
 

 

   

f) Pre-European Council meeting plenary debate /cDe débats en 

plénière pré Conseil européen 
 

    

g) Pre-European Council meeting committee debate / De débats 

en commission pré Conseil européen 
 

    

h) Post-European Council meeting plenary debate / De débats en 

plénière post Conseil européen 
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i) Post-European Council meeting committee debate / De débats 

en commission post Conseil européen 
 

 

   

4. If plenary debates are organised before European Council meetings, are they followed by a vote? / Si des 

débats en plénière /en commission sont organisés avant les réunions du Conseil européen, ces débats sont-ils 

suivis d’un vote ? 

No/ Non 

5. Has your Parliament/Chamber recently considered any initiatives or passed any law on improving the 

scrutiny of the government’s EU policy? / Votre Parlement/Chambre a-t-il récemment examiné certaines 

initiatives ou adopté des lois améliorant le contrôle de la politique européenne du Gouvernement ? 

Yes / Oui 

6. If yes, please specify (500 characters maximum) / Si oui, veuillez préciser (500 caractères maximum) 

In accordance with the amendments of early 2020 of Resolution No. 10/2014 (II.24.) OGY on certain provisions 

of Rules of Procedure and the Act No. XXXVI of 2012 on the National Assembly, the Prime Minister is entitled 

to inform the plenary on the outcome of the European Council meeting, whereas the Government is obliged to 

present an oral (sometimes written) report to the Committee on European Affairs after each formal European 

Council summit. Quite often questions tackled on the agenda of an informal European Council summit are also 

subject of committee debates. 

7. Does the relevant committee of your Parliament/Chamber systematically examine the texts issued by the 

European Commission with regard to the principle of subsidiarity? / La commission compétente de votre 

Parlement/Chambre examine-t-elle systématiquement les textes adressés par la Commission européenne au 

regard du principe de subsidiarité? 

Yes / Oui 

8. Is this subsidiarity scrutiny carried by / Le contrôle du principe de subsidiarité est-il réalisé par 

Solely by the EU Affairs Committee / Par la seule commission des affaires européennes 

9. How many resolutions containing reasoned opinions with regard to the principle of subsidiarity did your 

Parliament/Chamber adopt in 2019, 2020, and 2021? (on average, per year) 

/ Combien votre Parlement/Chambre a-t-il/elle adopté des résolutions portant avis motivé au regard du 

principe de subsidiarité en 2019, 2020 et 2021 (en moyenne, par année)? 

a. Up to 5 / Jusqu'à 5 

10. If yes to the previous question, please specify the subject of the resolution(s). / Si oui à la question 

precédente,veuillez préciser l’objet de la ou les résolutions 

Proposals for a Regulation of the Pact on Migration and Asylum COM (2020) 610; COM (2020) 611; COM 

(2020) 612; COM (2020) 613; COM (2020) 614] 

11. Have proposals been made within your Parliament/Chamber to bring an action for annulment on 

grounds of infringement of the principle of subsidiarity before the Court of Justice in the name of your 

Parliament/Chamber against a European legislative act as provided for by Article 8 of the Lisbon Protocol 

on Subsidiarity and Proportionality? / Des propositions ont-elles été faites au sein de votre 

Parlement/Chambre afin qu’un recours en annulation pour violation du principe de subsidiarité soit 

engagé devant la Cour de justice au nom de votre Parlement/Chambre contre un texte législatif européen 

ainsi que l’article 8 du protocole au traité de Lisbonne sur l’application des principes de subsidiarité et de 

proportionnalité en prévoit la possibilité ? 

No / Non 
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12. If yes, please specify whether these proposals were debated and what the outcomes were. / Si oui, 

veuillez préciser si ces propositions ont été débattues et quel sort leur a été réservé. 

Not answered. 

13. In terms of political dialogue, how many political opinions did your Parliament/Chamber submit to the 

Commission in 2019, 2020 and 2021? (on average, per year)/ En matière de dialogue politique, combien 

votre Parlement/Chambre a-t-il/elle adressé d’avis politiques à la Commission en 2019, 2020 et 2021 ? en 

moyenne, par année) 

a. Up to 5 / Jusqu'à 5 

14. Did the European Commission address the issues raised by the Parliament/Chamber? / La Commission 

européenne a-t-elle répondu aux questions soulevées par votre Parlement/Chambre ? 

Yes, mostly / Oui, pour la plupart 

15. Is your Parliament/Chamber in favour of the introduction of a "green card" procedure (so that 

national parliaments can ask the European Commission to make a legislative proposal)? / Votre 

Parlement/Chambre est-il/elle favorable à la mise en place d’une procédure de « carton vert » (afin que les 

parlements nationaux puissent demander à la Commission européenne de faire une proposition législative) 

? 

 Yes / Oui 

16. Are regular meetings organised between members of your national Parliament and the Members of the 

European Parliament from your Member State? / Des réunions régulières sont-elles organisées entre les 

parlementaires nationaux et les parlementaires européens de votre État 

Yes / Oui 

17. If yes, how often do such meetings take place and what subject matter do they cover? (maximum 500 

characters) / Si oui, quels sont la fréquence et l’objet de ces réunions ? (maximum de 500 charactères) 

Hungarian members of European Parliament are entitled to take part at the meetings of the Committee on 

European Affairs. 

18. How does your Parliament/Chamber follow the trilogues and generally the entire European legislative 

procedure for examining texts? / Comment votre Parlement/Chambre suit-il/elle les trilogues et, de manière 

générale, l’ensemble de la procédure législative européenne d’examen des textes ? 

Other, please specify / Autre (veuillez préciser) : : Holding hearings with the government’s representatives dealing 

with the given issue 

19. Is your European Affairs Committee involved in the legislative transposition process of EU legislation? / 

Votre commission des affaires européennes intervient-elle dans le processus de transposition législative du 

droit de l’Union européenne? 

Yes / Oui 

20. If yes, please explain how this is done (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser selon quelles 

modalités (500 charactères maximum). 

The Committee on European Affairs operates as a standing committee equipped also with legislative functions, 

meaning that it takes part in legislative process. It can however be noted that transposition bills are generally on 

the agenda of sectoral standing committees. 

21. Are you satisfied with the development and outcomes of the interparliamentary conferences? Êtes-vous 

satisfaits du déroulement et des résultats des conférences interparlementaires? * 
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* If necessary, please indicate the opinion of the relevant competence committee / Si nécessaire, veuillez 

indiquer l’avis de la commission compétence concernée 

 
Satisfied 

/ 

Satisfait 

Very 

Satisfied / 

Totalement 

satisfait 

Not 

satisfied / 

Pas 

satisfait 

COSAC Chairpersons' meeting / Cosac des Présidents  
 

 

COSAC Plenary meeting / Cosac plénière 
 

  

Conference on the Common Foreign and Security Policy (CFSP) 

and the Common Security and Defence Policy (CSDP) / Conférence 

sur la politique étrangère et de sécurité commune (PESC) et la 

politique de sécurité et de défense commune (PSDC) 

   

Joint Parliamentary Scrutiny Group on EUROPOL / Groupe de 

contrôle parlementaire conjoint d’Europol 
   

Conference on Stability, Economic Coordination and Governance in 

the EU (the "Article 13 Conference") / Conférence sur la stabilité, la 

coordination économique et la gouvernance (dite « article 13 ») 

   

22. If you wish to provide any further information, please use the space below / Si vous souhaitez fournir 

des informations complémentaires à la question precédente, veuillez le faire ci-dessous 

PROBLEM: Responses cannot be used twice in the same column. 

 

Answers from our side: 

 

CFSP: Satisfied 

EUROPOL: Satisfied 

Article 13. Conference: Satisfied 

23. To make the interparliamentary meetings mentioned above (question 20) more dynamic, would you be 

in favour of: / Pour rendre les réunions interparlementaires (mentionnées avant, question 20) plus 

dynamiques, seriez-vous favorable : 

 

- IMPORTANT NOTE: To reply, please type your answer in the boxes below based on these three options/ 

Pour répondre, veuillez taper votre réponse dans les cases ci-dessous sur la base de ces trois options: 

 

a) Yes: specify for which interparliamentary meetings / Oui, précisez pour quelles réunions 

interparlementaires 

b) no / non 

c) no opinion / sans avis 

The systematic adoption of common conclusions or contributions? For which interparliamentary Conferences? / À 

l’adoption systématique de conclusions ou de contributions communes?: COSAC 

Dynamic question & answer sessions? / À des séances dynamiques de questions/réponses ?: COSAC 

The creation of internal working groups? / À la création de groupes de travail internes ?: COSAC 

The seating of delegations in rooms by political group rather than by Member State? / Au placement des 

délégations, en salle, par groupe politique plutôt que par État membre ?: No 

Other: please specify / Autre: veuillez préciser: 

24. In the opinion of your Parliament/Chamber, which of the following tools are most useful in terms of 

inter-parliamentary cooperation? (grade them according to importance)? / Selon votre 
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Parlement/Chambre, quels sont/seraient les outils (classés par ordre d'importance) les plus utiles en 

matière de coopération interparlementaire? 

 Very important / 

Très important 

Important / 

Important 

Less important / 

Moins important 

Debates with Commissioners / Débats avec les 

commissaires 
 

  

Debates with ministers of the State holding the 

Presidency / Débats avec les ministres de l’État de la 

présidence 

   

Debates with experts / Débats avec des experts  
 

 

Written questions to Commissioners / Questions 

écrites aux commissaires 
  

 

Debates between members of national Parliaments / 

Débats entre parlementaires nationaux 
   

Debates with citizens / Débats avec des citoyens    

25. Is your Parliament/Chamber in favour of the creation of a second chamber at European level composed 

of national Parliaments? Votre Parlement/Chambre est-il favorable à l’institution au niveau européen 

d’une seconde chambre des Parlements nationaux ? 

No opinion /Sans avis 

26. If yes, please specify (500 characters maximum) / Si oui, veuillez préciser (500 caractères maximum) 

Not answered. 

27. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 1, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

Not answered. 

28. Has your Parliament/Chamber been involved in the process of adopting measures/legislation to deal 

with the public health crisis? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle été associé au processus d’adoption des 

mesures d’urgence pour faire face à la crise sanitaire ? 

Yes / Oui 

29. Following on from that, has your Parliament/Chamber scrutinised the government's actions throughout 

the public health crisis? / Par la suite, votre Parlement/Chambre a-t-il/elle contrôlé l’action du 

gouvernement tout au long de la crise sanitaire ? 

Yes / Oui 

30. If yes, please specify how (500 characters maximum) / Si oui, pourriez-vous préciser selon quelles 

modalités (500 caractères maximum)? 

On plenary level, the Government was obliged to provide regular oral report to the plenary on COVID-19. The 

Government was represented by the competent minister and all the factions had the opportunity to intervene. 

 

In the framework of committee meetings: the concerned sectoral committee dealing with health issues organises 

hearings on a regular basis with the participation of the government’s operational bodies in terms of the COVID-
19 pandemic. 
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31. Has your Parliament/Chamber debated the recent judgments of the Court of Justice of the European 

Union relating to the rule of law (NOTE?) ? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle débattu des récents 

arrêts de la Cour de justice de l’Union européenne relatifs au respect de l’Etat de droit ? 

 

(Notably rulings C-216/18 ; C-192/18 ; C-791/19 / Notamment Arrêt du 25 juillet 2018, Minister for Justice 

and Equality, C-216/18 ; Arrêt du 5 novembre 2019, Commission c/ Pologne, C-192/18 ; Arrêt du 15 juillet 

2021, Commission c/Pologne, C-791/19) 

No / Non 

32. If yes, please explain the conclusions of that debate (maximum 500 characters). / Si oui, pourriez-vous 

préciser les conclusions de ce débat (500 caractères maximum) 

Not answered. 

33. Has your Parliament/Chamber carried out works or conducted hearings in connection with the 

Commission's 2021 report on the rule of law in the Union? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle mené des 

travaux ou procédé à des auditions en lien avec le rapport de la Commission de 2021 sur l’Etat de droit 

dans l’Union ? 

Yes / Oui 

34. If yes, please specify who was invited to the hearings or the nature of the works carried out. Open 

answer (maximum 500 characters) / Si oui, pourriez-vous préciser l’invité des auditions ou la nature des 

travaux menés? Réponse ouverte (500 caractères maximum) 

Commissioner for Justice Didier Reynders visited the Hungarian National Assembly on 11 November 2021 while 

the delegation of EP’s LIBE committee also had exchange of views with MPs on 1 October 2021. 

35. Has your Parliament/Chamber debated about the conditions of implementation of the article 7 of the 

Treaty on European Union? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle étudié les conditions de mise en œuvre 

de l’article 7 du traité sur l’Union européenne? 

No / Non 

36. If yes, what were the conclusions of these debates? (maximum 500 characters) / Si oui, quelles ont été les 

conclusions de ces études ? (500 caractères maximum) 

Not answered. 

37. Does your Parliament/Chamber consider the implementation of the mechanism of Article 7 of the 

Treaty on the European Union relating to violations of the values set out in Article 2 satisfactory? / Votre 

Parlement/Chambre juge-t-il/elle satisfaisante la mise en œuvre du mécanisme de l’article 7 du traité sur 

l’Union européenne relatif aux violations des valeurs visées à l’article 2? 

No opinion / Sans avis 

38. Could you explain your answer? (maximum 500 characters) / Pourriez-vous justifier votre réponse ? 

(500 caractères maximum) 

Not answered. 

39. Does your Parliament/Chamber consider the implementation of the rule of law conditionality 

mechanism concerning the financial management of the Union budget or of the financial interests of the 

Union satisfactory? / Votre Parlement/Chambre juge-t-il satisfaisante la mise en œuvre du mécanisme de 

conditionnalité de l'État de droit concernant la gestion financière du budget de l'Union ou des intérêts 

financiers de l'Union ? 

No / Non 
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40. Could you explain your answer? (maximum 500 characters) / Pourriez-vous justifier votre réponse ? 

(500 caractères maximum) 

Not answered. 

41. If you wish to provide any additional information on Chapter 2, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 2, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

Not answered. 

42. Has a report on the plenary sessions of the Conference on the Future of Europe been given before your 

Parliament/Chamber? / Un compte-rendu des sessions plénières de la conférence sur l’avenir de l’Europe 

a-t-il été réalisé devant votre Parlement/Chambre ? 

No / Non 

43. If yes, please specify how (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser de quelle manière 

(maximum 500 caractères) 

Not answered. 

44. During the second half of 2021, did your Parliament/Chamber organise any debates, in committee or in 

session, on the Conference on the Future of Europe? / Au cours du second semestre 2021, votre 

Parlement/Chambre a-t-il/elle organisé des débats, en commission ou en séance, sur la conférence sur 

l’avenir de l’Europe? 

Yes / Oui 

45. If yes, within which body or bodies of your Parliament/Chamber did these debates take place and what 

was the precise topic debated? Open answer (maximum 500 characters) / Si oui, au sein de quel(s) organe(s) 

de votre Parlement/Chambre ces débats ont-ils eu lieu et quel était le thème précis de la session? Réponse 

ouverte (500 caractères maximum) 

Several meetings of the Committee on European Affairs took place with the participation of the representative of 

the Ministry of Justice, where main issues of the Conference on the Future of Europe were discussed. 

46. During the second half of 2021, did your Parliament/Chamber organise/take part in any events to 

inform about or promote the Conference on the Future of Europe? / Au cours du second semestre 2021, 

votre Parlement/Chambre a-t-il organisé/ participé à des évènements d’information ou de valorisation de la 

Conférence sur l’avenir de l’Europe? 

Yes / Oui 

47. If yes, please specify how (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser lesquels (maximum 500 

caractères) 

Parliamentary events under the Hungarian Presidency of the Visegrád Cooperation focused on topics of COFE: in 

September 2021 V4 Speakers and V4+Western Balkan Speakers events; in December 2021 the V4 agricultural 

committees and V4 economic committees meetings. On 15 October 2021, the Forum of Hungarian 

Representatives of the Carpathian Basin focused on the fact that COFE is an opportunity to open a dialogue on 

how to harness the power of national identities to strengthen the political stability and economic competitiveness 

of European societies and the European Union. 

48. If you wish to provide any additional information on Chapter 3, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 3, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

The Speaker of the Hungarian National Assembly initiates annually an essay-competition for University students 

entitled „Hungary and the Central European area in the European Union, the European Union in the world”. The 
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latest call for proposals, launched in December 2021 in cooperation with the Minister of Justice and the Head of 

the European Commission's Representation in Hungary, also covered issues related to COFE. 

 

  
Irish Houses of the Oireachtas  

 

1. Please enter the name of your Parliament/Chamber and your contact details. / Veuillez indiquer le nom 

de votre parlement/chambre et vos coordonées. Required 

Name of Parliament/Chamber: / Nom du parlement ou de la chambre :: Houses of the Oireachtas 

Contact Person: / Contact :: Fiona Cashin 

Tel: / Tél. :: 3189 

E-mail: / Courrier électronique :: EU.Committee@oireachtas.ie 

2. What tools are used by your Parliament/Chamber to scrutinise the government's European policy? 

(please list the three most used) / Quels sont les outils utilisés par votre Parlement/Chambre pour contrôler 

la politique européenne du Gouvernement ? (Veuillez indiquer les trois outils les plus utilisés) 

 e) Committee hearings of ministers /D’auditions de ministres en commission 

 f) Pre-European Council meeting plenary debate / De débats en plénière pré Conseil européen 

 h) Post-European Council meeting plenary debate / De débats en plénière post Conseil européen 

3. In 2019, 2020 and 2021, how many of the following means did your Parliament/Chamber 

organise/produce to scrutinise the government's European policy? (on average, per year) / En 2019, 2020, 

2021, afin de contrôler la politique européenne du Gouvernement, combien votre Parlement/Chambre a-t-

il/elle organisé/produit de (en moyenne, par année) : 

 None / 

Aucune 

1 

to 

5 

5 

to 

10 

10 

to 

20 

More 

than 20 

a) Negotiating mandates/binding resolutions/a. De mandats de 

négociation/ résolutions à caractère contraignant   

   

b) Meetings held in camera /De réunions à huis clos 
 

    

c) Non-binding resolutions / De résolutions à caractère non 

contraignant 
 

    

d) Plenary hearings of ministers / D’auditions de ministre en 

plénière 
 

    

e) Committee hearings of ministers / D’auditions de ministres en 

commission 
 

    

f) Pre-European Council meeting plenary debate /cDe débats en 

plénière pré Conseil européen 
   

 

 

g) Pre-European Council meeting committee debate / De débats 

en commission pré Conseil européen 
  

 

  

h) Post-European Council meeting plenary debate / De débats en 

plénière post Conseil européen 
   

 

 

i) Post-European Council meeting committee debate / De débats 

en commission post Conseil européen 
 

    



134 
 

4. If plenary/commitee debates are organised before European Council meetings, are they followed by a 

vote? / Si des débats en plénière /en commission sont organisés avant les réunions du Conseil européen, ces 

débats sont-ils suivis d’un vote ? 

No/ Non 

5. Has your Parliament/Chamber recently considered any initiatives or passed any law on improving the 

scrutiny of the government’s EU policy? / Votre Parlement/Chambre a-t-il récemment examiné certaines 

initiatives ou adopté des lois améliorant le contrôle de la politique européenne du Gouvernement ? 

No / Non 

6. If yes, please specify (500 characters maximum) / Si oui, veuillez préciser (500 caractères maximum) 

Not answered. 

7. Does the relevant committee of your Parliament/Chamber systematically examine the texts issued by the 

European Commission with regard to the principle of subsidiarity? / La commission compétente de votre 

Parlement/Chambre examine-t-elle systématiquement les textes adressés par la Commission européenne au 

regard du principe de subsidiarité? 

Yes / Oui 

8. Is this subsidiarity scrutiny carried by / Le contrôle du principe de subsidiarité est-il réalisé par 

Jointly by the EU Affairs Committee and the sectoral Committees / conjointement entre la commission des 

affaires européennes et les commissions sectorielles 

9. How many resolutions containing reasoned opinions with regard to the principle of subsidiarity did your 

Parliament/Chamber adopt in 2019, 2020, and 2021? (on average, per year) 

/ Combien votre Parlement/Chambre a-t-il/elle adopté des résolutions portant avis motivé au regard du 

principe de subsidiarité en 2019, 2020 et 2021 (en moyenne, par année)? 

b. Between 5 and 10 / Entre 5 et 10 

10. If yes to the previous question, please specify the subject of the resolution(s). / Si oui à la question 

precédente,veuillez préciser l’objet de la ou les résolutions 

COMS (2021) 551, 554, 555, 557, 558 and 568 - Legislative proposals of the EU "Fit for 55" package 

 

COMS (2021) 552, 556, 559, 561, 562, 567 - Legislative proposals of the EU "Fit for 55" package 

11. Have proposals been made within your Parliament/Chamber to bring an action for annulment on 

grounds of infringement of the principle of subsidiarity before the Court of Justice in the name of your 

Parliament/Chamber against a European legislative act as provided for by Article 8 of the Lisbon Protocol 

on Subsidiarity and Proportionality? / Des propositions ont-elles été faites au sein de votre 

Parlement/Chambre afin qu’un recours en annulation pour violation du principe de subsidiarité soit 

engagé devant la Cour de justice au nom de votre Parlement/Chambre contre un texte législatif européen 

ainsi que l’article 8 du protocole au traité de Lisbonne sur l’application des principes de subsidiarité et de 

proportionnalité en prévoit la possibilité ? 

No / Non 

12. If yes, please specify whether these proposals were debated and what the outcomes were. / Si oui, 

veuillez préciser si ces propositions ont été débattues et quel sort leur a été réservé. 

Not answered. 

13. In terms of political dialogue, how many political opinions did your Parliament/Chamber submit to the 

Commission in 2019, 2020 and 2021? (on average, per year)/ En matière de dialogue politique, combien 
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votre Parlement/Chambre a-t-il/elle adressé d’avis politiques à la Commission en 2019, 2020 et 2021 ? en 

moyenne, par année) 

b. Between 5 and 10 / Entre 5 et 10 

14. Did the European Commission address the issues raised by the Parliament/Chamber? / La Commission 

européenne a-t-elle répondu aux questions soulevées par votre Parlement/Chambre ? 

No, mostly / Non, pour la plupart 

15. Is your Parliament/Chamber in favour of the introduction of a "green card" procedure (so that 

national parliaments can ask the European Commission to make a legislative proposal)? / Votre 

Parlement/Chambre est-il/elle favorable à la mise en place d’une procédure de « carton vert » (afin que les 

parlements nationaux puissent demander à la Commission européenne de faire une proposition législative) 

? 

 Yes / Oui 

16. Are regular meetings organised between members of your national Parliament and the Members of the 

European Parliament from your Member State? / Des réunions régulières sont-elles organisées entre les 

parlementaires nationaux et les parlementaires européens de votre État 

Yes / Oui 

17. If yes, how often do such meetings take place and what subject matter do they cover? (maximum 500 

characters) / Si oui, quels sont la fréquence et l’objet de ces réunions ? (maximum de 500 charactères) 

Irish MEPs are entitled to attend meetings of the Oireachtas Joint Committee on EU Affairs as a member, without 

the right to vote or move amendments. Irish MEPs are also invited to attend as witnesses on particular topics. 

When inviting MEPs to attend as witnesses the Committee will invite MEPs from the relevant EP Committee. The 

most recent engagement was on cybersecurity. 

18. How does your Parliament/Chamber follow the trilogues and generally the entire European legislative 

procedure for examining texts? / Comment votre Parlement/Chambre suit-il/elle les trilogues et, de manière 

générale, l’ensemble de la procédure législative européenne d’examen des textes ? 

By holding hearings of Commissioners / Par des auditions de commissaires 

19. Is your European Affairs Committee involved in the legislative transposition process of EU legislation? / 

Votre commission des affaires européennes intervient-elle dans le processus de transposition législative du 

droit de l’Union européenne? 

No / Non 

20. If yes, please explain how this is done (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser selon quelles 

modalités (500 charactères maximum). 

Not answered. 
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21. Are you satisfied with the development and outcomes of the interparliamentary conferences? Êtes-vous 

satisfaits du déroulement et des résultats des conférences interparlementaires? * 

 

* If necessary, please indicate the opinion of the relevant competence committee / Si nécessaire, veuillez 

indiquer l’avis de la commission compétence concernée 

 
Satisfied 

/ 

Satisfait 

Very 

Satisfied / 

Totalement 

satisfait 

Not 

satisfied / 

Pas 

satisfait 

COSAC Chairpersons' meeting / Cosac des Présidents 
 

  

COSAC Plenary meeting / Cosac plénière 
 

  

Conference on the Common Foreign and Security Policy (CFSP) 

and the Common Security and Defence Policy (CSDP) / Conférence 

sur la politique étrangère et de sécurité commune (PESC) et la 

politique de sécurité et de défense commune (PSDC) 

   

Joint Parliamentary Scrutiny Group on EUROPOL / Groupe de 

contrôle parlementaire conjoint d’Europol 
   

Conference on Stability, Economic Coordination and Governance in 

the EU (the "Article 13 Conference") / Conférence sur la stabilité, la 

coordination économique et la gouvernance (dite « article 13 ») 

   

22. If you wish to provide any further information, please use the space below / Si vous souhaitez fournir 

des informations complémentaires à la question precédente, veuillez le faire ci-dessous 

Not answered. 

23. To make the interparliamentary meetings mentioned above (question 20) more dynamic, would you be 

in favour of: / Pour rendre les réunions interparlementaires (mentionnées avant, question 20) plus 

dynamiques, seriez-vous favorable : 

 

- IMPORTANT NOTE: To reply, please type your answer in the boxes below based on these three options/ 

Pour répondre, veuillez taper votre réponse dans les cases ci-dessous sur la base de ces trois options: 

 

a) Yes: specify for which interparliamentary meetings / Oui, précisez pour quelles réunions 

interparlementaires 

b) no / non 

c) no opinion / sans avis 

The systematic adoption of common conclusions or contributions? For which interparliamentary Conferences? / À 

l’adoption systématique de conclusions ou de contributions communes?: Yes: for the following inter-

parliamentary meeting(s): COSAC Plenary 

Dynamic question & answer sessions? / À des séances dynamiques de questions/réponses ?: Yes: for the 

following inter-parliamentary meeting(s): COSAC Plenary 

The creation of internal working groups? / À la création de groupes de travail internes ?: Yes: for the following 

inter-parliamentary meeting(s): COSAC Plenary 

The seating of delegations in rooms by political group rather than by Member State? / Au placement des 

délégations, en salle, par groupe politique plutôt que par État membre ?: No 

Other: please specify / Autre: veuillez préciser: 

24. In the opinion of your Parliament/Chamber, which of the following tools are most useful in terms of 

inter-parliamentary cooperation? (grade them according to importance)? / Selon votre 
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Parlement/Chambre, quels sont/seraient les outils (classés par ordre d'importance) les plus utiles en 

matière de coopération interparlementaire? 

 Very important / 

Très important 

Important / 

Important 

Less important / 

Moins important 

Debates with Commissioners / Débats avec les 

commissaires 
 

  

Debates with ministers of the State holding the 

Presidency / Débats avec les ministres de l’État de la 

présidence 
 

  

Debates with experts / Débats avec des experts 
 

  

Written questions to Commissioners / Questions 

écrites aux commissaires 
 

  

Debates between members of national Parliaments / 

Débats entre parlementaires nationaux 
 

  

Debates with citizens / Débats avec des citoyens 
 

  

25. Is your Parliament/Chamber in favour of the creation of a second chamber at European level composed 

of national Parliaments? Votre Parlement/Chambre est-il favorable à l’institution au niveau européen 

d’une seconde chambre des Parlements nationaux ? 

No opinion /Sans avis 

26. If yes, please specify (500 characters maximum) / Si oui, veuillez préciser (500 caractères maximum) 

Not answered. 

27. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 1, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

Not answered. 

28. Has your Parliament/Chamber been involved in the process of adopting measures/legislation to deal 

with the public health crisis? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle été associé au processus d’adoption des 

mesures d’urgence pour faire face à la crise sanitaire ? 

Yes / Oui 

29. Following on from that, has your Parliament/Chamber scrutinised the government's actions throughout 

the public health crisis? / Par la suite, votre Parlement/Chambre a-t-il/elle contrôlé l’action du 

gouvernement tout au long de la crise sanitaire ? 

Yes / Oui 

30. If yes, please specify how (500 characters maximum) / Si oui, pourriez-vous préciser selon quelles 

modalités (500 caractères maximum)? 

A special Committee on the Covid-19 response was in place from May to October 2020. Further scrutiny has been 

applied especially by the Joint Committee on Health, and legislation dealing with the public health crisis such as 

the Health and Criminal Justice (Amendment) Bill has been subject to debate and voting in plenary sessions of the 

Dáil and Seanad. 

 

Other Oireachtas committees have scrutinized government actions resulting from the public health crisis, as they 

relate to the remit of each committee, eg transport, government spending. 
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31. Has your Parliament/Chamber debated the recent judgments of the Court of Justice of the European 

Union relating to the rule of law (NOTE?) ? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle débattu des récents 

arrêts de la Cour de justice de l’Union européenne relatifs au respect de l’Etat de droit ? 

 

(Notably rulings C-216/18 ; C-192/18 ; C-791/19 / Notamment Arrêt du 25 juillet 2018, Minister for Justice 

and Equality, C-216/18 ; Arrêt du 5 novembre 2019, Commission c/ Pologne, C-192/18 ; Arrêt du 15 juillet 

2021, Commission c/Pologne, C-791/19) 

No / Non 

32. If yes, please explain the conclusions of that debate (maximum 500 characters). / Si oui, pourriez-vous 

préciser les conclusions de ce débat (500 caractères maximum) 

Not answered. 

33. Has your Parliament/Chamber carried out works or conducted hearings in connection with the 

Commission's 2021 report on the rule of law in the Union? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle mené des 

travaux ou procédé à des auditions en lien avec le rapport de la Commission de 2021 sur l’Etat de droit 

dans l’Union ? 

No / Non 

34. If yes, please specify who was invited to the hearings or the nature of the works carried out. Open 

answer (maximum 500 characters) / Si oui, pourriez-vous préciser l’invité des auditions ou la nature des 

travaux menés? Réponse ouverte (500 caractères maximum) 

The Joint Committee on EU Affairs held a meeting with Commissioner Didier Reynders and engaged in writing 

with a number of stakeholders on the publication of the Commission's 2020 report on Rule of Law. To date it has 

not scrutinized the 2021 edition of the Report. 

35. Has your Parliament/Chamber debated about the conditions of implementation of the article 7 of the 

Treaty on European Union? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle étudié les conditions de mise en œuvre 

de l’article 7 du traité sur l’Union européenne? 

Yes / Oui 

36. If yes, what were the conclusions of these debates? (maximum 500 characters) / Si oui, quelles ont été les 

conclusions de ces études ? (500 caractères maximum) 

The Oireachtas has debated the implementation of Article 7 in a number of settings. The Joint Committee on EU 

Affairs has discussed the issue in hearings with Commissioner Reynders, the Minister of State for European 

Union Affairs, Thomas Byrne TD, and Head of Representation of the European Commission in Ireland, Barbara 

Nolan. The Dáil has discussed Article 7 in the Taoiseach's pre-European Council statements, and the Seanad has 

discussed Article 7 in hearings with Irish MEPs. 

37. Does your Parliament/Chamber consider the implementation of the mechanism of Article 7 of the 

Treaty on the European Union relating to violations of the values set out in Article 2 satisfactory? / Votre 

Parlement/Chambre juge-t-il/elle satisfaisante la mise en œuvre du mécanisme de l’article 7 du traité sur 

l’Union européenne relatif aux violations des valeurs visées à l’article 2? 

No opinion / Sans avis 

38. Could you explain your answer? (maximum 500 characters) / Pourriez-vous justifier votre réponse ? 

(500 caractères maximum) 

The Oireachtas has discussed this issue in a number of settings but has not adopted any resolution or decision on 

it. 

39. Does your Parliament/Chamber consider the implementation of the rule of law conditionality 

mechanism concerning the financial management of the Union budget or of the financial interests of the 
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Union satisfactory? / Votre Parlement/Chambre juge-t-il satisfaisante la mise en œuvre du mécanisme de 

conditionnalité de l'État de droit concernant la gestion financière du budget de l'Union ou des intérêts 

financiers de l'Union ? 

No opinion / Sans avis 

40. Could you explain your answer? (maximum 500 characters) / Pourriez-vous justifier votre réponse ? 

(500 caractères maximum) 

The Oireachtas has discussed this issue in a number of settings but has not adopted any resolution or decision on 

it. 

41. If you wish to provide any additional information on Chapter 2, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 2, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

In addition to the hearings outlined at question 9 above the Joint Committee on EU Affairs continues to monitor 

developments on Rule of Law and may engage in further Committee scrutiny in 2022. 

42. Has a report on the plenary sessions of the Conference on the Future of Europe been given before your 

Parliament/Chamber? / Un compte-rendu des sessions plénières de la conférence sur l’avenir de l’Europe 

a-t-il été réalisé devant votre Parlement/Chambre ? 

No / Non 

43. If yes, please specify how (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser de quelle manière 

(maximum 500 caractères) 

Not answered. 

44. During the second half of 2021, did your Parliament/Chamber organise any debates, in committee or in 

session, on the Conference on the Future of Europe? / Au cours du second semestre 2021, votre 

Parlement/Chambre a-t-il/elle organisé des débats, en commission ou en séance, sur la conférence sur 

l’avenir de l’Europe? 

No / Non 

45. If yes, within which body or bodies of your Parliament/Chamber did these debates take place and what 

was the precise topic debated? Open answer (maximum 500 characters) / Si oui, au sein de quel(s) organe(s) 

de votre Parlement/Chambre ces débats ont-ils eu lieu et quel était le thème précis de la session? Réponse 

ouverte (500 caractères maximum) 

Not answered. 

46. During the second half of 2021, did your Parliament/Chamber organise/take part in any events to 

inform about or promote the Conference on the Future of Europe? / Au cours du second semestre 2021, 

votre Parlement/Chambre a-t-il organisé/ participé à des évènements d’information ou de valorisation de la 

Conférence sur l’avenir de l’Europe? 

Yes / Oui 

47. If yes, please specify how (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser lesquels (maximum 500 

caractères) 

The Oireachtas delegation attended and participated in the Plenary Sessions of the Conference on the Future of 

Europe which were held in Strasbourg in October 2021 and January 2022. 

48. If you wish to provide any additional information on Chapter 3, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 3, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 
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Not answered. 

 

 
 
Italian Camera dei deputati  

 

1. Please enter the name of your Parliament/Chamber and your contact details. / Veuillez indiquer le nom 
de votre parlement/chambre et vos coordonées. Required 

Name of Parliament/Chamber: / Nom du parlement ou de la chambre :: Italian Chamber of deputies 

Contact Person: / Contact :: EU Affairs Department 

Tel: / Tél. :: 00390667602145 

E-mail: / Courrier électronique :: cdrue@camera.it 

2. What tools are used by your Parliament/Chamber to scrutinise the government's European policy? 

(please list the three most used) / Quels sont les outils utilisés par votre Parlement/Chambre pour contrôler 

la politique européenne du Gouvernement ? (Veuillez indiquer les trois outils les plus utilisés) 

 a) Negotiating mandates-binding resolutions / De mandats de négociation - résolutions à caractère 

contraignant 

 f) Pre-European Council meeting plenary debate / De débats en plénière pré Conseil européen 

 i) Post-European Council meeting committee debate / De débats en commission post Conseil européen 

3. In 2019, 2020 and 2021, how many of the following means did your Parliament/Chamber 

organise/produce to scrutinise the government's European policy? (on average, per year) / En 2019, 2020, 

2021, afin de contrôler la politique européenne du Gouvernement, combien votre Parlement/Chambre a-t-

il/elle organisé/produit de (en moyenne, par année) : 

 None / 

Aucune 

1 

to 

5 

5 

to 

10 

10 

to 

20 

More 

than 20 

a) Negotiating mandates/binding resolutions/a. De mandats de 

négociation/ résolutions à caractère contraignant 
  

 

  

b) Meetings held in camera /De réunions à huis clos 
 

    

c) Non-binding resolutions / De résolutions à caractère non 

contraignant 
 

    

d) Plenary hearings of ministers / D’auditions de ministre en 

plénière 
 

    

e) Committee hearings of ministers / D’auditions de ministres en 

commission 
 

 

   

f) Pre-European Council meeting plenary debate /cDe débats en 

plénière pré Conseil européen 
  

 

  

g) Pre-European Council meeting committee debate / De débats 

en commission pré Conseil européen 
 

    

h) Post-European Council meeting plenary debate / De débats en 

plénière post Conseil européen 
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i) Post-European Council meeting committee debate / De débats 

en commission post Conseil européen 
 

 

   

4. If plenary/commitee debates are organised before European Council meetings, are they followed by a 

vote? / Si des débats en plénière /en commission sont organisés avant les réunions du Conseil européen, ces 

débats sont-ils suivis d’un vote ? 

Yes / Oui 

5. Has your Parliament/Chamber recently considered any initiatives or passed any law on improving the 

scrutiny of the government’s EU policy? / Votre Parlement/Chambre a-t-il récemment examiné certaines 

initiatives ou adopté des lois améliorant le contrôle de la politique européenne du Gouvernement ? 

Yes / Oui 

6. If yes, please specify (500 characters maximum) / Si oui, veuillez préciser (500 caractères maximum) 

The law n. 234/2012, containing “General provisions on the participation of Italy in the framing and implementing 

of EU legislation and policies”, has been just modified in 2022 reinforcing the obligation of the Government to 

provide information to the relevant parliamentary committee before the EU Council meetings (including 

Eurogroup meeting and informal EU Council meeting) with the possibility for the parliamentary committee to 

adopt resolutions containing guidelines to the Government related to the preparatory activity concerning the 

adoption of UE acts. Futhermore law .n. 234 now foresees a regular parliamentary monitoring on the national 

recovery and resilience plan (NRRP), which includes the obligation of the Government to transmit every six 

monts reports to the Parliament on the state of progress of NRRP and the possibility of the parliamentary 

committee to adopt resolutions. 

7. Does the relevant committee of your Parliament/Chamber systematically examine the texts issued by the 

European Commission with regard to the principle of subsidiarity? / La commission compétente de votre 

Parlement/Chambre examine-t-elle systématiquement les textes adressés par la Commission européenne au 

regard du principe de subsidiarité? 

No / Non 

8. Is this subsidiarity scrutiny carried by / Le contrôle du principe de subsidiarité est-il réalisé par 

Solely by the EU Affairs Committee / Par la seule commission des affaires européennes 

9. How many resolutions containing reasoned opinions with regard to the principle of subsidiarity did your 

Parliament/Chamber adopt in 2019, 2020, and 2021? (on average, per year) 

/ Combien votre Parlement/Chambre a-t-il/elle adopté des résolutions portant avis motivé au regard du 

principe de subsidiarité en 2019, 2020 et 2021 (en moyenne, par année)? 

e) None 

10. If yes to the previous question, please specify the subject of the resolution(s). / Si oui à la question 

precédente,veuillez préciser l’objet de la ou les résolutions 

Not answered. 

11. Have proposals been made within your Parliament/Chamber to bring an action for annulment on 

grounds of infringement of the principle of subsidiarity before the Court of Justice in the name of your 

Parliament/Chamber against a European legislative act as provided for by Article 8 of the Lisbon Protocol 

on Subsidiarity and Proportionality? / Des propositions ont-elles été faites au sein de votre 

Parlement/Chambre afin qu’un recours en annulation pour violation du principe de subsidiarité soit 

engagé devant la Cour de justice au nom de votre Parlement/Chambre contre un texte législatif européen 

ainsi que l’article 8 du protocole au traité de Lisbonne sur l’application des principes de subsidiarité et de 

proportionnalité en prévoit la possibilité ? 

No / Non 
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12. If yes, please specify whether these proposals were debated and what the outcomes were. / Si oui, 

veuillez préciser si ces propositions ont été débattues et quel sort leur a été réservé. 

Not answered. 

13. In terms of political dialogue, how many political opinions did your Parliament/Chamber submit to the 

Commission in 2019, 2020 and 2021? (on average, per year)/ En matière de dialogue politique, combien 

votre Parlement/Chambre a-t-il/elle adressé d’avis politiques à la Commission en 2019, 2020 et 2021 ? en 

moyenne, par année) 

c. Between 10 and 20 / Entre 10 et 20 

14. Did the European Commission address the issues raised by the Parliament/Chamber? / La Commission 

européenne a-t-elle répondu aux questions soulevées par votre Parlement/Chambre ? 

Yes, mostly / Oui, pour la plupart 

15. Is your Parliament/Chamber in favour of the introduction of a "green card" procedure (so that 

national parliaments can ask the European Commission to make a legislative proposal)? / Votre 

Parlement/Chambre est-il/elle favorable à la mise en place d’une procédure de « carton vert » (afin que les 

parlements nationaux puissent demander à la Commission européenne de faire une proposition législative) 

? 

 No opinion / Sans avis 

16. Are regular meetings organised between members of your national Parliament and the Members of the 

European Parliament from your Member State? / Des réunions régulières sont-elles organisées entre les 

parlementaires nationaux et les parlementaires européens de votre État 

Yes / Oui 

17. If yes, how often do such meetings take place and what subject matter do they cover? (maximum 500 

characters) / Si oui, quels sont la fréquence et l’objet de ces réunions ? (maximum de 500 charactères) 

Regular meetings with members of the EP (not only Italians) are organised in the contest of the scrutiny of EU 

draft proposals. 

18. How does your Parliament/Chamber follow the trilogues and generally the entire European legislative 

procedure for examining texts? / Comment votre Parlement/Chambre suit-il/elle les trilogues et, de manière 

générale, l’ensemble de la procédure législative européenne d’examen des textes ? 

By holding hearings of Commissioners / Par des auditions de commissaires 

19. Is your European Affairs Committee involved in the legislative transposition process of EU legislation? / 

Votre commission des affaires européennes intervient-elle dans le processus de transposition législative du 

droit de l’Union européenne? 

Yes / Oui 

20. If yes, please explain how this is done (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser selon quelles 

modalités (500 charactères maximum). 

The European Affairs Committee is involved in the legislative transposition process of EU legislation through its 

prerogative to examine: a) the bill draft European Union Enabling Act, submitted by the Government to the 

Houses before 28 February each year (the draft Act seeks to confer delegated powers to the Government to 

transpose EU directives, implement other EU acts, and to amend or repeal existing legislation to the extent 

necessary to ensure that domestic law complies with the Court of Justice’s reasoned opinions or convictions) b) 

the drafts of Government decrees concerning the transposition of single acts of EU legislation. 

21. Are you satisfied with the development and outcomes of the interparliamentary conferences? Êtes-vous 

satisfaits du déroulement et des résultats des conférences interparlementaires? * 
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* If necessary, please indicate the opinion of the relevant competence committee / Si nécessaire, veuillez 

indiquer l’avis de la commission compétence concernée 

 
Satisfied 

/ 

Satisfait 

Very 

Satisfied / 

Totalement 

satisfait 

Not 

satisfied 

/ Pas 

satisfait 

COSAC Chairpersons' meeting / Cosac des Présidents  
 

 

COSAC Plenary meeting / Cosac plénière  
 

 

Conference on the Common Foreign and Security Policy (CFSP) and 

the Common Security and Defence Policy (CSDP) / Conférence sur la 

politique étrangère et de sécurité commune (PESC) et la politique de 

sécurité et de défense commune (PSDC) 

 

 

 

Joint Parliamentary Scrutiny Group on EUROPOL / Groupe de 

contrôle parlementaire conjoint d’Europol 
 

  

Conference on Stability, Economic Coordination and Governance in 

the EU (the "Article 13 Conference") / Conférence sur la stabilité, la 

coordination économique et la gouvernance (dite « article 13 ») 

 

 

 

22. If you wish to provide any further information, please use the space below / Si vous souhaitez fournir 

des informations complémentaires à la question precédente, veuillez le faire ci-dessous 

Not answered. 

23. To make the interparliamentary meetings mentioned above (question 20) more dynamic, would you be 

in favour of: / Pour rendre les réunions interparlementaires (mentionnées avant, question 20) plus 

dynamiques, seriez-vous favorable : 

 

- IMPORTANT NOTE: To reply, please type your answer in the boxes below based on these three options/ 

Pour répondre, veuillez taper votre réponse dans les cases ci-dessous sur la base de ces trois options: 

 

a) Yes: specify for which interparliamentary meetings / Oui, précisez pour quelles réunions 

interparlementaires 

b) no / non 

c) no opinion / sans avis 

The systematic adoption of common conclusions or contributions? For which interparliamentary Conferences? / À 

l’adoption systématique de conclusions ou de contributions communes?: a. Yes, for all interparliamentary 

meetings 

Dynamic question & answer sessions? / À des séances dynamiques de questions/réponses ?: a. Yes, for all 

interparliamentary meetings 

The creation of internal working groups? / À la création de groupes de travail internes ?: Yes, for all 

interparliamentary meetings 

The seating of delegations in rooms by political group rather than by Member State? / Au placement des 

délégations, en salle, par groupe politique plutôt que par État membre ?: no 

Other: please specify / Autre: veuillez préciser: 

24. In the opinion of your Parliament/Chamber, which of the following tools are most useful in terms of 

inter-parliamentary cooperation? (grade them according to importance)? / Selon votre 

Parlement/Chambre, quels sont/seraient les outils (classés par ordre d'importance) les plus utiles en 

matière de coopération interparlementaire? 
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 Very important / 

Très important 

Important / 

Important 

Less important / 

Moins important 

Debates with Commissioners / Débats avec les 

commissaires 
 

  

Debates with ministers of the State holding the 

Presidency / Débats avec les ministres de l’État de la 

présidence 
 

  

Debates with experts / Débats avec des experts  
 

 

Written questions to Commissioners / Questions 

écrites aux commissaires 
  

 

Debates between members of national Parliaments / 

Débats entre parlementaires nationaux 
 

  

Debates with citizens / Débats avec des citoyens 
 

  

25. Is your Parliament/Chamber in favour of the creation of a second chamber at European level composed 

of national Parliaments? Votre Parlement/Chambre est-il favorable à l’institution au niveau européen 

d’une seconde chambre des Parlements nationaux ? 

No opinion /Sans avis 

26. If yes, please specify (500 characters maximum) / Si oui, veuillez préciser (500 caractères maximum) 

Not answered. 

27. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 1, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

Not answered. 

28. Has your Parliament/Chamber been involved in the process of adopting measures/legislation to deal 

with the public health crisis? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle été associé au processus d’adoption des 

mesures d’urgence pour faire face à la crise sanitaire ? 

Yes / Oui 

29. Following on from that, has your Parliament/Chamber scrutinised the government's actions throughout 

the public health crisis? / Par la suite, votre Parlement/Chambre a-t-il/elle contrôlé l’action du 

gouvernement tout au long de la crise sanitaire ? 

Yes / Oui 

30. If yes, please specify how (500 characters maximum) / Si oui, pourriez-vous préciser selon quelles 

modalités (500 caractères maximum)? 

Converting law decree; monitoring Government activities 

31. Has your Parliament/Chamber debated the recent judgments of the Court of Justice of the European 

Union relating to the rule of law (NOTE?) ? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle débattu des récents 

arrêts de la Cour de justice de l’Union européenne relatifs au respect de l’Etat de droit ? 

 

(Notably rulings C-216/18 ; C-192/18 ; C-791/19 / Notamment Arrêt du 25 juillet 2018, Minister for Justice 

and Equality, C-216/18 ; Arrêt du 5 novembre 2019, Commission c/ Pologne, C-192/18 ; Arrêt du 15 juillet 

2021, Commission c/Pologne, C-791/19) 
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No / Non 

32. If yes, please explain the conclusions of that debate (maximum 500 characters). / Si oui, pourriez-vous 

préciser les conclusions de ce débat (500 caractères maximum) 

Not answered. 

33. Has your Parliament/Chamber carried out works or conducted hearings in connection with the 

Commission's 2021 report on the rule of law in the Union? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle mené des 

travaux ou procédé à des auditions en lien avec le rapport de la Commission de 2021 sur l’Etat de droit 

dans l’Union ? 

Yes / Oui 

34. If yes, please specify who was invited to the hearings or the nature of the works carried out. Open 

answer (maximum 500 characters) / Si oui, pourriez-vous préciser l’invité des auditions ou la nature des 

travaux menés? Réponse ouverte (500 caractères maximum) 

Commissioner for Justice, Didier Reynders 

35. Has your Parliament/Chamber debated about the conditions of implementation of the article 7 of the 

Treaty on European Union? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle étudié les conditions de mise en œuvre 

de l’article 7 du traité sur l’Union européenne? 

Yes / Oui 

36. If yes, what were the conclusions of these debates? (maximum 500 characters) / Si oui, quelles ont été les 

conclusions de ces études ? (500 caractères maximum) 

There were concerns about the effectiveness of article 7during the discussion on Rule of law issues. 

37. Does your Parliament/Chamber consider the implementation of the mechanism of Article 7 of the 

Treaty on the European Union relating to violations of the values set out in Article 2 satisfactory? / Votre 

Parlement/Chambre juge-t-il/elle satisfaisante la mise en œuvre du mécanisme de l’article 7 du traité sur 

l’Union européenne relatif aux violations des valeurs visées à l’article 2? 

No opinion / Sans avis 

38. Could you explain your answer? (maximum 500 characters) / Pourriez-vous justifier votre réponse ? 

(500 caractères maximum) 

Not answered. 

39. Does your Parliament/Chamber consider the implementation of the rule of law conditionality 

mechanism concerning the financial management of the Union budget or of the financial interests of the 

Union satisfactory? / Votre Parlement/Chambre juge-t-il satisfaisante la mise en œuvre du mécanisme de 

conditionnalité de l'État de droit concernant la gestion financière du budget de l'Union ou des intérêts 

financiers de l'Union ? 

Yes / Oui 

40. Could you explain your answer? (maximum 500 characters) / Pourriez-vous justifier votre réponse ? 

(500 caractères maximum) 

Not answered. 

41. If you wish to provide any additional information on Chapter 2, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 2, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

Not answered. 
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42. Has a report on the plenary sessions of the Conference on the Future of Europe been given before your 

Parliament/Chamber? / Un compte-rendu des sessions plénières de la conférence sur l’avenir de l’Europe 

a-t-il été réalisé devant votre Parlement/Chambre ? 

No / Non 

43. If yes, please specify how (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser de quelle manière 

(maximum 500 caractères) 

Not answered. 

44. During the second half of 2021, did your Parliament/Chamber organise any debates, in committee or in 

session, on the Conference on the Future of Europe? / Au cours du second semestre 2021, votre 

Parlement/Chambre a-t-il/elle organisé des débats, en commission ou en séance, sur la conférence sur 

l’avenir de l’Europe? 

Yes / Oui 

45. If yes, within which body or bodies of your Parliament/Chamber did these debates take place and what 

was the precise topic debated? Open answer (maximum 500 characters) / Si oui, au sein de quel(s) organe(s) 

de votre Parlement/Chambre ces débats ont-ils eu lieu et quel était le thème précis de la session? Réponse 

ouverte (500 caractères maximum) 

The Foreign affairs Committees and EU Policy Committees of the Italian Senate and Chamber are jointly 

conducting a fact-finding enquiry on the Future of Europe with hearings of the members of the bodies of the 

Conferences of the future of Europe, representative of the EU Institutions, representatives of the Italian 

Government, representatives of the social society, experts and all the other relevant stakeholders. The hearings 

cover all the themes dealt by the Conference on the future of Europe. 

46. During the second half of 2021, did your Parliament/Chamber organise/take part in any events to 

inform about or promote the Conference on the Future of Europe? / Au cours du second semestre 2021, 

votre Parlement/Chambre a-t-il organisé/ participé à des évènements d’information ou de valorisation de la 

Conférence sur l’avenir de l’Europe? 

Yes / Oui 

47. If yes, please specify how (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser lesquels (maximum 500 

caractères) 

The representatives of the Italian Parliament to the Conference are attending events to promote the active 

involvement of the citizens in the works of the Conference. 

48. If you wish to provide any additional information on Chapter 3, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 3, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

Not answered. 

 
 
Italian Senato della Repubblica 
  

1. Please enter the name of your Parliament/Chamber and your contact details. / Veuillez indiquer le nom 
de votre parlement/chambre et vos coordonées. Required 

Name of Parliament/Chamber: / Nom du parlement ou de la chambre :: Italian Senato della Repubblica 

Contact Person: / Contact :: Davide Capuano 

Tel: / Tél. :: 0039/347-7538694 
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E-mail: / Courrier électronique :: davide.capuano@senato.it 

2. What tools are used by your Parliament/Chamber to scrutinise the government's European policy? 

(please list the three most used) / Quels sont les outils utilisés par votre Parlement/Chambre pour contrôler 

la politique européenne du Gouvernement ? (Veuillez indiquer les trois outils les plus utilisés) 

 a) Negotiating mandates-binding resolutions / De mandats de négociation - résolutions à caractère 

contraignant 

 f) Pre-European Council meeting plenary debate / De débats en plénière pré Conseil européen 

 i) Post-European Council meeting committee debate / De débats en commission post Conseil européen 

3. In 2019, 2020 and 2021, how many of the following means did your Parliament/Chamber 

organise/produce to scrutinise the government's European policy? (on average, per year) / En 2019, 2020, 

2021, afin de contrôler la politique européenne du Gouvernement, combien votre Parlement/Chambre a-t-

il/elle organisé/produit de (en moyenne, par année) : 

 None / 

Aucune 

1 

to 

5 

5 

to 

10 

10 

to 

20 

More 

than 20 

a) Negotiating mandates/binding resolutions/a. De mandats de 

négociation/ résolutions à caractère contraignant 
  

 

  

b) Meetings held in camera /De réunions à huis clos 
 

    

c) Non-binding resolutions / De résolutions à caractère non 

contraignant 
 

    

d) Plenary hearings of ministers / D’auditions de ministre en 

plénière 
  

 

  

e) Committee hearings of ministers / D’auditions de ministres en 

commission 
   

 

 

f) Pre-European Council meeting plenary debate /cDe débats en 

plénière pré Conseil européen 
 

 

   

g) Pre-European Council meeting committee debate / De débats 

en commission pré Conseil européen 
 

    

h) Post-European Council meeting plenary debate / De débats en 

plénière post Conseil européen 
 

 

   

i) Post-European Council meeting committee debate / De débats 

en commission post Conseil européen 
 

 

   

4. If plenary/commitee debates are organised before European Council meetings, are they followed by a 

vote? / Si des débats en plénière /en commission sont organisés avant les réunions du Conseil européen, ces 

débats sont-ils suivis d’un vote ? 

Other, please specify / Autre (veuillez préciser) :: All Senate or Chamber plenary meetings convened in advance 

of a European Council are followed by a vote in the respective House of Parliament on an identical resolution 

submitted by the members of the two (Senate and Chamber) European Policy Committees. Committee meetings 

held in advance of European Council meetings may be convened but are not, as a general rule, followed by a vote. 

5. Has your Parliament/Chamber recently considered any initiatives or passed any law on improving the 

scrutiny of the government’s EU policy? / Votre Parlement/Chambre a-t-il récemment examiné certaines 

initiatives ou adopté des lois améliorant le contrôle de la politique européenne du Gouvernement ? 

Yes / Oui 

6. If yes, please specify (500 characters maximum) / Si oui, veuillez préciser (500 caractères maximum) 



148 
 

The annual “European law” 2022 has strengthened the role of Parliament in scrutinizing Government action in the 

Council. 

The new law mandates the Government to report to the appropriate committees in advance of every EU Council, 

Eurogroup and informal meeting. 

It also reinforced the binding nature of the resolutions adopted by Senate or the Chamber, requiring Government 

to comply with them. 

7. Does the relevant committee of your Parliament/Chamber systematically examine the texts issued by the 

European Commission with regard to the principle of subsidiarity? / La commission compétente de votre 

Parlement/Chambre examine-t-elle systématiquement les textes adressés par la Commission européenne au 

regard du principe de subsidiarité? 

Yes / Oui 

8. Is this subsidiarity scrutiny carried by / Le contrôle du principe de subsidiarité est-il réalisé par 

Solely by the EU Affairs Committee / Par la seule commission des affaires européennes 

9. How many resolutions containing reasoned opinions with regard to the principle of subsidiarity did your 

Parliament/Chamber adopt in 2019, 2020, and 2021? (on average, per year) 

/ Combien votre Parlement/Chambre a-t-il/elle adopté des résolutions portant avis motivé au regard du 

principe de subsidiarité en 2019, 2020 et 2021 (en moyenne, par année)? 

a. Up to 5 / Jusqu'à 5 

10. If yes to the previous question, please specify the subject of the resolution(s). / Si oui à la question 

precédente,veuillez préciser l’objet de la ou les résolutions 

A reasoned opinion on the principle of subsidiarity was adopted in January 2021 on the Common European 

Asylum System package (COM(2020) 610/611/612/613/614). 

11. Have proposals been made within your Parliament/Chamber to bring an action for annulment on 

grounds of infringement of the principle of subsidiarity before the Court of Justice in the name of your 

Parliament/Chamber against a European legislative act as provided for by Article 8 of the Lisbon Protocol 

on Subsidiarity and Proportionality? / Des propositions ont-elles été faites au sein de votre 

Parlement/Chambre afin qu’un recours en annulation pour violation du principe de subsidiarité soit 

engagé devant la Cour de justice au nom de votre Parlement/Chambre contre un texte législatif européen 

ainsi que l’article 8 du protocole au traité de Lisbonne sur l’application des principes de subsidiarité et de 

proportionnalité en prévoit la possibilité ? 

No / Non 

12. If yes, please specify whether these proposals were debated and what the outcomes were. / Si oui, 

veuillez préciser si ces propositions ont été débattues et quel sort leur a été réservé. 

Not answered. 

13. In terms of political dialogue, how many political opinions did your Parliament/Chamber submit to the 

Commission in 2019, 2020 and 2021? (on average, per year)/ En matière de dialogue politique, combien 

votre Parlement/Chambre a-t-il/elle adressé d’avis politiques à la Commission en 2019, 2020 et 2021 ? en 

moyenne, par année) 

b. Between 5 and 10 / Entre 5 et 10 

14. Did the European Commission address the issues raised by the Parliament/Chamber? / La Commission 

européenne a-t-elle répondu aux questions soulevées par votre Parlement/Chambre ? 

Yes, mostly / Oui, pour la plupart 

15. Is your Parliament/Chamber in favour of the introduction of a "green card" procedure (so that 

national parliaments can ask the European Commission to make a legislative proposal)? / Votre 
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Parlement/Chambre est-il/elle favorable à la mise en place d’une procédure de « carton vert » (afin que les 

parlements nationaux puissent demander à la Commission européenne de faire une proposition législative) 

? 

 Yes / Oui 

16. Are regular meetings organised between members of your national Parliament and the Members of the 

European Parliament from your Member State? / Des réunions régulières sont-elles organisées entre les 

parlementaires nationaux et les parlementaires européens de votre État 

Yes / Oui 

17. If yes, how often do such meetings take place and what subject matter do they cover? (maximum 500 

characters) / Si oui, quels sont la fréquence et l’objet de ces réunions ? (maximum de 500 charactères) 

Such meetings are held in connection with the scrutiny of EU legislative documents referred to the sectoral 

committees. Such meetings are not held on a regular basis, but depending on the relevance of measures under 

consideration. 

18. How does your Parliament/Chamber follow the trilogues and generally the entire European legislative 

procedure for examining texts? / Comment votre Parlement/Chambre suit-il/elle les trilogues et, de manière 

générale, l’ensemble de la procédure législative européenne d’examen des textes ? 

Other, please specify / Autre (veuillez préciser) : : the Senate receives reports from the Government on the 

political and legislative work taking place within the European institutions, and makes them available, under 

pledge of confidentiality, to members of relevant committees. 

19. Is your European Affairs Committee involved in the legislative transposition process of EU legislation? / 

Votre commission des affaires européennes intervient-elle dans le processus de transposition législative du 

droit de l’Union européenne? 

Yes / Oui 

20. If yes, please explain how this is done (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser selon quelles 

modalités (500 charactères maximum). 

Every year, the Executive introduces before Parliament a European Delegation Bill, empowering Government to 

transpose EU directives domestically, and a European Bill, for the purposes of amending national legislation in 

order to comply with judgments of the Court of Justice, infringement procedures or EU-pilot cases. 

Both bills, referred to the European Policies Committee for consideration and to other relevant committees for an 

opinion, are then passed by the Senate. 

On the basis of the European Delegation Bill, four months before the date of transposition, Government submits 

to the Senate and the Chamber, for the purposes of acquiring their opinions, such draft legislative decrees as may 

be necessary to implementat directives and adapt domestic legislation to new European regulations. 

21. Are you satisfied with the development and outcomes of the interparliamentary conferences? Êtes-vous 

satisfaits du déroulement et des résultats des conférences interparlementaires? * 

 

* If necessary, please indicate the opinion of the relevant competence committee / Si nécessaire, veuillez 

indiquer l’avis de la commission compétence concernée 

 
Satisfied 

/ 

Satisfait 

Very 

Satisfied / 

Totalement 

satisfait 

Not 

satisfied / 

Pas 

satisfait 

COSAC Chairpersons' meeting / Cosac des Présidents 
 

  

COSAC Plenary meeting / Cosac plénière 
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Conference on the Common Foreign and Security Policy (CFSP) 

and the Common Security and Defence Policy (CSDP) / Conférence 

sur la politique étrangère et de sécurité commune (PESC) et la 

politique de sécurité et de défense commune (PSDC) 
 

  

Joint Parliamentary Scrutiny Group on EUROPOL / Groupe de 

contrôle parlementaire conjoint d’Europol 
 

  

Conference on Stability, Economic Coordination and Governance in 

the EU (the "Article 13 Conference") / Conférence sur la stabilité, la 

coordination économique et la gouvernance (dite « article 13 ») 
 

  

22. If you wish to provide any further information, please use the space below / Si vous souhaitez fournir 

des informations complémentaires à la question precédente, veuillez le faire ci-dessous 

Not answered. 

23. To make the interparliamentary meetings mentioned above (question 20) more dynamic, would you be 

in favour of: / Pour rendre les réunions interparlementaires (mentionnées avant, question 20) plus 

dynamiques, seriez-vous favorable : 

 

- IMPORTANT NOTE: To reply, please type your answer in the boxes below based on these three options/ 

Pour répondre, veuillez taper votre réponse dans les cases ci-dessous sur la base de ces trois options: 

 

a) Yes: specify for which interparliamentary meetings / Oui, précisez pour quelles réunions 

interparlementaires 

b) no / non 

c) no opinion / sans avis 

The systematic adoption of common conclusions or contributions? For which interparliamentary Conferences? / À 

l’adoption systématique de conclusions ou de contributions communes?: a. Yes, for the following 

interparliamentary meeting(s): COSAC plenary, CFSP/CSDP Conference, SECG Conference 

Dynamic question & answer sessions? / À des séances dynamiques de questions/réponses ?: a. Yes, for the 

following interparliamentary meeting(s): COSAC plenary, CFSP/CSDP Conference, SECG Conference. 

The creation of internal working groups? / À la création de groupes de travail internes ?: a. Yes, for the following 

interparliamentary meeting(s): COSAC plenary, CFSP/CSDP Conference, SECG Conference 

The seating of delegations in rooms by political group rather than by Member State? / Au placement des 

délégations, en salle, par groupe politique plutôt que par État membre ?: c. NO OPINION 

Other: please specify / Autre: veuillez préciser: 

24. In the opinion of your Parliament/Chamber, which of the following tools are most useful in terms of 

inter-parliamentary cooperation? (grade them according to importance)? / Selon votre 

Parlement/Chambre, quels sont/seraient les outils (classés par ordre d'importance) les plus utiles en 

matière de coopération interparlementaire? 

 Very important / 

Très important 

Important / 

Important 

Less important / 

Moins important 

Debates with Commissioners / Débats avec les 

commissaires 
 

  

Debates with ministers of the State holding the 

Presidency / Débats avec les ministres de l’État de la 

présidence 
 

  

Debates with experts / Débats avec des experts  
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Written questions to Commissioners / Questions 

écrites aux commissaires 
 

  

Debates between members of national Parliaments / 

Débats entre parlementaires nationaux 
 

 

 

Debates with citizens / Débats avec des citoyens  
 

 

25. Is your Parliament/Chamber in favour of the creation of a second chamber at European level composed 

of national Parliaments? Votre Parlement/Chambre est-il favorable à l’institution au niveau européen 

d’une seconde chambre des Parlements nationaux ? 

No opinion /Sans avis 

26. If yes, please specify (500 characters maximum) / Si oui, veuillez préciser (500 caractères maximum) 

It should be recalled that the lack of an institutionalised body to determine a collective position has weakened 

subsidiarity check and the political dialogue by national parliaments: such procedures now are hardly significant, 

in that they do not bind EU institutions to take into consideration the results of scrutiny by national parliaments. 

Within the scope of the treaties, the Italian Senate thus supports upgrading COSAC to deal with EU legislative 

procedures. 

27. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 1, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

Not answered. 

28. Has your Parliament/Chamber been involved in the process of adopting measures/legislation to deal 

with the public health crisis? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle été associé au processus d’adoption des 

mesures d’urgence pour faire face à la crise sanitaire ? 

Yes / Oui 

29. Following on from that, has your Parliament/Chamber scrutinised the government's actions throughout 

the public health crisis? / Par la suite, votre Parlement/Chambre a-t-il/elle contrôlé l’action du 

gouvernement tout au long de la crise sanitaire ? 

Yes / Oui 

30. If yes, please specify how (500 characters maximum) / Si oui, pourriez-vous préciser selon quelles 

modalités (500 caractères maximum)? 

The Government has faced the health crisis and the economic and social consequences of the COVID pandemic 

mainly through the adoption of decree-laws, which are immediately effective, but which must be converted into 

law by parliament within 60 days. 

Through such decree-laws, the Government declared a state of emergency, which is still ongoing, and adopted 

effective measures – strengthened by Parliament – to protect public health and compensate enterprises for the 

economic losses caused by the lockdowns. 

31. Has your Parliament/Chamber debated the recent judgments of the Court of Justice of the European 

Union relating to the rule of law (NOTE?) ? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle débattu des récents 

arrêts de la Cour de justice de l’Union européenne relatifs au respect de l’Etat de droit ? 

 

(Notably rulings C-216/18 ; C-192/18 ; C-791/19 / Notamment Arrêt du 25 juillet 2018, Minister for Justice 

and Equality, C-216/18 ; Arrêt du 5 novembre 2019, Commission c/ Pologne, C-192/18 ; Arrêt du 15 juillet 

2021, Commission c/Pologne, C-791/19) 

No / Non 
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32. If yes, please explain the conclusions of that debate (maximum 500 characters). / Si oui, pourriez-vous 

préciser les conclusions de ce débat (500 caractères maximum) 

Not answered. 

33. Has your Parliament/Chamber carried out works or conducted hearings in connection with the 

Commission's 2021 report on the rule of law in the Union? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle mené des 

travaux ou procédé à des auditions en lien avec le rapport de la Commission de 2021 sur l’Etat de droit 

dans l’Union ? 

Yes / Oui 

34. If yes, please specify who was invited to the hearings or the nature of the works carried out. Open 

answer (maximum 500 characters) / Si oui, pourriez-vous préciser l’invité des auditions ou la nature des 

travaux menés? Réponse ouverte (500 caractères maximum) 

On 14 October 2021, the European Affairs Committees and the Foreign Affairs Committees of both the Chamber 

and the Senate heard Commissioner Jourová on the Conference on the Future of Europe, though focussing mainly 

on European values and the rule of law in the EU. 

On 3 November 2021, the European Affairs, Constitutional Affairs and Judiciary committees of both Senate and 

Chamber heard Commissioner Reynders on his 2021 Report on the Rule of Law in the EU. 

35. Has your Parliament/Chamber debated about the conditions of implementation of the article 7 of the 

Treaty on European Union? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle étudié les conditions de mise en œuvre 

de l’article 7 du traité sur l’Union européenne? 

Yes / Oui 

36. If yes, what were the conclusions of these debates? (maximum 500 characters) / Si oui, quelles ont été les 

conclusions de ces études ? (500 caractères maximum) 

The implementation of article 7 has been debated in the framework of a broader discussion on the rule of law 

situation in Member States. These discussions took place during Senate Plenary meetings held in advance of the 

relevant European Councils, or in Senate committee meetings following European Councils, or in other sectoral 

meetings. 

No specific conclusions were adopted on this issue, but the main outcome of the debates is that when a Member 

State implements positions that jeopardize the rule of law, the European Institutions should step in to reaffirm it 

through a graduality of actions, starting from dialogue but going all the way to infringement procedures and, in 

extreme cases, the application of Article 7. 

37. Does your Parliament/Chamber consider the implementation of the mechanism of Article 7 of the 

Treaty on the European Union relating to violations of the values set out in Article 2 satisfactory? / Votre 

Parlement/Chambre juge-t-il/elle satisfaisante la mise en œuvre du mécanisme de l’article 7 du traité sur 

l’Union européenne relatif aux violations des valeurs visées à l’article 2? 

No opinion / Sans avis 

38. Could you explain your answer? (maximum 500 characters) / Pourriez-vous justifier votre réponse ? 

(500 caractères maximum) 

Not answered. 

39. Does your Parliament/Chamber consider the implementation of the rule of law conditionality 

mechanism concerning the financial management of the Union budget or of the financial interests of the 

Union satisfactory? / Votre Parlement/Chambre juge-t-il satisfaisante la mise en œuvre du mécanisme de 

conditionnalité de l'État de droit concernant la gestion financière du budget de l'Union ou des intérêts 

financiers de l'Union ? 

Yes / Oui 
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40. Could you explain your answer? (maximum 500 characters) / Pourriez-vous justifier votre réponse ? 

(500 caractères maximum) 

In the European Union, financial interests must be protected and respected, and a prerequisite of that respect is 

compliance with the values of Article 2 TUE on the rule of law. With Next Generation EU, European resources, 

and therefore also European taxpayer’s money, will be transferred to all Member States. It is therefore necessary 

that those who receive such resources comply with the fundamental European values of the rule of law. 

41. If you wish to provide any additional information on Chapter 2, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 2, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

Not answered. 

42. Has a report on the plenary sessions of the Conference on the Future of Europe been given before your 

Parliament/Chamber? / Un compte-rendu des sessions plénières de la conférence sur l’avenir de l’Europe 

a-t-il été réalisé devant votre Parlement/Chambre ? 

Yes / Oui 

43. If yes, please specify how (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser de quelle manière 

(maximum 500 caractères) 

The reports on the plenary sessions of the Conference on the Future of Europe are put at disposal of the Foreign 

Affairs Committees and European Affairs Committees of both Chambers in the framework of the fact-finding 

inquiry on the Conference on the Future of Europe. 

44. During the second half of 2021, did your Parliament/Chamber organise any debates, in committee or in 

session, on the Conference on the Future of Europe? / Au cours du second semestre 2021, votre 

Parlement/Chambre a-t-il/elle organisé des débats, en commission ou en séance, sur la conférence sur 

l’avenir de l’Europe? 

Yes / Oui 

45. If yes, within which body or bodies of your Parliament/Chamber did these debates take place and what 

was the precise topic debated? Open answer (maximum 500 characters) / Si oui, au sein de quel(s) organe(s) 

de votre Parlement/Chambre ces débats ont-ils eu lieu et quel était le thème précis de la session? Réponse 

ouverte (500 caractères maximum) 

Since January 2020, the European Affairs Committee has been carrying out a fact-finding inquiry on the 

Conference on the Future of Europe, jointly with the Foreign Affairs Committee and with the corresponding 

committees in the Chamber of Deputies. Between April and December 2021, numerous hearings were held with 

members of the European Commission (Šuica, Jourová), the European Parliament (Verhofstadt) and the 

Committee of the Regions, and, on a national level, with officials from the Government, regions, provinces and 

municipalities, the main trade unions, businesses and banks, and the Federalist Movement. 

46. During the second half of 2021, did your Parliament/Chamber organise/take part in any events to 

inform about or promote the Conference on the Future of Europe? / Au cours du second semestre 2021, 

votre Parlement/Chambre a-t-il organisé/ participé à des évènements d’information ou de valorisation de la 

Conférence sur l’avenir de l’Europe? 

Yes / Oui 

47. If yes, please specify how (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser lesquels (maximum 500 

caractères) 

The Government has estabilshed a Scientific Committee for the Future of Europe, which will plan, prepare and 
organize events and activities related to Italy’s participation in the Conference. The Scientific Committee is 

assisted by an Organizing Committee, in which an administrative official from each House of Parliament 

participates. 



154 
 

On 22-26 November 2021, Rome hosted an event, involving young participants from Member States and Western 

Balkan countries, to discuss the future and the enlargement of Europe. Another event, open to young people from 

EU and Mediterranean Countries, was held on 3 December 2021. 

48. If you wish to provide any additional information on Chapter 3, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 3, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

A Senate resolution approved by the Senate Plenary on 3 November 2021, concerning the Government's annual 

reports on Italy's participation in the European Union, engages the Government to take every useful action to 

involve citizens, communities and the civil society in the Conference on the Future of Europe for the construction 

of a European project and to start – together with the Council, the Commission, the European Parliament and 

national parliaments – those reforms, with or without Treaty changes, that are needed to make EU’s action more 

effective and democratic, with a view to the challenges of the future, and in a spirit of a strengthened solidarity. 

Italy’s 2021 budget earmarked €2ml for actions to support the country’s participation in the Conference on the 

Future of Europe. 

 

 
Latvian Saeima  
 

1. Please enter the name of your Parliament/Chamber and your contact details. / Veuillez indiquer le nom 
de votre parlement/chambre et vos coordonées. Required 

Name of Parliament/Chamber: / Nom du parlement ou de la chambre :: Saeima – the Parliament of the Republic 

of Latvia 

Contact Person: / Contact :: Ieva Dēze, Senior Adviser of the European Affairs Committee 

Tel: / Tél. :: +37167087339 

E-mail: / Courrier électronique :: ieva.deze@saeima 

2. What tools are used by your Parliament/Chamber to scrutinise the government's European policy? 

(please list the three most used) / Quels sont les outils utilisés par votre Parlement/Chambre pour contrôler 

la politique européenne du Gouvernement ? (Veuillez indiquer les trois outils les plus utilisés) 

 a) Negotiating mandates-binding resolutions / De mandats de négociation - résolutions à caractère 

contraignant 

 e) Committee hearings of ministers /D’auditions de ministres en commission 

 g) Pre-European Council meeting committee debate / De débats en commission pré Conseil européen 

3. In 2019, 2020 and 2021, how many of the following means did your Parliament/Chamber 

organise/produce to scrutinise the government's European policy? (on average, per year) / En 2019, 2020, 

2021, afin de contrôler la politique européenne du Gouvernement, combien votre Parlement/Chambre a-t-

il/elle organisé/produit de (en moyenne, par année) : 

 None / 

Aucune 

1 

to 

5 

5 

to 

10 

10 

to 

20 

More 

than 20 

a) Negotiating mandates/binding resolutions/a. De mandats de 

négociation/ résolutions à caractère contraignant 
    

 

b) Meetings held in camera /De réunions à huis clos   
 

  

c) Non-binding resolutions / De résolutions à caractère non 

contraignant 
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d) Plenary hearings of ministers / D’auditions de ministre en 

plénière 
 

 

   

e) Committee hearings of ministers / D’auditions de ministres en 

commission 
    

 

f) Pre-European Council meeting plenary debate /cDe débats en 

plénière pré Conseil européen 
 

    

g) Pre-European Council meeting committee debate / De débats 

en commission pré Conseil européen 
 

 

   

h) Post-European Council meeting plenary debate / De débats en 

plénière post Conseil européen 
 

    

i) Post-European Council meeting committee debate / De débats 

en commission post Conseil européen 
 

 

   

4. If plenary/commitee debates are organised before European Council meetings, are they followed by a 

vote? / Si des débats en plénière /en commission sont organisés avant les réunions du Conseil européen, ces 

débats sont-ils suivis d’un vote ? 

Yes / Oui 

5. Has your Parliament/Chamber recently considered any initiatives or passed any law on improving the 

scrutiny of the government’s EU policy? / Votre Parlement/Chambre a-t-il récemment examiné certaines 

initiatives ou adopté des lois améliorant le contrôle de la politique européenne du Gouvernement ? 

No / Non 

6. If yes, please specify (500 characters maximum) / Si oui, veuillez préciser (500 caractères maximum) 

Not answered. 

7. Does the relevant committee of your Parliament/Chamber systematically examine the texts issued by the 

European Commission with regard to the principle of subsidiarity? / La commission compétente de votre 

Parlement/Chambre examine-t-elle systématiquement les textes adressés par la Commission européenne au 

regard du principe de subsidiarité? 

Yes / Oui 

8. Is this subsidiarity scrutiny carried by / Le contrôle du principe de subsidiarité est-il réalisé par 

Other / Autre 

9. How many resolutions containing reasoned opinions with regard to the principle of subsidiarity did your 

Parliament/Chamber adopt in 2019, 2020, and 2021? (on average, per year) 

/ Combien votre Parlement/Chambre a-t-il/elle adopté des résolutions portant avis motivé au regard du 

principe de subsidiarité en 2019, 2020 et 2021 (en moyenne, par année)? 

e) None 

10. If yes to the previous question, please specify the subject of the resolution(s). / Si oui à la question 

precédente,veuillez préciser l’objet de la ou les résolutions 

Not answered. 

11. Have proposals been made within your Parliament/Chamber to bring an action for annulment on 

grounds of infringement of the principle of subsidiarity before the Court of Justice in the name of your 

Parliament/Chamber against a European legislative act as provided for by Article 8 of the Lisbon Protocol 

on Subsidiarity and Proportionality? / Des propositions ont-elles été faites au sein de votre 
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Parlement/Chambre afin qu’un recours en annulation pour violation du principe de subsidiarité soit 

engagé devant la Cour de justice au nom de votre Parlement/Chambre contre un texte législatif européen 

ainsi que l’article 8 du protocole au traité de Lisbonne sur l’application des principes de subsidiarité et de 

proportionnalité en prévoit la possibilité ? 

No / Non 

12. If yes, please specify whether these proposals were debated and what the outcomes were. / Si oui, 

veuillez préciser si ces propositions ont été débattues et quel sort leur a été réservé. 

Not answered. 

13. In terms of political dialogue, how many political opinions did your Parliament/Chamber submit to the 

Commission in 2019, 2020 and 2021? (on average, per year)/ En matière de dialogue politique, combien 

votre Parlement/Chambre a-t-il/elle adressé d’avis politiques à la Commission en 2019, 2020 et 2021 ? en 

moyenne, par année) 

e) None / aucun 

14. Did the European Commission address the issues raised by the Parliament/Chamber? / La Commission 

européenne a-t-elle répondu aux questions soulevées par votre Parlement/Chambre ? 

No, mostly / Non, pour la plupart 

15. Is your Parliament/Chamber in favour of the introduction of a "green card" procedure (so that 

national parliaments can ask the European Commission to make a legislative proposal)? / Votre 

Parlement/Chambre est-il/elle favorable à la mise en place d’une procédure de « carton vert » (afin que les 

parlements nationaux puissent demander à la Commission européenne de faire une proposition législative) 

? 

 Yes / Oui 

16. Are regular meetings organised between members of your national Parliament and the Members of the 

European Parliament from your Member State? / Des réunions régulières sont-elles organisées entre les 

parlementaires nationaux et les parlementaires européens de votre État 

Yes / Oui 

17. If yes, how often do such meetings take place and what subject matter do they cover? (maximum 500 

characters) / Si oui, quels sont la fréquence et l’objet de ces réunions ? (maximum de 500 charactères) 

Meetings with the Members of the European Parliament are organised on topics of common interest. 

18. How does your Parliament/Chamber follow the trilogues and generally the entire European legislative 

procedure for examining texts? / Comment votre Parlement/Chambre suit-il/elle les trilogues et, de manière 

générale, l’ensemble de la procédure législative européenne d’examen des textes ? 

Other, please specify / Autre (veuillez préciser) : : In the case of essential issue representatives of respective 

ministry (government) report on progress at the EU level. It can be done in an informal way by providing 

information orally or formally adopting the national position. Additional informal information can be provided by 

the parliament’s representative in the EU. 

19. Is your European Affairs Committee involved in the legislative transposition process of EU legislation? / 

Votre commission des affaires européennes intervient-elle dans le processus de transposition législative du 

droit de l’Union européenne? 

No / Non 

20. If yes, please explain how this is done (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser selon quelles 

modalités (500 charactères maximum). 
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Not answered. 

21. Are you satisfied with the development and outcomes of the interparliamentary conferences? Êtes-vous 

satisfaits du déroulement et des résultats des conférences interparlementaires? * 

 

* If necessary, please indicate the opinion of the relevant competence committee / Si nécessaire, veuillez 

indiquer l’avis de la commission compétence concernée 

 
Satisfied 

/ 

Satisfait 

Very 

Satisfied / 

Totalement 

satisfait 

Not 

satisfied / 

Pas 

satisfait 

COSAC Chairpersons' meeting / Cosac des Présidents 
 

  

COSAC Plenary meeting / Cosac plénière   
 

Conference on the Common Foreign and Security Policy (CFSP) 

and the Common Security and Defence Policy (CSDP) / Conférence 

sur la politique étrangère et de sécurité commune (PESC) et la 

politique de sécurité et de défense commune (PSDC) 
 

  

Joint Parliamentary Scrutiny Group on EUROPOL / Groupe de 

contrôle parlementaire conjoint d’Europol 
 

  

Conference on Stability, Economic Coordination and Governance in 

the EU (the "Article 13 Conference") / Conférence sur la stabilité, la 

coordination économique et la gouvernance (dite « article 13 ») 
 

  

22. If you wish to provide any further information, please use the space below / Si vous souhaitez fournir 

des informations complémentaires à la question precédente, veuillez le faire ci-dessous 

We are not utilising full potential of the instruments. For example bi-annual report is only useful, if it is applied in 

the COSAC plenary. 

23. To make the interparliamentary meetings mentioned above (question 20) more dynamic, would you be 

in favour of: / Pour rendre les réunions interparlementaires (mentionnées avant, question 20) plus 

dynamiques, seriez-vous favorable : 

 

- IMPORTANT NOTE: To reply, please type your answer in the boxes below based on these three options/ 

Pour répondre, veuillez taper votre réponse dans les cases ci-dessous sur la base de ces trois options: 

 

a) Yes: specify for which interparliamentary meetings / Oui, précisez pour quelles réunions 

interparlementaires 

b) no / non 

c) no opinion / sans avis 

The systematic adoption of common conclusions or contributions? For which interparliamentary Conferences? / À 

l’adoption systématique de conclusions ou de contributions communes?: no opinion 

Dynamic question & answer sessions? / À des séances dynamiques de questions/réponses ?: Yes: COSAC Plenary 

meeting, CFSP/CSDP, "Article 13 Conference" 

The creation of internal working groups? / À la création de groupes de travail internes ?: Yes: COSAC Plenary 

meeting, CFSP/CSDP, "Article 13 Conference", Joint Parliamentary Scrutiny Group on EUROPOL 

The seating of delegations in rooms by political group rather than by Member State? / Au placement des 

délégations, en salle, par groupe politique plutôt que par État membre ?: No 

Other: please specify / Autre: veuillez préciser: 
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24. In the opinion of your Parliament/Chamber, which of the following tools are most useful in terms of 

inter-parliamentary cooperation? (grade them according to importance)? / Selon votre 

Parlement/Chambre, quels sont/seraient les outils (classés par ordre d'importance) les plus utiles en 

matière de coopération interparlementaire? 

 Very important / 

Très important 

Important / 

Important 

Less important / 

Moins important 

Debates with Commissioners / Débats avec les 

commissaires 
 

  

Debates with ministers of the State holding the 

Presidency / Débats avec les ministres de l’État de la 

présidence 

 

 

 

Debates with experts / Débats avec des experts 
 

  

Written questions to Commissioners / Questions 

écrites aux commissaires 
  

 

Debates between members of national Parliaments / 

Débats entre parlementaires nationaux 
 

  

Debates with citizens / Débats avec des citoyens 
 

  

25. Is your Parliament/Chamber in favour of the creation of a second chamber at European level composed 

of national Parliaments? Votre Parlement/Chambre est-il favorable à l’institution au niveau européen 

d’une seconde chambre des Parlements nationaux ? 

No opinion /Sans avis 

26. If yes, please specify (500 characters maximum) / Si oui, veuillez préciser (500 caractères maximum) 

To take stance, we would have to see details of the second chamber like objectives, tasks, responsibilities, 

institutional balance, etc. 

27. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 1, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

Not answered. 

28. Has your Parliament/Chamber been involved in the process of adopting measures/legislation to deal 

with the public health crisis? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle été associé au processus d’adoption des 

mesures d’urgence pour faire face à la crise sanitaire ? 

Yes / Oui 

29. Following on from that, has your Parliament/Chamber scrutinised the government's actions throughout 

the public health crisis? / Par la suite, votre Parlement/Chambre a-t-il/elle contrôlé l’action du 

gouvernement tout au long de la crise sanitaire ? 

Yes / Oui 

30. If yes, please specify how (500 characters maximum) / Si oui, pourriez-vous préciser selon quelles 

modalités (500 caractères maximum)? 

Scrutiny is done by adopting pieces of national legislation or reviewing the extraordinary measures adopted by the 
government. 
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31. Has your Parliament/Chamber debated the recent judgments of the Court of Justice of the European 

Union relating to the rule of law (NOTE?) ? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle débattu des récents 

arrêts de la Cour de justice de l’Union européenne relatifs au respect de l’Etat de droit ? 

 

(Notably rulings C-216/18 ; C-192/18 ; C-791/19 / Notamment Arrêt du 25 juillet 2018, Minister for Justice 

and Equality, C-216/18 ; Arrêt du 5 novembre 2019, Commission c/ Pologne, C-192/18 ; Arrêt du 15 juillet 

2021, Commission c/Pologne, C-791/19) 

No / Non 

32. If yes, please explain the conclusions of that debate (maximum 500 characters). / Si oui, pourriez-vous 

préciser les conclusions de ce débat (500 caractères maximum) 

Not answered. 

33. Has your Parliament/Chamber carried out works or conducted hearings in connection with the 

Commission's 2021 report on the rule of law in the Union? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle mené des 

travaux ou procédé à des auditions en lien avec le rapport de la Commission de 2021 sur l’Etat de droit 

dans l’Union ? 

Yes / Oui 

34. If yes, please specify who was invited to the hearings or the nature of the works carried out. Open 

answer (maximum 500 characters) / Si oui, pourriez-vous préciser l’invité des auditions ou la nature des 

travaux menés? Réponse ouverte (500 caractères maximum) 

On November 17, 2021, the European Affairs Committee deliberated and adopted the national position on the 

Commission's 2021 report on the rule of law in Latvia, which was set to be addressed at the General Affairs 

Council meeting on November 23, 2021. 

35. Has your Parliament/Chamber debated about the conditions of implementation of the article 7 of the 

Treaty on European Union? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle étudié les conditions de mise en œuvre 

de l’article 7 du traité sur l’Union européenne? 

No / Non 

36. If yes, what were the conclusions of these debates? (maximum 500 characters) / Si oui, quelles ont été les 

conclusions de ces études ? (500 caractères maximum) 

Not answered. 

37. Does your Parliament/Chamber consider the implementation of the mechanism of Article 7 of the 

Treaty on the European Union relating to violations of the values set out in Article 2 satisfactory? / Votre 

Parlement/Chambre juge-t-il/elle satisfaisante la mise en œuvre du mécanisme de l’article 7 du traité sur 

l’Union européenne relatif aux violations des valeurs visées à l’article 2? 

No opinion / Sans avis 

38. Could you explain your answer? (maximum 500 characters) / Pourriez-vous justifier votre réponse ? 

(500 caractères maximum) 

Not answered. 

39. Does your Parliament/Chamber consider the implementation of the rule of law conditionality 

mechanism concerning the financial management of the Union budget or of the financial interests of the 

Union satisfactory? / Votre Parlement/Chambre juge-t-il satisfaisante la mise en œuvre du mécanisme de 

conditionnalité de l'État de droit concernant la gestion financière du budget de l'Union ou des intérêts 

financiers de l'Union ? 

No opinion / Sans avis 
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40. Could you explain your answer? (maximum 500 characters) / Pourriez-vous justifier votre réponse ? 

(500 caractères maximum) 

Not answered. 

41. If you wish to provide any additional information on Chapter 2, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 2, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

Not answered. 

42. Has a report on the plenary sessions of the Conference on the Future of Europe been given before your 

Parliament/Chamber? / Un compte-rendu des sessions plénières de la conférence sur l’avenir de l’Europe 

a-t-il été réalisé devant votre Parlement/Chambre ? 

Yes / Oui 

43. If yes, please specify how (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser de quelle manière 

(maximum 500 caractères) 

For example, the European Affairs Committee reviewed national position prepared by the government specifically 

for the agenda points in the CoFE January plenary. 

44. During the second half of 2021, did your Parliament/Chamber organise any debates, in committee or in 

session, on the Conference on the Future of Europe? / Au cours du second semestre 2021, votre 

Parlement/Chambre a-t-il/elle organisé des débats, en commission ou en séance, sur la conférence sur 

l’avenir de l’Europe? 

Yes / Oui 

45. If yes, within which body or bodies of your Parliament/Chamber did these debates take place and what 

was the precise topic debated? Open answer (maximum 500 characters) / Si oui, au sein de quel(s) organe(s) 

de votre Parlement/Chambre ces débats ont-ils eu lieu et quel était le thème précis de la session? Réponse 

ouverte (500 caractères maximum) 

On December 10, 2021 the four representatives from the National parliament of Latvia (Saeima) at the 

Conference on the Future of Europe conducted a conference to engage public society at the Conference on the 

Future of Europe. Each of them moderated a breakout panel session to discuss with the NGO sector and other 

members of public society the issues on digital transformation, health care, education, sports, culture, youth and 

foreign policy. 

46. During the second half of 2021, did your Parliament/Chamber organise/take part in any events to 

inform about or promote the Conference on the Future of Europe? / Au cours du second semestre 2021, 

votre Parlement/Chambre a-t-il organisé/ participé à des évènements d’information ou de valorisation de la 

Conférence sur l’avenir de l’Europe? 

Yes / Oui 

47. If yes, please specify how (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser lesquels (maximum 500 

caractères) 

Please refer to the answer on the previous question 

48. If you wish to provide any additional information on Chapter 3, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 3, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

Not answered. 
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Lithuanian Seimas  

 

1. Please enter the name of your Parliament/Chamber and your contact details. / Veuillez indiquer le nom 
de votre parlement/chambre et vos coordonées. Required 

Name of Parliament/Chamber: / Nom du parlement ou de la chambre :: The Seimas of the Republic of Lithiania 

Contact Person: / Contact :: Aistė Pikiotienė 

Tel: / Tél. :: +370 612 07110, +370 5 239 6864 

E-mail: / Courrier électronique :: aiste.pikiotiene@lrs.lt 

2. What tools are used by your Parliament/Chamber to scrutinise the government's European policy? 

(please list the three most used) / Quels sont les outils utilisés par votre Parlement/Chambre pour contrôler 

la politique européenne du Gouvernement ? (Veuillez indiquer les trois outils les plus utilisés) 

 c) Non-binding resolutions / De résolutions à caractère non contraignant 

 e) Committee hearings of ministers /D’auditions de ministres en commission 

 g) Pre-European Council meeting committee debate / De débats en commission pré Conseil européen 

3. In 2019, 2020 and 2021, how many of the following means did your Parliament/Chamber 

organise/produce to scrutinise the government's European policy? (on average, per year) / En 2019, 2020, 

2021, afin de contrôler la politique européenne du Gouvernement, combien votre Parlement/Chambre a-t-

il/elle organisé/produit de (en moyenne, par année) : 

 None / 

Aucune 

1 

to 

5 

5 

to 

10 

10 

to 

20 

More 

than 20 

a) Negotiating mandates/binding resolutions/a. De mandats de 

négociation/ résolutions à caractère contraignant 
 

 

   

b) Meetings held in camera /De réunions à huis clos     
 

c) Non-binding resolutions / De résolutions à caractère non 

contraignant 
   

 

 

d) Plenary hearings of ministers / D’auditions de ministre en 

plénière 
    

 

e) Committee hearings of ministers / D’auditions de ministres en 

commission 
    

 

f) Pre-European Council meeting plenary debate /cDe débats en 

plénière pré Conseil européen 
 

    

g) Pre-European Council meeting committee debate / De débats 

en commission pré Conseil européen 
    

 

h) Post-European Council meeting plenary debate / De débats en 

plénière post Conseil européen 
 

    

i) Post-European Council meeting committee debate / De débats 

en commission post Conseil européen 
    

 

4. If plenary/commitee debates are organised before European Council meetings, are they followed by a 

vote? / Si des débats en plénière /en commission sont organisés avant les réunions du Conseil européen, ces 

débats sont-ils suivis d’un vote ? 

Yes / Oui 
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5. Has your Parliament/Chamber recently considered any initiatives or passed any law on improving the 

scrutiny of the government’s EU policy? / Votre Parlement/Chambre a-t-il récemment examiné certaines 

initiatives ou adopté des lois améliorant le contrôle de la politique européenne du Gouvernement ? 

No / Non 

6. If yes, please specify (500 characters maximum) / Si oui, veuillez préciser (500 caractères maximum) 

Not answered. 

7. Does the relevant committee of your Parliament/Chamber systematically examine the texts issued by the 

European Commission with regard to the principle of subsidiarity? / La commission compétente de votre 

Parlement/Chambre examine-t-elle systématiquement les textes adressés par la Commission européenne au 

regard du principe de subsidiarité? 

Yes / Oui 

8. Is this subsidiarity scrutiny carried by / Le contrôle du principe de subsidiarité est-il réalisé par 

Jointly by the EU Affairs Committee and the sectoral Committees / conjointement entre la commission des 

affaires européennes et les commissions sectorielles 

9. How many resolutions containing reasoned opinions with regard to the principle of subsidiarity did your 

Parliament/Chamber adopt in 2019, 2020, and 2021? (on average, per year) 

/ Combien votre Parlement/Chambre a-t-il/elle adopté des résolutions portant avis motivé au regard du 

principe de subsidiarité en 2019, 2020 et 2021 (en moyenne, par année)? 

e) None 

10. If yes to the previous question, please specify the subject of the resolution(s). / Si oui à la question 

precédente,veuillez préciser l’objet de la ou les résolutions 

Not answered. 

11. Have proposals been made within your Parliament/Chamber to bring an action for annulment on 

grounds of infringement of the principle of subsidiarity before the Court of Justice in the name of your 

Parliament/Chamber against a European legislative act as provided for by Article 8 of the Lisbon Protocol 

on Subsidiarity and Proportionality? / Des propositions ont-elles été faites au sein de votre 

Parlement/Chambre afin qu’un recours en annulation pour violation du principe de subsidiarité soit 

engagé devant la Cour de justice au nom de votre Parlement/Chambre contre un texte législatif européen 

ainsi que l’article 8 du protocole au traité de Lisbonne sur l’application des principes de subsidiarité et de 

proportionnalité en prévoit la possibilité ? 

No / Non 

12. If yes, please specify whether these proposals were debated and what the outcomes were. / Si oui, 

veuillez préciser si ces propositions ont été débattues et quel sort leur a été réservé. 

Not answered. 

13. In terms of political dialogue, how many political opinions did your Parliament/Chamber submit to the 

Commission in 2019, 2020 and 2021? (on average, per year)/ En matière de dialogue politique, combien 

votre Parlement/Chambre a-t-il/elle adressé d’avis politiques à la Commission en 2019, 2020 et 2021 ? en 

moyenne, par année) 

a. Up to 5 / Jusqu'à 5 

14. Did the European Commission address the issues raised by the Parliament/Chamber? / La Commission 

européenne a-t-elle répondu aux questions soulevées par votre Parlement/Chambre ? 

Yes, mostly / Oui, pour la plupart 
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15. Is your Parliament/Chamber in favour of the introduction of a "green card" procedure (so that 

national parliaments can ask the European Commission to make a legislative proposal)? / Votre 

Parlement/Chambre est-il/elle favorable à la mise en place d’une procédure de « carton vert » (afin que les 

parlements nationaux puissent demander à la Commission européenne de faire une proposition législative) 

? 

 Yes / Oui 

16. Are regular meetings organised between members of your national Parliament and the Members of the 

European Parliament from your Member State? / Des réunions régulières sont-elles organisées entre les 

parlementaires nationaux et les parlementaires européens de votre État 

Yes / Oui 

17. If yes, how often do such meetings take place and what subject matter do they cover? (maximum 500 

characters) / Si oui, quels sont la fréquence et l’objet de ces réunions ? (maximum de 500 charactères) 

Before the pandemic, MEPs elected in Lithuania and Members of the Seimas used to meet regularly at various 

inter-parliamentary meetings and in discussions of the EU matters. 

Lithuanian MEPs are regularly invited to meetings of the Committee on European Affairs (and, if necessary, to 

those of other Seimas committees) to discuss agenda items. At these meetings, MEPs speak on matters falling 

within their scope of expertise. 

18. How does your Parliament/Chamber follow the trilogues and generally the entire European legislative 

procedure for examining texts? / Comment votre Parlement/Chambre suit-il/elle les trilogues et, de manière 

générale, l’ensemble de la procédure législative européenne d’examen des textes ? 

By holding hearings of ministers / Par des auditions de ministres 

19. Is your European Affairs Committee involved in the legislative transposition process of EU legislation? / 

Votre commission des affaires européennes intervient-elle dans le processus de transposition législative du 

droit de l’Union européenne? 

Yes / Oui 

20. If yes, please explain how this is done (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser selon quelles 

modalités (500 charactères maximum). 

The Committee on European Affairs (hereinafter referred to as the Committee) engages in the process of 

implementing EU legislation in national law once the Commission submits its legislative proposals or another EU 

document to the Member States. Such proposals are then referred to the specialised committees of the Seimas in 

accordance with their respective competences. After considering the legislative proposals or other EU documents, 

the specialised committees adopt respective conclusions and inform the Committee thereof. When considering the 

conclusion of the specialised committee, the Committee may decide to deliver an opinion or adopt a decision on 

behalf of the Seimas. 

Pursuant to the remit of the Committee as set out in the Seimas Statute, the Committee supervises timely and 

proper adoption, during the legislative procedure, of laws implementing legal acts of the European Union. In 

monitoring the implementation of EU legislation in the Lithuanian legislation, the Committee, at least quarterly, 

discusses the issue and, having taken note of the information prepared by the Ministry of Justice of the Republic 

of Lithuania, adopts a decision on the proper fulfilment of Lithuania’s obligations to the EU. 

21. Are you satisfied with the development and outcomes of the interparliamentary conferences? Êtes-vous 

satisfaits du déroulement et des résultats des conférences interparlementaires? * 

 

* If necessary, please indicate the opinion of the relevant competence committee / Si nécessaire, veuillez 

indiquer l’avis de la commission compétence concernée 

 
Satisfied 

/ 

Satisfait 

Very 

Satisfied / 

Not 

satisfied / 
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Totalement 

satisfait 

Pas 

satisfait 

COSAC Chairpersons' meeting / Cosac des Présidents  
 

 

COSAC Plenary meeting / Cosac plénière  
 

 

Conference on the Common Foreign and Security Policy (CFSP) 

and the Common Security and Defence Policy (CSDP) / Conférence 

sur la politique étrangère et de sécurité commune (PESC) et la 

politique de sécurité et de défense commune (PSDC) 

 

 

 

Joint Parliamentary Scrutiny Group on EUROPOL / Groupe de 

contrôle parlementaire conjoint d’Europol 
 

  

Conference on Stability, Economic Coordination and Governance in 

the EU (the "Article 13 Conference") / Conférence sur la stabilité, la 

coordination économique et la gouvernance (dite « article 13 ») 

 

 

 

22. If you wish to provide any further information, please use the space below / Si vous souhaitez fournir 

des informations complémentaires à la question precédente, veuillez le faire ci-dessous 

We suggest considering the idea that adoption of common conclusions or contributions should be based on the 

initiative of the Presidency. 

23. To make the interparliamentary meetings mentioned above (question 20) more dynamic, would you be 

in favour of: / Pour rendre les réunions interparlementaires (mentionnées avant, question 20) plus 

dynamiques, seriez-vous favorable : 

 

- IMPORTANT NOTE: To reply, please type your answer in the boxes below based on these three options/ 

Pour répondre, veuillez taper votre réponse dans les cases ci-dessous sur la base de ces trois options: 

 

a) Yes: specify for which interparliamentary meetings / Oui, précisez pour quelles réunions 

interparlementaires 

b) no / non 

c) no opinion / sans avis 

The systematic adoption of common conclusions or contributions? For which interparliamentary Conferences? / À 

l’adoption systématique de conclusions ou de contributions communes?: YES, EUROPOL, CFSP/CSDP 

Dynamic question & answer sessions? / À des séances dynamiques de questions/réponses ?: YES, CFSP/CSDP, 

EUROPOL 

The creation of internal working groups? / À la création de groupes de travail internes ?: YES, CFSP/CSDP, 

COSAC Chairpersons’ meeting 

The seating of delegations in rooms by political group rather than by Member State? / Au placement des 

délégations, en salle, par groupe politique plutôt que par État membre ?: NO 

Other: please specify / Autre: veuillez préciser: 

24. In the opinion of your Parliament/Chamber, which of the following tools are most useful in terms of 

inter-parliamentary cooperation? (grade them according to importance)? / Selon votre 

Parlement/Chambre, quels sont/seraient les outils (classés par ordre d'importance) les plus utiles en 

matière de coopération interparlementaire? 

 Very important / 

Très important 

Important / 

Important 

Less important / 

Moins important 

Debates with Commissioners / Débats avec les 

commissaires 
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Debates with ministers of the State holding the 

Presidency / Débats avec les ministres de l’État de la 

présidence 
 

  

Debates with experts / Débats avec des experts  
 

 

Written questions to Commissioners / Questions 

écrites aux commissaires 
 

 

 

Debates between members of national Parliaments / 

Débats entre parlementaires nationaux 
 

  

Debates with citizens / Débats avec des citoyens  
 

 

25. Is your Parliament/Chamber in favour of the creation of a second chamber at European level composed 

of national Parliaments? Votre Parlement/Chambre est-il favorable à l’institution au niveau européen 

d’une seconde chambre des Parlements nationaux ? 

No opinion /Sans avis 

26. If yes, please specify (500 characters maximum) / Si oui, veuillez préciser (500 caractères maximum) 

More discussions are needed before reinventing idea of the second chamber composed of national parliaments. 

27. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 1, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

Not answered. 

28. Has your Parliament/Chamber been involved in the process of adopting measures/legislation to deal 

with the public health crisis? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle été associé au processus d’adoption des 

mesures d’urgence pour faire face à la crise sanitaire ? 

Yes / Oui 

29. Following on from that, has your Parliament/Chamber scrutinised the government's actions throughout 

the public health crisis? / Par la suite, votre Parlement/Chambre a-t-il/elle contrôlé l’action du 

gouvernement tout au long de la crise sanitaire ? 

Yes / Oui 

30. If yes, please specify how (500 characters maximum) / Si oui, pourriez-vous préciser selon quelles 

modalités (500 caractères maximum)? 

The Seimas, in close cooperation with the Government, regularly places on its plenary agendas issues related to 

the threats of the new spread of COVID-19 and the measures to address its consequences, and adopts laws related 

to the mitigation of the consequences of COVID-19, which are directly linked to the steps taken by the 

Government in managing the pandemic. In 2020-2021, the Seimas of the Republic of Lithuania adopted three 

resolutions, including the Resolution of 26 May 2020 on the approval of the Government’s Annual Report 2019; 

Resolution No. XIII-3061 of 11 June 2020 on EU solidarity during the COVID-19 pandemic; and Resolution No. 

XIV-151 of 5 January 2021 on restricting the activities of small businesses for the management of the COVID-19 

pandemic. The Seimas held two debates and heard two presentations by the Government and experts on the 

management of the Covid-19 pandemic. Members of the Seimas have an opportunity to ask direct questions to the 

Members of the Government during weekly Government Hour on the vaccination process and provision of health 

care services. 

The Committee on European Affairs regularly endorses the Government's positions ahead of EU Council 

meetings on health issues and makes proposals and recommendations on public health crisis related issues to the 
government. 

The Committee on Health Affairs scrutinizes the action of the Government on the pandemic control measures and 

adopts recommendations. 
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31. Has your Parliament/Chamber debated the recent judgments of the Court of Justice of the European 

Union relating to the rule of law (NOTE?) ? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle débattu des récents 

arrêts de la Cour de justice de l’Union européenne relatifs au respect de l’Etat de droit ? 

 

(Notably rulings C-216/18 ; C-192/18 ; C-791/19 / Notamment Arrêt du 25 juillet 2018, Minister for Justice 

and Equality, C-216/18 ; Arrêt du 5 novembre 2019, Commission c/ Pologne, C-192/18 ; Arrêt du 15 juillet 

2021, Commission c/Pologne, C-791/19) 

No / Non 

32. If yes, please explain the conclusions of that debate (maximum 500 characters). / Si oui, pourriez-vous 

préciser les conclusions de ce débat (500 caractères maximum) 

Not answered. 

33. Has your Parliament/Chamber carried out works or conducted hearings in connection with the 

Commission's 2021 report on the rule of law in the Union? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle mené des 

travaux ou procédé à des auditions en lien avec le rapport de la Commission de 2021 sur l’Etat de droit 

dans l’Union ? 

Yes / Oui 

34. If yes, please specify who was invited to the hearings or the nature of the works carried out. Open 

answer (maximum 500 characters) / Si oui, pourriez-vous préciser l’invité des auditions ou la nature des 

travaux menés? Réponse ouverte (500 caractères maximum) 

The meeting of the Seimas Committee on Legal Affairs on 27 October 2021, and the joint meeting of the Seimas 

Committee on European Affairs and the Committee on Foreign Affairs on 19 November 2021 included the 

hearings on the Rule of Law Report looking at the situation in the whole of the European Union and the Country 

Chapter on the rule of law situation in Lithuania. The hearing was attended by the representatives of the Ministry 

of Foreign Affairs and the European Commission Representation in Lithuania. 

35. Has your Parliament/Chamber debated about the conditions of implementation of the article 7 of the 

Treaty on European Union? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle étudié les conditions de mise en œuvre 

de l’article 7 du traité sur l’Union européenne? 

No / Non 

36. If yes, what were the conclusions of these debates? (maximum 500 characters) / Si oui, quelles ont été les 

conclusions de ces études ? (500 caractères maximum) 

Not answered. 

37. Does your Parliament/Chamber consider the implementation of the mechanism of Article 7 of the 

Treaty on the European Union relating to violations of the values set out in Article 2 satisfactory? / Votre 

Parlement/Chambre juge-t-il/elle satisfaisante la mise en œuvre du mécanisme de l’article 7 du traité sur 

l’Union européenne relatif aux violations des valeurs visées à l’article 2? 

No opinion / Sans avis 

38. Could you explain your answer? (maximum 500 characters) / Pourriez-vous justifier votre réponse ? 

(500 caractères maximum) 

The Seimas of the Republic of Lithuania has not expressed its opinion on the mechanism provided for in Article 7 

of the Treaty on European Union in relation to the breach of the values set out in Article 2. 

39. Does your Parliament/Chamber consider the implementation of the rule of law conditionality 

mechanism concerning the financial management of the Union budget or of the financial interests of the 

Union satisfactory? / Votre Parlement/Chambre juge-t-il satisfaisante la mise en œuvre du mécanisme de 
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conditionnalité de l'État de droit concernant la gestion financière du budget de l'Union ou des intérêts 

financiers de l'Union ? 

No opinion / Sans avis 

40. Could you explain your answer? (maximum 500 characters) / Pourriez-vous justifier votre réponse ? 

(500 caractères maximum) 

The Seimas of the Republic of Lithuania has not expressed its opinion on the implementation of the rule of law 

conditionality mechanism concerning the financial management of the Union budget. 

41. If you wish to provide any additional information on Chapter 2, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 2, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

Not answered. 

42. Has a report on the plenary sessions of the Conference on the Future of Europe been given before your 

Parliament/Chamber? / Un compte-rendu des sessions plénières de la conférence sur l’avenir de l’Europe 

a-t-il été réalisé devant votre Parlement/Chambre ? 

No / Non 

43. If yes, please specify how (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser de quelle manière 

(maximum 500 caractères) 

Not answered. 

44. During the second half of 2021, did your Parliament/Chamber organise any debates, in committee or in 

session, on the Conference on the Future of Europe? / Au cours du second semestre 2021, votre 

Parlement/Chambre a-t-il/elle organisé des débats, en commission ou en séance, sur la conférence sur 

l’avenir de l’Europe? 

Yes / Oui 

45. If yes, within which body or bodies of your Parliament/Chamber did these debates take place and what 

was the precise topic debated? Open answer (maximum 500 characters) / Si oui, au sein de quel(s) organe(s) 

de votre Parlement/Chambre ces débats ont-ils eu lieu et quel était le thème précis de la session? Réponse 

ouverte (500 caractères maximum) 

On 5 November 2021, the Seimas Committee on European Affairs organised a remote debate on Artificial 

Intelligence (AI) and accordingly digital future of the European Union (EU) in the framework of the Conference 

on the Future of Europe, which was attended by representatives of Lithuanian youth organisations, members and 

experts of the Lithuanian Academy of Sciences, representatives of state institutions, businesses and other 

stakeholders. The debate focused on: 

• artificial intelligence policy and the challenges facing the EU; 

• use of artificial intelligence solutions and digital tools in business, the public sector and education; and the 

benefits of building competence in artificial intelligence; 

• opportunities for accelerating the development and application of artificial intelligence; 

• development and potential of the Lithuanian artificial intelligence sector. 

On 15 December 2021, the Seimas Committee for the Future and the Martynas Mažvydas National Library of 

Lithuania organised an annual conference-forum titled ‘Global Trends and National Security 2022: insights, 

challenges and scenarios’ to discuss the developments that were highly important and relevant for Lithuania, 

Europe and the world in the short term. 

The Seimas also hosted a Conference on ‘Women’s Human Rights in Lithuania 2021’ on 29 November 2021, 

with a special focus on overcoming domestic violence against women 

46. During the second half of 2021, did your Parliament/Chamber organise/take part in any events to 

inform about or promote the Conference on the Future of Europe? / Au cours du second semestre 2021, 
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votre Parlement/Chambre a-t-il organisé/ participé à des évènements d’information ou de valorisation de la 

Conférence sur l’avenir de l’Europe? 

Yes / Oui 

47. If yes, please specify how (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser lesquels (maximum 500 

caractères) 

The Seimas has promoted active involvement in the Conference since its inception. We regularly invite citizens to 

express their views and to make proposals on the future of the EU through the Conference’s digital platform link 

on the Seimas homepage. 

On 24 September 2021, Roberta Metsola, Vice-President of the European Parliament, and Radvilė Morkūnaitė-

Mikulėnienė, Deputy Speaker of the Seimas and Chair of the Seimas Committee on European Affairs, had a 

discussion on the future of the European Union. The discussion was held with participation of representatives of 

youth organisations, academics, experts, representatives of business and state institutions. The discussion focused 

on the European security policy and related migration policy issues; the future of young people in Europe; 

Europe’s economic recovery; and the Green Deal. 

48. If you wish to provide any additional information on Chapter 3, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 3, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

Not answered. 

 

 
Luxembourg Chambre des Députés 
 

1. Please enter the name of your Parliament/Chamber and your contact details. / Veuillez indiquer le nom 
de votre parlement/chambre et vos coordonées. Required 

Name of Parliament/Chamber: / Nom du parlement ou de la chambre :: Chambre des Députés du Grand-Duché de 

Luxembourg 

Contact Person: / Contact :: Rita Brors 

Tel: / Tél. :: (+352) 466966338 

E-mail: / Courrier électronique :: rbrors@chd.lu 

2. What tools are used by your Parliament/Chamber to scrutinise the government's European policy? 

(please list the three most used) / Quels sont les outils utilisés par votre Parlement/Chambre pour contrôler 

la politique européenne du Gouvernement ? (Veuillez indiquer les trois outils les plus utilisés) 

 d) Plenary hearings of ministers / D’auditions de ministre en plénière 

 e) Committee hearings of ministers /D’auditions de ministres en commission 

 i) Post-European Council meeting committee debate / De débats en commission post Conseil européen 

3. In 2019, 2020 and 2021, how many of the following means did your Parliament/Chamber 

organise/produce to scrutinise the government's European policy? (on average, per year) / En 2019, 2020, 

2021, afin de contrôler la politique européenne du Gouvernement, combien votre Parlement/Chambre a-t-

il/elle organisé/produit de (en moyenne, par année) : 

 None / 

Aucune 

1 

to 

5 

5 

to 

10 

10 

to 

20 

More 

than 

20 
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a) Negotiating mandates/binding resolutions/a. De mandats de 

négociation/ résolutions à caractère contraignant 
 

    

b) Meetings held in camera /De réunions à huis clos  
 

   

c) Non-binding resolutions / De résolutions à caractère non 

contraignant 
 

 

   

d) Plenary hearings of ministers / D’auditions de ministre en 

plénière 
 

 

   

e) Committee hearings of ministers / D’auditions de ministres en 

commission 
 

 

   

f) Pre-European Council meeting plenary debate /cDe débats en 

plénière pré Conseil européen 
 

    

g) Pre-European Council meeting committee debate / De débats en 

commission pré Conseil européen 
 

    

h) Post-European Council meeting plenary debate / De débats en 

plénière post Conseil européen 
 

    

i) Post-European Council meeting committee debate / De débats en 

commission post Conseil européen 
 

 

   

4. If plenary debates are organised before European Council meetings, are they followed by a vote? / Si des 

débats en plénière /en commission sont organisés avant les réunions du Conseil européen, ces débats sont-ils 

suivis d’un vote ? 

No/ Non 

5. Has your Parliament/Chamber recently considered any initiatives or passed any law on improving the 

scrutiny of the government’s EU policy? / Votre Parlement/Chambre a-t-il récemment examiné certaines 

initiatives ou adopté des lois améliorant le contrôle de la politique européenne du Gouvernement ? 

No / Non 

6. If yes, please specify (500 characters maximum) / Si oui, veuillez préciser (500 caractères maximum) 

Not answered. 

7. Does the relevant committee of your Parliament/Chamber systematically examine the texts issued by the 

European Commission with regard to the principle of subsidiarity? / La commission compétente de votre 

Parlement/Chambre examine-t-elle systématiquement les textes adressés par la Commission européenne au 

regard du principe de subsidiarité? 

Yes / Oui 

8. Is this subsidiarity scrutiny carried by / Le contrôle du principe de subsidiarité est-il réalisé par 

Jointly by the EU Affairs Committee and the sectoral Committees / conjointement entre la commission des 

affaires européennes et les commissions sectorielles 

9. How many resolutions containing reasoned opinions with regard to the principle of subsidiarity did your 

Parliament/Chamber adopt in 2019, 2020, and 2021? (on average, per year) 

/ Combien votre Parlement/Chambre a-t-il/elle adopté des résolutions portant avis motivé au regard du 

principe de subsidiarité en 2019, 2020 et 2021 (en moyenne, par année)? 

e) None 
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10. If yes to the previous question, please specify the subject of the resolution(s). / Si oui à la question 

precédente,veuillez préciser l’objet de la ou les résolutions 

Not answered. 

11. Have proposals been made within your Parliament/Chamber to bring an action for annulment on 

grounds of infringement of the principle of subsidiarity before the Court of Justice in the name of your 

Parliament/Chamber against a European legislative act as provided for by Article 8 of the Lisbon Protocol 

on Subsidiarity and Proportionality? / Des propositions ont-elles été faites au sein de votre 

Parlement/Chambre afin qu’un recours en annulation pour violation du principe de subsidiarité soit 

engagé devant la Cour de justice au nom de votre Parlement/Chambre contre un texte législatif européen 

ainsi que l’article 8 du protocole au traité de Lisbonne sur l’application des principes de subsidiarité et de 

proportionnalité en prévoit la possibilité ? 

No / Non 

12. If yes, please specify whether these proposals were debated and what the outcomes were. / Si oui, 

veuillez préciser si ces propositions ont été débattues et quel sort leur a été réservé. 

Not answered. 

13. In terms of political dialogue, how many political opinions did your Parliament/Chamber submit to the 

Commission in 2019, 2020 and 2021? (on average, per year)/ En matière de dialogue politique, combien 

votre Parlement/Chambre a-t-il/elle adressé d’avis politiques à la Commission en 2019, 2020 et 2021 ? en 

moyenne, par année) 

e) None / aucun 

14. Did the European Commission address the issues raised by the Parliament/Chamber? / La Commission 

européenne a-t-elle répondu aux questions soulevées par votre Parlement/Chambre ? 

Yes, mostly / Oui, pour la plupart 

15. Is your Parliament/Chamber in favour of the introduction of a "green card" procedure (so that 

national parliaments can ask the European Commission to make a legislative proposal)? / Votre 

Parlement/Chambre est-il/elle favorable à la mise en place d’une procédure de « carton vert » (afin que les 

parlements nationaux puissent demander à la Commission européenne de faire une proposition législative) 

? 

 No opinion / Sans avis 

16. Are regular meetings organised between members of your national Parliament and the Members of the 

European Parliament from your Member State? / Des réunions régulières sont-elles organisées entre les 

parlementaires nationaux et les parlementaires européens de votre État 

Yes / Oui 

17. If yes, how often do such meetings take place and what subject matter do they cover? (maximum 500 

characters) / Si oui, quels sont la fréquence et l’objet de ces réunions ? (maximum de 500 charactères) 

Les parlementaires européens sont invités à toutes les réunions de la Commission des Affaires étrangères et 

européennes. 

18. How does your Parliament/Chamber follow the trilogues and generally the entire European legislative 

procedure for examining texts? / Comment votre Parlement/Chambre suit-il/elle les trilogues et, de manière 

générale, l’ensemble de la procédure législative européenne d’examen des textes ? 

By holding hearings of ministers / Par des auditions de ministres 
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19. Is your European Affairs Committee involved in the legislative transposition process of EU legislation? / 

Votre commission des affaires européennes intervient-elle dans le processus de transposition législative du 

droit de l’Union européenne? 

No / Non 

20. If yes, please explain how this is done (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser selon quelles 

modalités (500 charactères maximum). 

Not answered. 

21. Are you satisfied with the development and outcomes of the interparliamentary conferences? Êtes-vous 

satisfaits du déroulement et des résultats des conférences interparlementaires? * 

 

* If necessary, please indicate the opinion of the relevant competence committee / Si nécessaire, veuillez 

indiquer l’avis de la commission compétence concernée 

 
Satisfied 

/ 

Satisfait 

Very 

Satisfied / 

Totalement 

satisfait 

Not 

satisfied 

/ Pas 

satisfait 

COSAC Chairpersons' meeting / Cosac des Présidents 
 

  

COSAC Plenary meeting / Cosac plénière    

Conference on the Common Foreign and Security Policy (CFSP) and 

the Common Security and Defence Policy (CSDP) / Conférence sur la 

politique étrangère et de sécurité commune (PESC) et la politique de 

sécurité et de défense commune (PSDC) 

   

Joint Parliamentary Scrutiny Group on EUROPOL / Groupe de 

contrôle parlementaire conjoint d’Europol 
   

Conference on Stability, Economic Coordination and Governance in 

the EU (the "Article 13 Conference") / Conférence sur la stabilité, la 

coordination économique et la gouvernance (dite « article 13 ») 

   

22. If you wish to provide any further information, please use the space below / Si vous souhaitez fournir 

des informations complémentaires à la question precédente, veuillez le faire ci-dessous 

Questions 20: "Satisfait" dans chaque rubrique (il est techniquement impossible de cliquer plus d'une fois sur 

"satisfait") 

23. To make the interparliamentary meetings mentioned above (question 20) more dynamic, would you be 

in favour of: / Pour rendre les réunions interparlementaires (mentionnées avant, question 20) plus 

dynamiques, seriez-vous favorable : 

 

- IMPORTANT NOTE: To reply, please type your answer in the boxes below based on these three options/ 

Pour répondre, veuillez taper votre réponse dans les cases ci-dessous sur la base de ces trois options: 

 

a) Yes: specify for which interparliamentary meetings / Oui, précisez pour quelles réunions 

interparlementaires 

b) no / non 

c) no opinion / sans avis 

The systematic adoption of common conclusions or contributions? For which interparliamentary Conferences? / À 

l’adoption systématique de conclusions ou de contributions communes?: Non 

Dynamic question & answer sessions? / À des séances dynamiques de questions/réponses ?: Sans opinion 

The creation of internal working groups? / À la création de groupes de travail internes ?: Sans opinion 
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The seating of delegations in rooms by political group rather than by Member State? / Au placement des 

délégations, en salle, par groupe politique plutôt que par État membre ?: Sans opinion 

Other: please specify / Autre: veuillez préciser: 

24. In the opinion of your Parliament/Chamber, which of the following tools are most useful in terms of 

inter-parliamentary cooperation? (grade them according to importance)? / Selon votre 

Parlement/Chambre, quels sont/seraient les outils (classés par ordre d'importance) les plus utiles en 

matière de coopération interparlementaire? 

 Very important 

/ Très important 

Important / 

Important 

Less important / 

Moins important 

Debates with Commissioners / Débats avec les 

commissaires 
 

  

Debates with ministers of the State holding the 

Presidency / Débats avec les ministres de l’État de la 

présidence 

  

 

Debates with experts / Débats avec des experts  
 

 

Written questions to Commissioners / Questions écrites 

aux commissaires 
   

Debates between members of national Parliaments / 

Débats entre parlementaires nationaux 
   

Debates with citizens / Débats avec des citoyens    

25. Is your Parliament/Chamber in favour of the creation of a second chamber at European level composed 

of national Parliaments? Votre Parlement/Chambre est-il favorable à l’institution au niveau européen 

d’une seconde chambre des Parlements nationaux ? 

No opinion /Sans avis 

26. If yes, please specify (500 characters maximum) / Si oui, veuillez préciser (500 caractères maximum) 

Not answered. 

27. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 1, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

Question 23: 

Questions écrites aux commissaires: important 

Débats entre parlementaires nationaux: important 

Débats avec des ciroyens: très important 

28. Has your Parliament/Chamber been involved in the process of adopting measures/legislation to deal 

with the public health crisis? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle été associé au processus d’adoption des 

mesures d’urgence pour faire face à la crise sanitaire ? 

Yes / Oui 

29. Following on from that, has your Parliament/Chamber scrutinised the government's actions throughout 

the public health crisis? / Par la suite, votre Parlement/Chambre a-t-il/elle contrôlé l’action du 

gouvernement tout au long de la crise sanitaire ? 

Yes / Oui 
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30. If yes, please specify how (500 characters maximum) / Si oui, pourriez-vous préciser selon quelles 

modalités (500 caractères maximum)? 

Par le biais de questions parlementaires et de débats en commission et en séance plénière 

31. Has your Parliament/Chamber debated the recent judgments of the Court of Justice of the European 

Union relating to the rule of law (NOTE?) ? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle débattu des récents 

arrêts de la Cour de justice de l’Union européenne relatifs au respect de l’Etat de droit ? 

 

(Notably rulings C-216/18 ; C-192/18 ; C-791/19 / Notamment Arrêt du 25 juillet 2018, Minister for Justice 

and Equality, C-216/18 ; Arrêt du 5 novembre 2019, Commission c/ Pologne, C-192/18 ; Arrêt du 15 juillet 

2021, Commission c/Pologne, C-791/19) 

No / Non 

32. If yes, please explain the conclusions of that debate (maximum 500 characters). / Si oui, pourriez-vous 

préciser les conclusions de ce débat (500 caractères maximum) 

Not answered. 

33. Has your Parliament/Chamber carried out works or conducted hearings in connection with the 

Commission's 2021 report on the rule of law in the Union? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle mené des 

travaux ou procédé à des auditions en lien avec le rapport de la Commission de 2021 sur l’Etat de droit 

dans l’Union ? 

Yes / Oui 

34. If yes, please specify who was invited to the hearings or the nature of the works carried out. Open 

answer (maximum 500 characters) / Si oui, pourriez-vous préciser l’invité des auditions ou la nature des 

travaux menés? Réponse ouverte (500 caractères maximum) 

Entrevue avec le Commissaire Reynders. 

35. Has your Parliament/Chamber debated about the conditions of implementation of the article 7 of the 

Treaty on European Union? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle étudié les conditions de mise en œuvre 

de l’article 7 du traité sur l’Union européenne? 

No / Non 

36. If yes, what were the conclusions of these debates? (maximum 500 characters) / Si oui, quelles ont été les 

conclusions de ces études ? (500 caractères maximum) 

Not answered. 

37. Does your Parliament/Chamber consider the implementation of the mechanism of Article 7 of the 

Treaty on the European Union relating to violations of the values set out in Article 2 satisfactory? / Votre 

Parlement/Chambre juge-t-il/elle satisfaisante la mise en œuvre du mécanisme de l’article 7 du traité sur 

l’Union européenne relatif aux violations des valeurs visées à l’article 2? 

No opinion / Sans avis 

38. Could you explain your answer? (maximum 500 characters) / Pourriez-vous justifier votre réponse ? 

(500 caractères maximum) 

Not answered. 

39. Does your Parliament/Chamber consider the implementation of the rule of law conditionality 

mechanism concerning the financial management of the Union budget or of the financial interests of the 

Union satisfactory? / Votre Parlement/Chambre juge-t-il satisfaisante la mise en œuvre du mécanisme de 

conditionnalité de l'État de droit concernant la gestion financière du budget de l'Union ou des intérêts 

financiers de l'Union ? 
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Yes / Oui 

40. Could you explain your answer? (maximum 500 characters) / Pourriez-vous justifier votre réponse ? 

(500 caractères maximum) 

Les restrictions pourraient être plus contraignantes. 

41. If you wish to provide any additional information on Chapter 2, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 2, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

Not answered. 

42. Has a report on the plenary sessions of the Conference on the Future of Europe been given before your 

Parliament/Chamber? / Un compte-rendu des sessions plénières de la conférence sur l’avenir de l’Europe 

a-t-il été réalisé devant votre Parlement/Chambre ? 

No / Non 

43. If yes, please specify how (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser de quelle manière 

(maximum 500 caractères) 

Not answered. 

44. During the second half of 2021, did your Parliament/Chamber organise any debates, in committee or in 

session, on the Conference on the Future of Europe? / Au cours du second semestre 2021, votre 

Parlement/Chambre a-t-il/elle organisé des débats, en commission ou en séance, sur la conférence sur 

l’avenir de l’Europe? 

Yes / Oui 

45. If yes, within which body or bodies of your Parliament/Chamber did these debates take place and what 

was the precise topic debated? Open answer (maximum 500 characters) / Si oui, au sein de quel(s) organe(s) 

de votre Parlement/Chambre ces débats ont-ils eu lieu et quel était le thème précis de la session? Réponse 

ouverte (500 caractères maximum) 

Sous-commission "Avenir de l'Europe" 

46. During the second half of 2021, did your Parliament/Chamber organise/take part in any events to 

inform about or promote the Conference on the Future of Europe? / Au cours du second semestre 2021, 

votre Parlement/Chambre a-t-il organisé/ participé à des évènements d’information ou de valorisation de la 

Conférence sur l’avenir de l’Europe? 

Yes / Oui 

47. If yes, please specify how (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser lesquels (maximum 500 

caractères) 

La Chambre des Députés a organisé une série de panels avec la société civile au sein du parlement et des 

rencontres avec les citoyens dans les différentes régions du pays. 

48. If you wish to provide any additional information on Chapter 3, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 3, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

Not answered. 
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Maltese Kamra tad-Deputati 
  

1. Please enter the name of your Parliament/Chamber and your contact details. / Veuillez indiquer le nom 
de votre parlement/chambre et vos coordonées. Required 

Name of Parliament/Chamber: / Nom du parlement ou de la chambre :: Maltese House of Representatives 

Contact Person: / Contact :: Ian Paul Bajada 

Tel: / Tél. :: +356 25596226 

E-mail: / Courrier électronique :: ian.paul.bajada@parlament.mt 

2. What tools are used by your Parliament/Chamber to scrutinise the government's European policy? 

(please list the three most used) / Quels sont les outils utilisés par votre Parlement/Chambre pour contrôler 

la politique européenne du Gouvernement ? (Veuillez indiquer les trois outils les plus utilisés) 

 b) Meetings held in camera / De réunions à huis clos 

 e) Committee hearings of ministers /D’auditions de ministres en commission 

 h) Post-European Council meeting plenary debate / De débats en plénière post Conseil européen 

3. In 2019, 2020 and 2021, how many of the following means did your Parliament/Chamber 

organise/produce to scrutinise the government's European policy? (on average, per year) / En 2019, 2020, 

2021, afin de contrôler la politique européenne du Gouvernement, combien votre Parlement/Chambre a-t-

il/elle organisé/produit de (en moyenne, par année) : 

 None / 

Aucune 

1 

to 

5 

5 

to 

10 

10 

to 

20 

More 

than 20 

a) Negotiating mandates/binding resolutions/a. De mandats de 

négociation/ résolutions à caractère contraignant 
 

    

b) Meetings held in camera /De réunions à huis clos   
 

  

c) Non-binding resolutions / De résolutions à caractère non 

contraignant 
 

    

d) Plenary hearings of ministers / D’auditions de ministre en 

plénière 
 

    

e) Committee hearings of ministers / D’auditions de ministres en 

commission 
 

 

   

f) Pre-European Council meeting plenary debate /cDe débats en 

plénière pré Conseil européen 
 

    

g) Pre-European Council meeting committee debate / De débats 

en commission pré Conseil européen 
 

    

h) Post-European Council meeting plenary debate / De débats en 

plénière post Conseil européen 
 

 

   

i) Post-European Council meeting committee debate / De débats 

en commission post Conseil européen 
 

    

4. If plenary/commitee debates are organised before European Council meetings, are they followed by a 

vote? / Si des débats en plénière /en commission sont organisés avant les réunions du Conseil européen, ces 

débats sont-ils suivis d’un vote ? 
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Other, please specify / Autre (veuillez préciser) :: N/A 

5. Has your Parliament/Chamber recently considered any initiatives or passed any law on improving the 

scrutiny of the government’s EU policy? / Votre Parlement/Chambre a-t-il récemment examiné certaines 

initiatives ou adopté des lois améliorant le contrôle de la politique européenne du Gouvernement ? 

No / Non 

6. If yes, please specify (500 characters maximum) / Si oui, veuillez préciser (500 caractères maximum) 

Not answered. 

7. Does the relevant committee of your Parliament/Chamber systematically examine the texts issued by the 

European Commission with regard to the principle of subsidiarity? / La commission compétente de votre 

Parlement/Chambre examine-t-elle systématiquement les textes adressés par la Commission européenne au 

regard du principe de subsidiarité? 

Yes / Oui 

8. Is this subsidiarity scrutiny carried by / Le contrôle du principe de subsidiarité est-il réalisé par 

Solely by the EU Affairs Committee / Par la seule commission des affaires européennes 

9. How many resolutions containing reasoned opinions with regard to the principle of subsidiarity did your 

Parliament/Chamber adopt in 2019, 2020, and 2021? (on average, per year) 

/ Combien votre Parlement/Chambre a-t-il/elle adopté des résolutions portant avis motivé au regard du 

principe de subsidiarité en 2019, 2020 et 2021 (en moyenne, par année)? 

a. Up to 5 / Jusqu'à 5 

10. If yes to the previous question, please specify the subject of the resolution(s). / Si oui à la question 

precédente,veuillez préciser l’objet de la ou les résolutions 

EU 4 Health, Single European Sky, Adequate Minimum Wages 

11. Have proposals been made within your Parliament/Chamber to bring an action for annulment on 

grounds of infringement of the principle of subsidiarity before the Court of Justice in the name of your 

Parliament/Chamber against a European legislative act as provided for by Article 8 of the Lisbon Protocol 

on Subsidiarity and Proportionality? / Des propositions ont-elles été faites au sein de votre 

Parlement/Chambre afin qu’un recours en annulation pour violation du principe de subsidiarité soit 

engagé devant la Cour de justice au nom de votre Parlement/Chambre contre un texte législatif européen 

ainsi que l’article 8 du protocole au traité de Lisbonne sur l’application des principes de subsidiarité et de 

proportionnalité en prévoit la possibilité ? 

No / Non 

12. If yes, please specify whether these proposals were debated and what the outcomes were. / Si oui, 

veuillez préciser si ces propositions ont été débattues et quel sort leur a été réservé. 

Not answered. 

13. In terms of political dialogue, how many political opinions did your Parliament/Chamber submit to the 

Commission in 2019, 2020 and 2021? (on average, per year)/ En matière de dialogue politique, combien 

votre Parlement/Chambre a-t-il/elle adressé d’avis politiques à la Commission en 2019, 2020 et 2021 ? en 

moyenne, par année) 

a. Up to 5 / Jusqu'à 5 

14. Did the European Commission address the issues raised by the Parliament/Chamber? / La Commission 

européenne a-t-elle répondu aux questions soulevées par votre Parlement/Chambre ? 
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Yes, mostly / Oui, pour la plupart 

15. Is your Parliament/Chamber in favour of the introduction of a "green card" procedure (so that 

national parliaments can ask the European Commission to make a legislative proposal)? / Votre 

Parlement/Chambre est-il/elle favorable à la mise en place d’une procédure de « carton vert » (afin que les 

parlements nationaux puissent demander à la Commission européenne de faire une proposition législative) 

? 

 Yes / Oui 

16. Are regular meetings organised between members of your national Parliament and the Members of the 

European Parliament from your Member State? / Des réunions régulières sont-elles organisées entre les 

parlementaires nationaux et les parlementaires européens de votre État 

No / Non 

17. If yes, how often do such meetings take place and what subject matter do they cover? (maximum 500 

characters) / Si oui, quels sont la fréquence et l’objet de ces réunions ? (maximum de 500 charactères) 

Not answered. 

18. How does your Parliament/Chamber follow the trilogues and generally the entire European legislative 

procedure for examining texts? / Comment votre Parlement/Chambre suit-il/elle les trilogues et, de manière 

générale, l’ensemble de la procédure législative européenne d’examen des textes ? 

Other, please specify / Autre (veuillez préciser) : : None of the above 

19. Is your European Affairs Committee involved in the legislative transposition process of EU legislation? / 

Votre commission des affaires européennes intervient-elle dans le processus de transposition législative du 

droit de l’Union européenne? 

No / Non 

20. If yes, please explain how this is done (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser selon quelles 

modalités (500 charactères maximum). 

Not answered. 

21. Are you satisfied with the development and outcomes of the interparliamentary conferences? Êtes-vous 

satisfaits du déroulement et des résultats des conférences interparlementaires? * 

 

* If necessary, please indicate the opinion of the relevant competence committee / Si nécessaire, veuillez 

indiquer l’avis de la commission compétence concernée 

 
Satisfied 

/ 

Satisfait 

Very 

Satisfied / 

Totalement 

satisfait 

Not 

satisfied / 

Pas 

satisfait 

COSAC Chairpersons' meeting / Cosac des Présidents  
 

 

COSAC Plenary meeting / Cosac plénière  
 

 

Conference on the Common Foreign and Security Policy (CFSP) 

and the Common Security and Defence Policy (CSDP) / Conférence 

sur la politique étrangère et de sécurité commune (PESC) et la 

politique de sécurité et de défense commune (PSDC) 

 

 

 

Joint Parliamentary Scrutiny Group on EUROPOL / Groupe de 

contrôle parlementaire conjoint d’Europol 
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Conference on Stability, Economic Coordination and Governance in 

the EU (the "Article 13 Conference") / Conférence sur la stabilité, la 

coordination économique et la gouvernance (dite « article 13 ») 

 

 

 

22. If you wish to provide any further information, please use the space below / Si vous souhaitez fournir 

des informations complémentaires à la question precédente, veuillez le faire ci-dessous 

Not answered. 

23. To make the interparliamentary meetings mentioned above (question 20) more dynamic, would you be 

in favour of: / Pour rendre les réunions interparlementaires (mentionnées avant, question 20) plus 

dynamiques, seriez-vous favorable : 

 

- IMPORTANT NOTE: To reply, please type your answer in the boxes below based on these three options/ 

Pour répondre, veuillez taper votre réponse dans les cases ci-dessous sur la base de ces trois options: 

 

a) Yes: specify for which interparliamentary meetings / Oui, précisez pour quelles réunions 

interparlementaires 

b) no / non 

c) no opinion / sans avis 

The systematic adoption of common conclusions or contributions? For which interparliamentary Conferences? / À 

l’adoption systématique de conclusions ou de contributions communes?: COSAC, CFSP-CSDP, Article 13 

Conference 

Dynamic question & answer sessions? / À des séances dynamiques de questions/réponses ?: all interparliamentary 

meetings 

The creation of internal working groups? / À la création de groupes de travail internes ?: COSAC 

The seating of delegations in rooms by political group rather than by Member State? / Au placement des 

délégations, en salle, par groupe politique plutôt que par État membre ?: no 

Other: please specify / Autre: veuillez préciser: 

24. In the opinion of your Parliament/Chamber, which of the following tools are most useful in terms of 

inter-parliamentary cooperation? (grade them according to importance)? / Selon votre 

Parlement/Chambre, quels sont/seraient les outils (classés par ordre d'importance) les plus utiles en 

matière de coopération interparlementaire? 

 Very important / 

Très important 

Important / 

Important 

Less important / 

Moins important 

Debates with Commissioners / Débats avec les 

commissaires 
 

  

Debates with ministers of the State holding the 

Presidency / Débats avec les ministres de l’État de la 

présidence 
 

  

Debates with experts / Débats avec des experts 
 

  

Written questions to Commissioners / Questions 

écrites aux commissaires 
 

 

 

Debates between members of national Parliaments / 

Débats entre parlementaires nationaux 
 

  

Debates with citizens / Débats avec des citoyens 
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25. Is your Parliament/Chamber in favour of the creation of a second chamber at European level composed 

of national Parliaments? Votre Parlement/Chambre est-il favorable à l’institution au niveau européen 

d’une seconde chambre des Parlements nationaux ? 

No / Non 

26. If yes, please specify (500 characters maximum) / Si oui, veuillez préciser (500 caractères maximum) 

Not answered. 

27. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 1, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

Not answered. 

28. Has your Parliament/Chamber been involved in the process of adopting measures/legislation to deal 

with the public health crisis? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle été associé au processus d’adoption des 

mesures d’urgence pour faire face à la crise sanitaire ? 

Yes / Oui 

29. Following on from that, has your Parliament/Chamber scrutinised the government's actions throughout 

the public health crisis? / Par la suite, votre Parlement/Chambre a-t-il/elle contrôlé l’action du 

gouvernement tout au long de la crise sanitaire ? 

Yes / Oui 

30. If yes, please specify how (500 characters maximum) / Si oui, pourriez-vous préciser selon quelles 

modalités (500 caractères maximum)? 

During the past 2 years, the Deputy Prime Minister and Minister for Health gave four Ministerial statements 

concerning the public health crisis followed by a debate. A number of questions were put forward during 

parliamentary question time. 

31. Has your Parliament/Chamber debated the recent judgments of the Court of Justice of the European 

Union relating to the rule of law (NOTE?) ? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle débattu des récents 

arrêts de la Cour de justice de l’Union européenne relatifs au respect de l’Etat de droit ? 

 

(Notably rulings C-216/18 ; C-192/18 ; C-791/19 / Notamment Arrêt du 25 juillet 2018, Minister for Justice 

and Equality, C-216/18 ; Arrêt du 5 novembre 2019, Commission c/ Pologne, C-192/18 ; Arrêt du 15 juillet 

2021, Commission c/Pologne, C-791/19) 

No / Non 

32. If yes, please explain the conclusions of that debate (maximum 500 characters). / Si oui, pourriez-vous 

préciser les conclusions de ce débat (500 caractères maximum) 

Not answered. 

33. Has your Parliament/Chamber carried out works or conducted hearings in connection with the 

Commission's 2021 report on the rule of law in the Union? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle mené des 

travaux ou procédé à des auditions en lien avec le rapport de la Commission de 2021 sur l’Etat de droit 

dans l’Union ? 

No / Non 

34. If yes, please specify who was invited to the hearings or the nature of the works carried out. Open 

answer (maximum 500 characters) / Si oui, pourriez-vous préciser l’invité des auditions ou la nature des 

travaux menés? Réponse ouverte (500 caractères maximum) 
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Not answered. 

35. Has your Parliament/Chamber debated about the conditions of implementation of the article 7 of the 

Treaty on European Union? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle étudié les conditions de mise en œuvre 

de l’article 7 du traité sur l’Union européenne? 

No / Non 

36. If yes, what were the conclusions of these debates? (maximum 500 characters) / Si oui, quelles ont été les 

conclusions de ces études ? (500 caractères maximum) 

Not answered. 

37. Does your Parliament/Chamber consider the implementation of the mechanism of Article 7 of the 

Treaty on the European Union relating to violations of the values set out in Article 2 satisfactory? / Votre 

Parlement/Chambre juge-t-il/elle satisfaisante la mise en œuvre du mécanisme de l’article 7 du traité sur 

l’Union européenne relatif aux violations des valeurs visées à l’article 2? 

No opinion / Sans avis 

38. Could you explain your answer? (maximum 500 characters) / Pourriez-vous justifier votre réponse ? 

(500 caractères maximum) 

Not answered. 

39. Does your Parliament/Chamber consider the implementation of the rule of law conditionality 

mechanism concerning the financial management of the Union budget or of the financial interests of the 

Union satisfactory? / Votre Parlement/Chambre juge-t-il satisfaisante la mise en œuvre du mécanisme de 

conditionnalité de l'État de droit concernant la gestion financière du budget de l'Union ou des intérêts 

financiers de l'Union ? 

No opinion / Sans avis 

40. Could you explain your answer? (maximum 500 characters) / Pourriez-vous justifier votre réponse ? 

(500 caractères maximum) 

Not answered. 

41. If you wish to provide any additional information on Chapter 2, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 2, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

Not answered. 

42. Has a report on the plenary sessions of the Conference on the Future of Europe been given before your 

Parliament/Chamber? / Un compte-rendu des sessions plénières de la conférence sur l’avenir de l’Europe 

a-t-il été réalisé devant votre Parlement/Chambre ? 

Yes / Oui 

43. If yes, please specify how (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser de quelle manière 

(maximum 500 caractères) 

Reports on the plenary session are tabled in the House by Mr Speaker on behalf of the Maltese Delegation of the 

plenary of the Conference on the Future of Europe following to the plenary session. 

44. During the second half of 2021, did your Parliament/Chamber organise any debates, in committee or in 

session, on the Conference on the Future of Europe? / Au cours du second semestre 2021, votre 

Parlement/Chambre a-t-il/elle organisé des débats, en commission ou en séance, sur la conférence sur 

l’avenir de l’Europe? 
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No / Non 

45. If yes, within which body or bodies of your Parliament/Chamber did these debates take place and what 

was the precise topic debated? Open answer (maximum 500 characters) / Si oui, au sein de quel(s) organe(s) 

de votre Parlement/Chambre ces débats ont-ils eu lieu et quel était le thème précis de la session? Réponse 

ouverte (500 caractères maximum) 

A debate was held in the Foreign and European Affairs Committee on 18 January 2022. 

46. During the second half of 2021, did your Parliament/Chamber organise/take part in any events to 

inform about or promote the Conference on the Future of Europe? / Au cours du second semestre 2021, 

votre Parlement/Chambre a-t-il organisé/ participé à des évènements d’information ou de valorisation de la 

Conférence sur l’avenir de l’Europe? 

No / Non 

47. If yes, please specify how (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser lesquels (maximum 500 

caractères) 

Not answered. 

48. If you wish to provide any additional information on Chapter 3, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 3, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

Not answered. 

 
 
Polish Sejm  

 

1. Please enter the name of your Parliament/Chamber and your contact details. / Veuillez indiquer le nom 
de votre parlement/chambre et vos coordonées. Required 

Name of Parliament/Chamber: / Nom du parlement ou de la chambre :: Sejm of the Republic of Poland 

Contact Person: / Contact :: Agnieszka Maciejczak 

Tel: / Tél. :: Tel: 22 694 26 61 

E-mail: / Courrier électronique :: agnieszka.maciejczak@sejm.gov.pl 

2. What tools are used by your Parliament/Chamber to scrutinise the government's European policy? 

(please list the three most used) / Quels sont les outils utilisés par votre Parlement/Chambre pour contrôler 

la politique européenne du Gouvernement ? (Veuillez indiquer les trois outils les plus utilisés) 

 e) Committee hearings of ministers /D’auditions de ministres en commission 

 g) Pre-European Council meeting committee debate / De débats en commission pré Conseil européen 

 i) Post-European Council meeting committee debate / De débats en commission post Conseil européen 

3. In 2019, 2020 and 2021, how many of the following means did your Parliament/Chamber 

organise/produce to scrutinise the government's European policy? (on average, per year) / En 2019, 2020, 

2021, afin de contrôler la politique européenne du Gouvernement, combien votre Parlement/Chambre a-t-

il/elle organisé/produit de (en moyenne, par année) : 

 None / 

Aucune 

1 

to 

5 

5 

to 

10 

10 

to 

20 

More 

than 20 
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a) Negotiating mandates/binding resolutions/a. De mandats de 

négociation/ résolutions à caractère contraignant 
 

    

b) Meetings held in camera /De réunions à huis clos 
 

    

c) Non-binding resolutions / De résolutions à caractère non 

contraignant 
 

    

d) Plenary hearings of ministers / D’auditions de ministre en 

plénière 
 

 

   

e) Committee hearings of ministers / D’auditions de ministres en 

commission 
    

 

f) Pre-European Council meeting plenary debate /cDe débats en 

plénière pré Conseil européen 
 

    

g) Pre-European Council meeting committee debate / De débats 

en commission pré Conseil européen 
   

 

 

h) Post-European Council meeting plenary debate / De débats en 

plénière post Conseil européen 
     

i) Post-European Council meeting committee debate / De débats 

en commission post Conseil européen 
   

 

 

4. If plenary/commitee debates are organised before European Council meetings, are they followed by a 

vote? / Si des débats en plénière /en commission sont organisés avant les réunions du Conseil européen, ces 

débats sont-ils suivis d’un vote ? 

No/ Non 

5. Has your Parliament/Chamber recently considered any initiatives or passed any law on improving the 

scrutiny of the government’s EU policy? / Votre Parlement/Chambre a-t-il récemment examiné certaines 

initiatives ou adopté des lois améliorant le contrôle de la politique européenne du Gouvernement ? 

No / Non 

6. If yes, please specify (500 characters maximum) / Si oui, veuillez préciser (500 caractères maximum) 

Not answered. 

7. Does the relevant committee of your Parliament/Chamber systematically examine the texts issued by the 

European Commission with regard to the principle of subsidiarity? / La commission compétente de votre 

Parlement/Chambre examine-t-elle systématiquement les textes adressés par la Commission européenne au 

regard du principe de subsidiarité? 

No / Non 

8. Is this subsidiarity scrutiny carried by / Le contrôle du principe de subsidiarité est-il réalisé par 

Other / Autre 

9. How many resolutions containing reasoned opinions with regard to the principle of subsidiarity did your 

Parliament/Chamber adopt in 2019, 2020, and 2021? (on average, per year) 

/ Combien votre Parlement/Chambre a-t-il/elle adopté des résolutions portant avis motivé au regard du 

principe de subsidiarité en 2019, 2020 et 2021 (en moyenne, par année)? 

a. Up to 5 / Jusqu'à 5 

10. If yes to the previous question, please specify the subject of the resolution(s). / Si oui à la question 

precédente,veuillez préciser l’objet de la ou les résolutions 
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Not answered. 

11. Have proposals been made within your Parliament/Chamber to bring an action for annulment on 

grounds of infringement of the principle of subsidiarity before the Court of Justice in the name of your 

Parliament/Chamber against a European legislative act as provided for by Article 8 of the Lisbon Protocol 

on Subsidiarity and Proportionality? / Des propositions ont-elles été faites au sein de votre 

Parlement/Chambre afin qu’un recours en annulation pour violation du principe de subsidiarité soit 

engagé devant la Cour de justice au nom de votre Parlement/Chambre contre un texte législatif européen 

ainsi que l’article 8 du protocole au traité de Lisbonne sur l’application des principes de subsidiarité et de 

proportionnalité en prévoit la possibilité ? 

No / Non 

12. If yes, please specify whether these proposals were debated and what the outcomes were. / Si oui, 

veuillez préciser si ces propositions ont été débattues et quel sort leur a été réservé. 

Not answered. 

13. In terms of political dialogue, how many political opinions did your Parliament/Chamber submit to the 

Commission in 2019, 2020 and 2021? (on average, per year)/ En matière de dialogue politique, combien 

votre Parlement/Chambre a-t-il/elle adressé d’avis politiques à la Commission en 2019, 2020 et 2021 ? en 

moyenne, par année) 

b. Between 5 and 10 / Entre 5 et 10 

14. Did the European Commission address the issues raised by the Parliament/Chamber? / La Commission 

européenne a-t-elle répondu aux questions soulevées par votre Parlement/Chambre ? 

Yes, mostly / Oui, pour la plupart 

15. Is your Parliament/Chamber in favour of the introduction of a "green card" procedure (so that 

national parliaments can ask the European Commission to make a legislative proposal)? / Votre 

Parlement/Chambre est-il/elle favorable à la mise en place d’une procédure de « carton vert » (afin que les 

parlements nationaux puissent demander à la Commission européenne de faire une proposition législative) 

? 

 Yes / Oui 

16. Are regular meetings organised between members of your national Parliament and the Members of the 

European Parliament from your Member State? / Des réunions régulières sont-elles organisées entre les 

parlementaires nationaux et les parlementaires européens de votre État 

Yes / Oui 

17. If yes, how often do such meetings take place and what subject matter do they cover? (maximum 500 

characters) / Si oui, quels sont la fréquence et l’objet de ces réunions ? (maximum de 500 charactères) 

The meetings of members of national parliaments and the members of the European Parliament from Poland are 

held only at the EU Affairs Committee meetings. On other special format is practised. 

18. How does your Parliament/Chamber follow the trilogues and generally the entire European legislative 

procedure for examining texts? / Comment votre Parlement/Chambre suit-il/elle les trilogues et, de manière 

générale, l’ensemble de la procédure législative européenne d’examen des textes ? 

Other, please specify / Autre (veuillez préciser) : : the texts are verified by competent ministries 

19. Is your European Affairs Committee involved in the legislative transposition process of EU legislation? / 

Votre commission des affaires européennes intervient-elle dans le processus de transposition législative du 

droit de l’Union européenne? 

No / Non 
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20. If yes, please explain how this is done (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser selon quelles 

modalités (500 charactères maximum). 

Not answered. 

21. Are you satisfied with the development and outcomes of the interparliamentary conferences? Êtes-vous 

satisfaits du déroulement et des résultats des conférences interparlementaires? * 

 

* If necessary, please indicate the opinion of the relevant competence committee / Si nécessaire, veuillez 

indiquer l’avis de la commission compétence concernée 

 
Satisfied 

/ 

Satisfait 

Very 

Satisfied / 

Totalement 

satisfait 

Not 

satisfied / 

Pas 

satisfait 

COSAC Chairpersons' meeting / Cosac des Présidents 
 

  

COSAC Plenary meeting / Cosac plénière 
 

  

Conference on the Common Foreign and Security Policy (CFSP) 

and the Common Security and Defence Policy (CSDP) / Conférence 

sur la politique étrangère et de sécurité commune (PESC) et la 

politique de sécurité et de défense commune (PSDC) 
 

  

Joint Parliamentary Scrutiny Group on EUROPOL / Groupe de 

contrôle parlementaire conjoint d’Europol 
 

  

Conference on Stability, Economic Coordination and Governance in 

the EU (the "Article 13 Conference") / Conférence sur la stabilité, la 

coordination économique et la gouvernance (dite « article 13 ») 
 

  

22. If you wish to provide any further information, please use the space below / Si vous souhaitez fournir 

des informations complémentaires à la question precédente, veuillez le faire ci-dessous 

Not answered. 

23. To make the interparliamentary meetings mentioned above (question 20) more dynamic, would you be 

in favour of: / Pour rendre les réunions interparlementaires (mentionnées avant, question 20) plus 

dynamiques, seriez-vous favorable : 

 

- IMPORTANT NOTE: To reply, please type your answer in the boxes below based on these three options/ 

Pour répondre, veuillez taper votre réponse dans les cases ci-dessous sur la base de ces trois options: 

 

a) Yes: specify for which interparliamentary meetings / Oui, précisez pour quelles réunions 

interparlementaires 

b) no / non 

c) no opinion / sans avis 

The systematic adoption of common conclusions or contributions? For which interparliamentary Conferences? / À 

l’adoption systématique de conclusions ou de contributions communes?: a, all meetings 

Dynamic question & answer sessions? / À des séances dynamiques de questions/réponses ?: a, all meetings 

The creation of internal working groups? / À la création de groupes de travail internes ?: a, depending on the need 

The seating of delegations in rooms by political group rather than by Member State? / Au placement des 

délégations, en salle, par groupe politique plutôt que par État membre ?: b 

Other: please specify / Autre: veuillez préciser: 
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24. In the opinion of your Parliament/Chamber, which of the following tools are most useful in terms of 

inter-parliamentary cooperation? (grade them according to importance)? / Selon votre 

Parlement/Chambre, quels sont/seraient les outils (classés par ordre d'importance) les plus utiles en 

matière de coopération interparlementaire? 

 Very important / 

Très important 

Important / 

Important 

Less important / 

Moins important 

Debates with Commissioners / Débats avec les 

commissaires 
 

 

 

Debates with ministers of the State holding the 

Presidency / Débats avec les ministres de l’État de la 

présidence 

  

 

Debates with experts / Débats avec des experts   
 

Written questions to Commissioners / Questions 

écrites aux commissaires 
 

 

 

Debates between members of national Parliaments / 

Débats entre parlementaires nationaux 
 

 

 

Debates with citizens / Débats avec des citoyens   
 

25. Is your Parliament/Chamber in favour of the creation of a second chamber at European level composed 

of national Parliaments? Votre Parlement/Chambre est-il favorable à l’institution au niveau européen 

d’une seconde chambre des Parlements nationaux ? 

No opinion /Sans avis 

26. If yes, please specify (500 characters maximum) / Si oui, veuillez préciser (500 caractères maximum) 

The creation of a second chamber composed of national parliaments was not discussed at the Sejm and no formal 

decision has been made in this respect. 

27. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 1, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

Not answered. 

28. Has your Parliament/Chamber been involved in the process of adopting measures/legislation to deal 

with the public health crisis? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle été associé au processus d’adoption des 

mesures d’urgence pour faire face à la crise sanitaire ? 

Yes / Oui 

29. Following on from that, has your Parliament/Chamber scrutinised the government's actions throughout 

the public health crisis? / Par la suite, votre Parlement/Chambre a-t-il/elle contrôlé l’action du 

gouvernement tout au long de la crise sanitaire ? 

Yes / Oui 

30. If yes, please specify how (500 characters maximum) / Si oui, pourriez-vous préciser selon quelles 

modalités (500 caractères maximum)? 

The Sejm has been involved in the process of adopting measures/legislation dealing with the public health crisis 

on the usual basis. All the legislative documents (European or national) were considered during the meeting of the 

competent Committee. Moreover, the government presented at the plenary hearing extensive information on the 

topics related to the fight against the pandemic. Additionally, measures / legislation adopted by the government to 
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deal with the public health crisis have been the subject of the debate in the Sejm several times at the point of 

agenda concerning the current information (of the government). 

31. Has your Parliament/Chamber debated the recent judgments of the Court of Justice of the European 

Union relating to the rule of law (NOTE?) ? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle débattu des récents 

arrêts de la Cour de justice de l’Union européenne relatifs au respect de l’Etat de droit ? 

 

(Notably rulings C-216/18 ; C-192/18 ; C-791/19 / Notamment Arrêt du 25 juillet 2018, Minister for Justice 

and Equality, C-216/18 ; Arrêt du 5 novembre 2019, Commission c/ Pologne, C-192/18 ; Arrêt du 15 juillet 

2021, Commission c/Pologne, C-791/19) 

No / Non 

32. If yes, please explain the conclusions of that debate (maximum 500 characters). / Si oui, pourriez-vous 

préciser les conclusions de ce débat (500 caractères maximum) 

Not answered. 

33. Has your Parliament/Chamber carried out works or conducted hearings in connection with the 

Commission's 2021 report on the rule of law in the Union? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle mené des 

travaux ou procédé à des auditions en lien avec le rapport de la Commission de 2021 sur l’Etat de droit 

dans l’Union ? 

Yes / Oui 

34. If yes, please specify who was invited to the hearings or the nature of the works carried out. Open 

answer (maximum 500 characters) / Si oui, pourriez-vous préciser l’invité des auditions ou la nature des 

travaux menés? Réponse ouverte (500 caractères maximum) 

The EU Affairs Committee together with the Justice and Human Rights Committee held a meeting with European 

Commissioner for Justice Didier Reynders who presented the main issues raised in the Commission's 2021 report 

on the rule of law in the Union and then answered questions of the Committee members. 

35. Has your Parliament/Chamber debated about the conditions of implementation of the article 7 of the 

Treaty on European Union? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle étudié les conditions de mise en œuvre 

de l’article 7 du traité sur l’Union européenne? 

Yes / Oui 

36. If yes, what were the conclusions of these debates? (maximum 500 characters) / Si oui, quelles ont été les 

conclusions de ces études ? (500 caractères maximum) 

The issue of the conditions of implementation of the article 7 of the Treaty on European Union have been raised 

several times during the EU Affairs Committee meeting. 

37. Does your Parliament/Chamber consider the implementation of the mechanism of Article 7 of the 

Treaty on the European Union relating to violations of the values set out in Article 2 satisfactory? / Votre 

Parlement/Chambre juge-t-il/elle satisfaisante la mise en œuvre du mécanisme de l’article 7 du traité sur 

l’Union européenne relatif aux violations des valeurs visées à l’article 2? 

No / Non 

38. Could you explain your answer? (maximum 500 characters) / Pourriez-vous justifier votre réponse ? 

(500 caractères maximum) 

The Committee negatively assesses the implementation of the mechanism of Article 7 TEU in the case of 

violations of the values set out in Article 2. 

39. Does your Parliament/Chamber consider the implementation of the rule of law conditionality 

mechanism concerning the financial management of the Union budget or of the financial interests of the 

Union satisfactory? / Votre Parlement/Chambre juge-t-il satisfaisante la mise en œuvre du mécanisme de 
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conditionnalité de l'État de droit concernant la gestion financière du budget de l'Union ou des intérêts 

financiers de l'Union ? 

No / Non 

40. Could you explain your answer? (maximum 500 characters) / Pourriez-vous justifier votre réponse ? 

(500 caractères maximum) 

These issues should not be interrelated. 

41. If you wish to provide any additional information on Chapter 2, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 2, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

Not answered. 

42. Has a report on the plenary sessions of the Conference on the Future of Europe been given before your 

Parliament/Chamber? / Un compte-rendu des sessions plénières de la conférence sur l’avenir de l’Europe 

a-t-il été réalisé devant votre Parlement/Chambre ? 

No / Non 

43. If yes, please specify how (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser de quelle manière 

(maximum 500 caractères) 

Not answered. 

44. During the second half of 2021, did your Parliament/Chamber organise any debates, in committee or in 

session, on the Conference on the Future of Europe? / Au cours du second semestre 2021, votre 

Parlement/Chambre a-t-il/elle organisé des débats, en commission ou en séance, sur la conférence sur 

l’avenir de l’Europe? 

Yes / Oui 

45. If yes, within which body or bodies of your Parliament/Chamber did these debates take place and what 

was the precise topic debated? Open answer (maximum 500 characters) / Si oui, au sein de quel(s) organe(s) 

de votre Parlement/Chambre ces débats ont-ils eu lieu et quel était le thème précis de la session? Réponse 

ouverte (500 caractères maximum) 

Within the EU Affairs Committee the standing Subcommittee on the Conference of the Future of Europe has been 

appointed. During the second half of the 2021 the Subcommittee carried out 4 meetings. Topics of the meetings 

were as follows: 

I. Information on energy policy within the Weimar Triangle countries: 1) energy policy within the Weimar 

Triangle countries, with particular emphasis on the use of renewable energy sources and nuclear energy in the 

context of achieving energy neutrality; 2) the impact of nuclear energy on climate change; 3) information on the 

Regional Coordination Center in Munich, with particular emphasis on the role of Poland, Germany, and France. 

III. Information on the role of the European Parliament and national parliaments. Should it be redefined? 

IV. Information on threats to freedom of expression in Europe: Is the debate slow, how to stop cancelling culture? 

Big Tech vs Democracy - Are Big Digital Platforms a Threat to Freedom of Speech? " 

46. During the second half of 2021, did your Parliament/Chamber organise/take part in any events to 

inform about or promote the Conference on the Future of Europe? / Au cours du second semestre 2021, 

votre Parlement/Chambre a-t-il organisé/ participé à des évènements d’information ou de valorisation de la 

Conférence sur l’avenir de l’Europe? 

No / Non 

47. If yes, please specify how (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser lesquels (maximum 500 

caractères) 

Not answered. 
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48. If you wish to provide any additional information on Chapter 3, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 3, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

Not answered. 

 
Polish Senat  

 

1. Please enter the name of your Parliament/Chamber and your contact details. / Veuillez indiquer le nom 
de votre parlement/chambre et vos coordonées. Required 

Name of Parliament/Chamber: / Nom du parlement ou de la chambre :: Senate of the Republic of Poland 

Contact Person: / Contact :: Lidia Smietanko 

Tel: / Tél. :: +48 22 694-93-15 

E-mail: / Courrier électronique :: lidia.smietanko@senat.gov.pl 

2. What tools are used by your Parliament/Chamber to scrutinise the government's European policy? 

(please list the three most used) / Quels sont les outils utilisés par votre Parlement/Chambre pour contrôler 

la politique européenne du Gouvernement ? (Veuillez indiquer les trois outils les plus utilisés) 

 c) Non-binding resolutions / De résolutions à caractère non contraignant 

3. In 2019, 2020 and 2021, how many of the following means did your Parliament/Chamber 

organise/produce to scrutinise the government's European policy? (on average, per year) / En 2019, 2020, 

2021, afin de contrôler la politique européenne du Gouvernement, combien votre Parlement/Chambre a-t-

il/elle organisé/produit de (en moyenne, par année) : 

 None / 

Aucune 

1 

to 

5 

5 

to 

10 

10 

to 

20 

More 

than 20 

a) Negotiating mandates/binding resolutions/a. De mandats de 

négociation/ résolutions à caractère contraignant 
 

    

b) Meetings held in camera /De réunions à huis clos 
 

    

c) Non-binding resolutions / De résolutions à caractère non 

contraignant 
 

 

   

d) Plenary hearings of ministers / D’auditions de ministre en 

plénière 
 

 

   

e) Committee hearings of ministers / D’auditions de ministres en 

commission 
  

 

  

f) Pre-European Council meeting plenary debate /cDe débats en 

plénière pré Conseil européen 
 

    

g) Pre-European Council meeting committee debate / De débats 

en commission pré Conseil européen 
 

    

h) Post-European Council meeting plenary debate / De débats en 

plénière post Conseil européen 
 

    

i) Post-European Council meeting committee debate / De débats 

en commission post Conseil européen 
 

 

   



189 
 

4. If plenary/commitee debates are organised before European Council meetings, are they followed by a 

vote? / Si des débats en plénière /en commission sont organisés avant les réunions du Conseil européen, ces 

débats sont-ils suivis d’un vote ? 

Not answered. 

5. Has your Parliament/Chamber recently considered any initiatives or passed any law on improving the 

scrutiny of the government’s EU policy? / Votre Parlement/Chambre a-t-il récemment examiné certaines 

initiatives ou adopté des lois améliorant le contrôle de la politique européenne du Gouvernement ? 

No / Non 

6. If yes, please specify (500 characters maximum) / Si oui, veuillez préciser (500 caractères maximum) 

Not answered. 

7. Does the relevant committee of your Parliament/Chamber systematically examine the texts issued by the 

European Commission with regard to the principle of subsidiarity? / La commission compétente de votre 

Parlement/Chambre examine-t-elle systématiquement les textes adressés par la Commission européenne au 

regard du principe de subsidiarité? 

Yes / Oui 

8. Is this subsidiarity scrutiny carried by / Le contrôle du principe de subsidiarité est-il réalisé par 

Solely by the EU Affairs Committee / Par la seule commission des affaires européennes 

9. How many resolutions containing reasoned opinions with regard to the principle of subsidiarity did your 

Parliament/Chamber adopt in 2019, 2020, and 2021? (on average, per year) 

/ Combien votre Parlement/Chambre a-t-il/elle adopté des résolutions portant avis motivé au regard du 

principe de subsidiarité en 2019, 2020 et 2021 (en moyenne, par année)? 

e) None 

10. If yes to the previous question, please specify the subject of the resolution(s). / Si oui à la question 

precédente,veuillez préciser l’objet de la ou les résolutions 

Not answered. 

11. Have proposals been made within your Parliament/Chamber to bring an action for annulment on 

grounds of infringement of the principle of subsidiarity before the Court of Justice in the name of your 

Parliament/Chamber against a European legislative act as provided for by Article 8 of the Lisbon Protocol 

on Subsidiarity and Proportionality? / Des propositions ont-elles été faites au sein de votre 

Parlement/Chambre afin qu’un recours en annulation pour violation du principe de subsidiarité soit 

engagé devant la Cour de justice au nom de votre Parlement/Chambre contre un texte législatif européen 

ainsi que l’article 8 du protocole au traité de Lisbonne sur l’application des principes de subsidiarité et de 

proportionnalité en prévoit la possibilité ? 

No / Non 

12. If yes, please specify whether these proposals were debated and what the outcomes were. / Si oui, 

veuillez préciser si ces propositions ont été débattues et quel sort leur a été réservé. 

Not answered. 

13. In terms of political dialogue, how many political opinions did your Parliament/Chamber submit to the 

Commission in 2019, 2020 and 2021? (on average, per year)/ En matière de dialogue politique, combien 

votre Parlement/Chambre a-t-il/elle adressé d’avis politiques à la Commission en 2019, 2020 et 2021 ? en 

moyenne, par année) 

c. Between 10 and 20 / Entre 10 et 20 
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14. Did the European Commission address the issues raised by the Parliament/Chamber? / La Commission 

européenne a-t-elle répondu aux questions soulevées par votre Parlement/Chambre ? 

Yes, mostly / Oui, pour la plupart 

15. Is your Parliament/Chamber in favour of the introduction of a "green card" procedure (so that 

national parliaments can ask the European Commission to make a legislative proposal)? / Votre 

Parlement/Chambre est-il/elle favorable à la mise en place d’une procédure de « carton vert » (afin que les 

parlements nationaux puissent demander à la Commission européenne de faire une proposition législative) 

? 

 Yes / Oui 

16. Are regular meetings organised between members of your national Parliament and the Members of the 

European Parliament from your Member State? / Des réunions régulières sont-elles organisées entre les 

parlementaires nationaux et les parlementaires européens de votre État 

No / Non 

17. If yes, how often do such meetings take place and what subject matter do they cover? (maximum 500 

characters) / Si oui, quels sont la fréquence et l’objet de ces réunions ? (maximum de 500 charactères) 

Not answered. 

18. How does your Parliament/Chamber follow the trilogues and generally the entire European legislative 

procedure for examining texts? / Comment votre Parlement/Chambre suit-il/elle les trilogues et, de manière 

générale, l’ensemble de la procédure législative européenne d’examen des textes ? 

By holding hearings of ministers / Par des auditions de ministres 

19. Is your European Affairs Committee involved in the legislative transposition process of EU legislation? / 

Votre commission des affaires européennes intervient-elle dans le processus de transposition législative du 

droit de l’Union européenne? 

No / Non 

20. If yes, please explain how this is done (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser selon quelles 

modalités (500 charactères maximum). 

Not answered. 

21. Are you satisfied with the development and outcomes of the interparliamentary conferences? Êtes-vous 

satisfaits du déroulement et des résultats des conférences interparlementaires? * 

 

* If necessary, please indicate the opinion of the relevant competence committee / Si nécessaire, veuillez 

indiquer l’avis de la commission compétence concernée 

 
Satisfied 

/ 

Satisfait 

Very 

Satisfied / 

Totalement 

satisfait 

Not 

satisfied / 

Pas 

satisfait 

COSAC Chairpersons' meeting / Cosac des Présidents 
 

  

COSAC Plenary meeting / Cosac plénière 
 

  

Conference on the Common Foreign and Security Policy (CFSP) 

and the Common Security and Defence Policy (CSDP) / Conférence 

sur la politique étrangère et de sécurité commune (PESC) et la 

politique de sécurité et de défense commune (PSDC) 
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Joint Parliamentary Scrutiny Group on EUROPOL / Groupe de 

contrôle parlementaire conjoint d’Europol 
 

  

Conference on Stability, Economic Coordination and Governance in 

the EU (the "Article 13 Conference") / Conférence sur la stabilité, la 

coordination économique et la gouvernance (dite « article 13 ») 
 

  

22. If you wish to provide any further information, please use the space below / Si vous souhaitez fournir 

des informations complémentaires à la question precédente, veuillez le faire ci-dessous 

Not answered. 

23. To make the interparliamentary meetings mentioned above (question 20) more dynamic, would you be 

in favour of: / Pour rendre les réunions interparlementaires (mentionnées avant, question 20) plus 

dynamiques, seriez-vous favorable : 

 

- IMPORTANT NOTE: To reply, please type your answer in the boxes below based on these three options/ 

Pour répondre, veuillez taper votre réponse dans les cases ci-dessous sur la base de ces trois options: 

 

a) Yes: specify for which interparliamentary meetings / Oui, précisez pour quelles réunions 

interparlementaires 

b) no / non 

c) no opinion / sans avis 

The systematic adoption of common conclusions or contributions? For which interparliamentary Conferences? / À 

l’adoption systématique de conclusions ou de contributions communes?: no opinion 

Dynamic question & answer sessions? / À des séances dynamiques de questions/réponses ?: Yes, for COSAC, 

CFSP/CSDP, Europol, Article 13 Conference 

The creation of internal working groups? / À la création de groupes de travail internes ?: Yes, for COSAC 

The seating of delegations in rooms by political group rather than by Member State? / Au placement des 

délégations, en salle, par groupe politique plutôt que par État membre ?: No 

Other: please specify / Autre: veuillez préciser: 

24. In the opinion of your Parliament/Chamber, which of the following tools are most useful in terms of 

inter-parliamentary cooperation? (grade them according to importance)? / Selon votre 

Parlement/Chambre, quels sont/seraient les outils (classés par ordre d'importance) les plus utiles en 

matière de coopération interparlementaire? 

 Very important / 

Très important 

Important / 

Important 

Less important / 

Moins important 

Debates with Commissioners / Débats avec les 

commissaires 
 

  

Debates with ministers of the State holding the 

Presidency / Débats avec les ministres de l’État de la 

présidence 
 

  

Debates with experts / Débats avec des experts 
 

  

Written questions to Commissioners / Questions 

écrites aux commissaires 
 

 

 

Debates between members of national Parliaments / 

Débats entre parlementaires nationaux 
 

  

Debates with citizens / Débats avec des citoyens 
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25. Is your Parliament/Chamber in favour of the creation of a second chamber at European level composed 

of national Parliaments? Votre Parlement/Chambre est-il favorable à l’institution au niveau européen 

d’une seconde chambre des Parlements nationaux ? 

No opinion /Sans avis 

26. If yes, please specify (500 characters maximum) / Si oui, veuillez préciser (500 caractères maximum) 

Not answered. 

27. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 1, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

Not answered. 

28. Has your Parliament/Chamber been involved in the process of adopting measures/legislation to deal 

with the public health crisis? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle été associé au processus d’adoption des 

mesures d’urgence pour faire face à la crise sanitaire ? 

Yes / Oui 

29. Following on from that, has your Parliament/Chamber scrutinised the government's actions throughout 

the public health crisis? / Par la suite, votre Parlement/Chambre a-t-il/elle contrôlé l’action du 

gouvernement tout au long de la crise sanitaire ? 

Yes / Oui 

30. If yes, please specify how (500 characters maximum) / Si oui, pourriez-vous préciser selon quelles 

modalités (500 caractères maximum)? 

The Polish Senate was participating in the legislative procedures with regard to the public health crisis. This was 

mostly performed by scrutinizing legislative proposals from the Sejm and the Government, organizing hearings 

for the Health Committee and adopting proposals or amendments. Also, there were hearings in the form of an 

information from the Minister of Health on current state of affairs in fighting pandemics. Lastly, the Polish Senate 

adopted a Resolution calling on the Government to take adequate action in order to protect Polish citizens from 

severe threats as a result of a COVID-19 pandemics. 

31. Has your Parliament/Chamber debated the recent judgments of the Court of Justice of the European 

Union relating to the rule of law (NOTE?) ? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle débattu des récents 

arrêts de la Cour de justice de l’Union européenne relatifs au respect de l’Etat de droit ? 

 

(Notably rulings C-216/18 ; C-192/18 ; C-791/19 / Notamment Arrêt du 25 juillet 2018, Minister for Justice 

and Equality, C-216/18 ; Arrêt du 5 novembre 2019, Commission c/ Pologne, C-192/18 ; Arrêt du 15 juillet 

2021, Commission c/Pologne, C-791/19) 

Yes / Oui 

32. If yes, please explain the conclusions of that debate (maximum 500 characters). / Si oui, pourriez-vous 

préciser les conclusions de ce débat (500 caractères maximum) 

The above mentioned recent judgments of the ECJ were part of a debate of members of 2 standing committees 

(the Committee of the Foreign and EU Affairs as well as the Committee of Human Rights, Rule of Law and 

Petitions) during the meeting with European Commissioner for Justice Didier Reynders in November 2021. 

Although the Chamber did not discuss directly those judgments, the Committee held a debate on the judgment C-

585/18 et al. issued in November 2019. There were no conclusions though. 

33. Has your Parliament/Chamber carried out works or conducted hearings in connection with the 

Commission's 2021 report on the rule of law in the Union? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle mené des 
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travaux ou procédé à des auditions en lien avec le rapport de la Commission de 2021 sur l’Etat de droit 

dans l’Union ? 

Yes / Oui 

34. If yes, please specify who was invited to the hearings or the nature of the works carried out. Open 

answer (maximum 500 characters) / Si oui, pourriez-vous préciser l’invité des auditions ou la nature des 

travaux menés? Réponse ouverte (500 caractères maximum) 

On 19 November, 2021 there was a meeting of two standing committees (the Committee of the Foreign and EU 

Affairs, as well as the Committee of Human Rights, Rule of Law and Petitions) with European Commissioner for 

Justice Didier Reynders, who presented the report. During a debate many members of the Polish Senate agreed 

with the conclusions of the European Commission. 

35. Has your Parliament/Chamber debated about the conditions of implementation of the article 7 of the 

Treaty on European Union? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle étudié les conditions de mise en œuvre 

de l’article 7 du traité sur l’Union européenne? 

No / Non 

36. If yes, what were the conclusions of these debates? (maximum 500 characters) / Si oui, quelles ont été les 

conclusions de ces études ? (500 caractères maximum) 

Not answered. 

37. Does your Parliament/Chamber consider the implementation of the mechanism of Article 7 of the 

Treaty on the European Union relating to violations of the values set out in Article 2 satisfactory? / Votre 

Parlement/Chambre juge-t-il/elle satisfaisante la mise en œuvre du mécanisme de l’article 7 du traité sur 

l’Union européenne relatif aux violations des valeurs visées à l’article 2? 

No opinion / Sans avis 

38. Could you explain your answer? (maximum 500 characters) / Pourriez-vous justifier votre réponse ? 

(500 caractères maximum) 

There were no official debates held on the implementation and conditions of implementation of the article 7 in 

relation to Poland. 

39. Does your Parliament/Chamber consider the implementation of the rule of law conditionality 

mechanism concerning the financial management of the Union budget or of the financial interests of the 

Union satisfactory? / Votre Parlement/Chambre juge-t-il satisfaisante la mise en œuvre du mécanisme de 

conditionnalité de l'État de droit concernant la gestion financière du budget de l'Union ou des intérêts 

financiers de l'Union ? 

Yes / Oui 

40. Could you explain your answer? (maximum 500 characters) / Pourriez-vous justifier votre réponse ? 

(500 caractères maximum) 

When the mechanism was discussed in November and December 2020, the Committee of the Foreign and EU 

Affairs held debates and was generally in favour of the mechanism as a tool to mitigate changes in the rule of law 

in Poland. There were no debates on the implementation though. 

41. If you wish to provide any additional information on Chapter 2, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 2, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

Not answered. 
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42. Has a report on the plenary sessions of the Conference on the Future of Europe been given before your 

Parliament/Chamber? / Un compte-rendu des sessions plénières de la conférence sur l’avenir de l’Europe 

a-t-il été réalisé devant votre Parlement/Chambre ? 

No / Non 

43. If yes, please specify how (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser de quelle manière 

(maximum 500 caractères) 

Not answered. 

44. During the second half of 2021, did your Parliament/Chamber organise any debates, in committee or in 

session, on the Conference on the Future of Europe? / Au cours du second semestre 2021, votre 

Parlement/Chambre a-t-il/elle organisé des débats, en commission ou en séance, sur la conférence sur 

l’avenir de l’Europe? 

No / Non 

45. If yes, within which body or bodies of your Parliament/Chamber did these debates take place and what 

was the precise topic debated? Open answer (maximum 500 characters) / Si oui, au sein de quel(s) organe(s) 

de votre Parlement/Chambre ces débats ont-ils eu lieu et quel était le thème précis de la session? Réponse 

ouverte (500 caractères maximum) 

Not answered. 

46. During the second half of 2021, did your Parliament/Chamber organise/take part in any events to 

inform about or promote the Conference on the Future of Europe? / Au cours du second semestre 2021, 

votre Parlement/Chambre a-t-il organisé/ participé à des évènements d’information ou de valorisation de la 

Conférence sur l’avenir de l’Europe? 

No / Non 

47. If yes, please specify how (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser lesquels (maximum 500 

caractères) 

Not answered. 

48. If you wish to provide any additional information on Chapter 3, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 3, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

Not answered. 

 

 
 

Portuguese Assembleia da República1   

 

1. Please enter the name of your Parliament/Chamber and your contact details. / Veuillez indiquer le nom 

de votre parlement/chambre et vos coordonées. Required 

Name of Parliament/Chamber: / Nom du parlement ou de la chambre :: Assembleia da República 

                                                           
1 Due to the timing of elections, held on 30 January, the Portuguese Parliament has only provided replies to the questions 

regarding to the Conference on the Future of Europe since they do not have a political nature and the Assembleia da 

República considered very relevant to share its experience about the Conference. 
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Contact Person: / Contact :: Ana Montanha 

Tel: / Tél. :: +351 213 919 302 

E-mail: / Courrier électronique :: 4CAE@ar.parlamento.pt 

2. What tools are used by your Parliament/Chamber to scrutinise the government's European policy? 

(please list the three most used) / Quels sont les outils utilisés par votre Parlement/Chambre pour contrôler 

la politique européenne du Gouvernement ? (Veuillez indiquer les trois outils les plus utilisés) 

Not answered. 

3. In 2019, 2020 and 2021, how many of the following means did your Parliament/Chamber 

organise/produce to scrutinise the government's European policy? (on average, per year) / En 2019, 2020, 

2021, afin de contrôler la politique européenne du Gouvernement, combien votre Parlement/Chambre a-t-

il/elle organisé/produit de (en moyenne, par année) : 

Not answered. 

4. If plenary/commitee debates are organised before European Council meetings, are they followed by a 

vote? / Si des débats en plénière /en commission sont organisés avant les réunions du Conseil européen, ces 

débats sont-ils suivis d’un vote ? 

Not answered. 

5. Has your Parliament/Chamber recently considered any initiatives or passed any law on improving the 

scrutiny of the government’s EU policy? / Votre Parlement/Chambre a-t-il récemment examiné certaines 

initiatives ou adopté des lois améliorant le contrôle de la politique européenne du Gouvernement ? 

Not answered. 

6. If yes, please specify (500 characters maximum) / Si oui, veuillez préciser (500 caractères maximum) 

Not answered. 

7. Does the relevant committee of your Parliament/Chamber systematically examine the texts issued by the 

European Commission with regard to the principle of subsidiarity? / La commission compétente de votre 

Parlement/Chambre examine-t-elle systématiquement les textes adressés par la Commission européenne au 

regard du principe de subsidiarité? 

Not answered. 

8. Is this subsidiarity scrutiny carried by / Le contrôle du principe de subsidiarité est-il réalisé par 

Not answered. 

9. How many resolutions containing reasoned opinions with regard to the principle of subsidiarity did your 

Parliament/Chamber adopt in 2019, 2020, and 2021? (on average, per year) 

/ Combien votre Parlement/Chambre a-t-il/elle adopté des résolutions portant avis motivé au regard du 

principe de subsidiarité en 2019, 2020 et 2021 (en moyenne, par année)? 

Not answered. 

10. If yes to the previous question, please specify the subject of the resolution(s). / Si oui à la question 

precédente,veuillez préciser l’objet de la ou les résolutions 

Not answered. 

11. Have proposals been made within your Parliament/Chamber to bring an action for annulment on 

grounds of infringement of the principle of subsidiarity before the Court of Justice in the name of your 

Parliament/Chamber against a European legislative act as provided for by Article 8 of the Lisbon Protocol 
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on Subsidiarity and Proportionality? / Des propositions ont-elles été faites au sein de votre 

Parlement/Chambre afin qu’un recours en annulation pour violation du principe de subsidiarité soit 

engagé devant la Cour de justice au nom de votre Parlement/Chambre contre un texte législatif européen 

ainsi que l’article 8 du protocole au traité de Lisbonne sur l’application des principes de subsidiarité et de 

proportionnalité en prévoit la possibilité ? 

Not answered. 

12. If yes, please specify whether these proposals were debated and what the outcomes were. / Si oui, 

veuillez préciser si ces propositions ont été débattues et quel sort leur a été réservé. 

Not answered. 

13. In terms of political dialogue, how many political opinions did your Parliament/Chamber submit to the 

Commission in 2019, 2020 and 2021? (on average, per year)/ En matière de dialogue politique, combien 

votre Parlement/Chambre a-t-il/elle adressé d’avis politiques à la Commission en 2019, 2020 et 2021 ? en 

moyenne, par année) 

Not answered. 

14. Did the European Commission address the issues raised by the Parliament/Chamber? / La Commission 

européenne a-t-elle répondu aux questions soulevées par votre Parlement/Chambre ? 

Not answered. 

15. Is your Parliament/Chamber in favour of the introduction of a "green card" procedure (so that 

national parliaments can ask the European Commission to make a legislative proposal)? / Votre 

Parlement/Chambre est-il/elle favorable à la mise en place d’une procédure de « carton vert » (afin que les 

parlements nationaux puissent demander à la Commission européenne de faire une proposition législative) 

? 

Not answered. 

16. Are regular meetings organised between members of your national Parliament and the Members of the 

European Parliament from your Member State? / Des réunions régulières sont-elles organisées entre les 

parlementaires nationaux et les parlementaires européens de votre État 

Not answered. 

17. If yes, how often do such meetings take place and what subject matter do they cover? (maximum 500 

characters) / Si oui, quels sont la fréquence et l’objet de ces réunions ? (maximum de 500 charactères) 

Not answered. 

18. How does your Parliament/Chamber follow the trilogues and generally the entire European legislative 

procedure for examining texts? / Comment votre Parlement/Chambre suit-il/elle les trilogues et, de manière 

générale, l’ensemble de la procédure législative européenne d’examen des textes ? 

Not answered. 

19. Is your European Affairs Committee involved in the legislative transposition process of EU legislation? / 

Votre commission des affaires européennes intervient-elle dans le processus de transposition législative du 

droit de l’Union européenne? 

Not answered. 

20. If yes, please explain how this is done (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser selon quelles 

modalités (500 charactères maximum). 

Not answered. 
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21. Are you satisfied with the development and outcomes of the interparliamentary conferences? Êtes-vous 

satisfaits du déroulement et des résultats des conférences interparlementaires? * 

 

* If necessary, please indicate the opinion of the relevant competence committee / Si nécessaire, veuillez 

indiquer l’avis de la commission compétence concernée 

Not answered. 

22. If you wish to provide any further information, please use the space below / Si vous souhaitez fournir 

des informations complémentaires à la question precédente, veuillez le faire ci-dessous 

Not answered. 

23. To make the interparliamentary meetings mentioned above (question 20) more dynamic, would you be 

in favour of: / Pour rendre les réunions interparlementaires (mentionnées avant, question 20) plus 

dynamiques, seriez-vous favorable : 

 

- IMPORTANT NOTE: To reply, please type your answer in the boxes below based on these three options/ 

Pour répondre, veuillez taper votre réponse dans les cases ci-dessous sur la base de ces trois options: 

 

a) Yes: specify for which interparliamentary meetings / Oui, précisez pour quelles réunions 

interparlementaires 

b) no / non 

c) no opinion / sans avis 

Not answered. 

24. In the opinion of your Parliament/Chamber, which of the following tools are most useful in terms of 

inter-parliamentary cooperation? (grade them according to importance)? / Selon votre 

Parlement/Chambre, quels sont/seraient les outils (classés par ordre d'importance) les plus utiles en 

matière de coopération interparlementaire? 

Not answered. 

25. Is your Parliament/Chamber in favour of the creation of a second chamber at European level composed 

of national Parliaments? Votre Parlement/Chambre est-il favorable à l’institution au niveau européen 

d’une seconde chambre des Parlements nationaux ? 

Not answered. 

26. If yes, please specify (500 characters maximum) / Si oui, veuillez préciser (500 caractères maximum) 

Not answered. 

27. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 1, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

Not answered. 

28. Has your Parliament/Chamber been involved in the process of adopting measures/legislation to deal 

with the public health crisis? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle été associé au processus d’adoption des 

mesures d’urgence pour faire face à la crise sanitaire ? 

Not answered. 

29. Following on from that, has your Parliament/Chamber scrutinised the government's actions throughout 

the public health crisis? / Par la suite, votre Parlement/Chambre a-t-il/elle contrôlé l’action du 

gouvernement tout au long de la crise sanitaire ? 
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Not answered. 

30. If yes, please specify how (500 characters maximum) / Si oui, pourriez-vous préciser selon quelles 

modalités (500 caractères maximum)? 

Not answered. 

31. Has your Parliament/Chamber debated the recent judgments of the Court of Justice of the European 

Union relating to the rule of law (NOTE?) ? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle débattu des récents 

arrêts de la Cour de justice de l’Union européenne relatifs au respect de l’Etat de droit ? 

 

(Notably rulings C-216/18 ; C-192/18 ; C-791/19 / Notamment Arrêt du 25 juillet 2018, Minister for Justice 

and Equality, C-216/18 ; Arrêt du 5 novembre 2019, Commission c/ Pologne, C-192/18 ; Arrêt du 15 juillet 

2021, Commission c/Pologne, C-791/19) 

Not answered. 

32. If yes, please explain the conclusions of that debate (maximum 500 characters). / Si oui, pourriez-vous 

préciser les conclusions de ce débat (500 caractères maximum) 

Not answered. 

33. Has your Parliament/Chamber carried out works or conducted hearings in connection with the 

Commission's 2021 report on the rule of law in the Union? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle mené des 

travaux ou procédé à des auditions en lien avec le rapport de la Commission de 2021 sur l’Etat de droit 

dans l’Union ? 

Not answered. 

34. If yes, please specify who was invited to the hearings or the nature of the works carried out. Open 

answer (maximum 500 characters) / Si oui, pourriez-vous préciser l’invité des auditions ou la nature des 

travaux menés? Réponse ouverte (500 caractères maximum) 

Not answered. 

35. Has your Parliament/Chamber debated about the conditions of implementation of the article 7 of the 

Treaty on European Union? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle étudié les conditions de mise en œuvre 

de l’article 7 du traité sur l’Union européenne? 

Not answered. 

36. If yes, what were the conclusions of these debates? (maximum 500 characters) / Si oui, quelles ont été les 

conclusions de ces études ? (500 caractères maximum) 

Not answered. 

37. Does your Parliament/Chamber consider the implementation of the mechanism of Article 7 of the 

Treaty on the European Union relating to violations of the values set out in Article 2 satisfactory? / Votre 

Parlement/Chambre juge-t-il/elle satisfaisante la mise en œuvre du mécanisme de l’article 7 du traité sur 

l’Union européenne relatif aux violations des valeurs visées à l’article 2? 

Not answered. 

38. Could you explain your answer? (maximum 500 characters) / Pourriez-vous justifier votre réponse ? 

(500 caractères maximum) 

Not answered. 

39. Does your Parliament/Chamber consider the implementation of the rule of law conditionality 

mechanism concerning the financial management of the Union budget or of the financial interests of the 

Union satisfactory? / Votre Parlement/Chambre juge-t-il satisfaisante la mise en œuvre du mécanisme de 
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conditionnalité de l'État de droit concernant la gestion financière du budget de l'Union ou des intérêts 

financiers de l'Union ? 

Not answered. 

40. Could you explain your answer? (maximum 500 characters) / Pourriez-vous justifier votre réponse ? 

(500 caractères maximum) 

Not answered. 

41. If you wish to provide any additional information on Chapter 2, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 2, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

Not answered. 

42. Has a report on the plenary sessions of the Conference on the Future of Europe been given before your 

Parliament/Chamber? / Un compte-rendu des sessions plénières de la conférence sur l’avenir de l’Europe 

a-t-il été réalisé devant votre Parlement/Chambre ? 

Yes / Oui 

43. If yes, please specify how (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser de quelle manière 

(maximum 500 caractères) 

The members of the delegation of the Assembleia da República to the Conference on the Future of Europe (CoFE) 

inform the European Affairs Committee (EAC) on the activities and the conclusions of the plenary sessions. 

Moreover, after their participation in these meetings, a report is prepared and approved by all the members of the 

delegation and sent to the President of the Assembleia da República, who determines its publication in the Journal 

of the Assembleia da República. 

44. During the second half of 2021, did your Parliament/Chamber organise any debates, in committee or in 

session, on the Conference on the Future of Europe? / Au cours du second semestre 2021, votre 

Parlement/Chambre a-t-il/elle organisé des débats, en commission ou en séance, sur la conférence sur 

l’avenir de l’Europe? 

Yes / Oui 

45. If yes, within which body or bodies of your Parliament/Chamber did these debates take place and what 

was the precise topic debated? Open answer (maximum 500 characters) / Si oui, au sein de quel(s) organe(s) 

de votre Parlement/Chambre ces débats ont-ils eu lieu et quel était le thème précis de la session? Réponse 

ouverte (500 caractères maximum) 

The European Affairs Committee regularly debated matters related to the CoFE, namely the conclusions of the 

Executive Board meetings (attended by the Chair of the Committee), the plenary sessions and the working groups 

meetings. 

46. During the second half of 2021, did your Parliament/Chamber organise/take part in any events to 

inform about or promote the Conference on the Future of Europe? / Au cours du second semestre 2021, 

votre Parlement/Chambre a-t-il organisé/ participé à des évènements d’information ou de valorisation de la 

Conférence sur l’avenir de l’Europe? 

Yes / Oui 

47. If yes, please specify how (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser lesquels (maximum 500 

caractères) 

The Assembleia da República, together with other institutional partners (the Government, Office of the European 
Parliament in Portugal, Representation of the European Commission in Portugal, National Association of 

Portuguese Municipalities, the Economic and Social Council and the National Youth Council) is part of the 

organizing committee responsible for the realization of seven national events, decentralized, to be held in the 
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Regional Coordination and Development Commissions that correspond to the five region of mainland Portugal 

and in the two autonomous regions of the Azores and Madeira 

These events aim to promote citizen participation, especially among young people, and to reflect Europe's 

diversity, in terms of geographical origin, gender, age, socio-economic background and/or level of education of 

the citizens. 

In this context, the Assembleia da República organised two events in partnership with local entities and in a 

hybrid format. The first one, dedicated to the topic «Migrations and International Partnerships», took place in 

Évora and in addition to the speakers, the event was attended by the civil society, particularly young students, 

representatives of the International Relations student body and the Student Association of the University of Évora, 

the Portuguese Platform of NGDOs, the Portuguese Bar Association, Members of Parliament, the Secretary of 

State for European Affairs, academics, among others. 

The second national event organised by the Assembleia da República, took place in Santarém and was devoted to 

the topic «An economy that benefits citizens: agricultural policy and the fight against climate change». As in the 

previous event, the debate also benefited from the input from representatives of civil society such as the Economic 

and Social Council, the National Agriculture Confederation, the Confederation of Portuguese Farmers and the 

Alviela Anti-Pollution Commission, along with economists, students and academics and the Members of the 

Assembleia da República 

Both events were published on the multilingual digital platform and on the IPEX website where the corresponding 

reports can be found in English and French. 

48. If you wish to provide any additional information on Chapter 3, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 3, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

Not answered. 

 

 
 
Romanian Camera Deputaţilor  

 

1. Please enter the name of your Parliament/Chamber and your contact details. / Veuillez indiquer le nom 
de votre parlement/chambre et vos coordonées. Required 

Name of Parliament/Chamber: / Nom du parlement ou de la chambre :: Parliament of Romania/Chamber of 

Deputies 

Contact Person: / Contact :: Comanescu Maria 

Tel: / Tél. :: +40742672759 

E-mail: / Courrier électronique :: cae@cdep.ro 

2. What tools are used by your Parliament/Chamber to scrutinise the government's European policy? 

(please list the three most used) / Quels sont les outils utilisés par votre Parlement/Chambre pour contrôler 

la politique européenne du Gouvernement ? (Veuillez indiquer les trois outils les plus utilisés) 

 a) Negotiating mandates-binding resolutions / De mandats de négociation - résolutions à caractère 

contraignant 

 c) Non-binding resolutions / De résolutions à caractère non contraignant 

 e) Committee hearings of ministers /D’auditions de ministres en commission 

3. In 2019, 2020 and 2021, how many of the following means did your Parliament/Chamber 

organise/produce to scrutinise the government's European policy? (on average, per year) / En 2019, 2020, 

2021, afin de contrôler la politique européenne du Gouvernement, combien votre Parlement/Chambre a-t-

il/elle organisé/produit de (en moyenne, par année) : 
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 None / 

Aucune 

1 

to 

5 

5 

to 

10 

10 

to 

20 

More 

than 20 

a) Negotiating mandates/binding resolutions/a. De mandats de 

négociation/ résolutions à caractère contraignant 
 

 

   

b) Meetings held in camera /De réunions à huis clos      

c) Non-binding resolutions / De résolutions à caractère non 

contraignant 
    

 

d) Plenary hearings of ministers / D’auditions de ministre en 

plénière 
 

    

e) Committee hearings of ministers / D’auditions de ministres en 

commission 
 

 

   

f) Pre-European Council meeting plenary debate /cDe débats en 

plénière pré Conseil européen 
 

    

g) Pre-European Council meeting committee debate / De débats 

en commission pré Conseil européen 
 

    

h) Post-European Council meeting plenary debate / De débats en 

plénière post Conseil européen 
 

    

i) Post-European Council meeting committee debate / De débats 

en commission post Conseil européen 
 

 

   

4. If plenary/commitee debates are organised before European Council meetings, are they followed by a 

vote? / Si des débats en plénière /en commission sont organisés avant les réunions du Conseil européen, ces 

débats sont-ils suivis d’un vote ? 

No/ Non 

5. Has your Parliament/Chamber recently considered any initiatives or passed any law on improving the 

scrutiny of the government’s EU policy? / Votre Parlement/Chambre a-t-il récemment examiné certaines 

initiatives ou adopté des lois améliorant le contrôle de la politique européenne du Gouvernement ? 

No / Non 

6. If yes, please specify (500 characters maximum) / Si oui, veuillez préciser (500 caractères maximum) 

Not answered. 

7. Does the relevant committee of your Parliament/Chamber systematically examine the texts issued by the 

European Commission with regard to the principle of subsidiarity? / La commission compétente de votre 

Parlement/Chambre examine-t-elle systématiquement les textes adressés par la Commission européenne au 

regard du principe de subsidiarité? 

Yes / Oui 

8. Is this subsidiarity scrutiny carried by / Le contrôle du principe de subsidiarité est-il réalisé par 

Jointly by the EU Affairs Committee and the sectoral Committees / conjointement entre la commission des 

affaires européennes et les commissions sectorielles 

9. How many resolutions containing reasoned opinions with regard to the principle of subsidiarity did your 

Parliament/Chamber adopt in 2019, 2020, and 2021? (on average, per year) 

/ Combien votre Parlement/Chambre a-t-il/elle adopté des résolutions portant avis motivé au regard du 

principe de subsidiarité en 2019, 2020 et 2021 (en moyenne, par année)? 
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e) None 

10. If yes to the previous question, please specify the subject of the resolution(s). / Si oui à la question 

precédente,veuillez préciser l’objet de la ou les résolutions 

Not answered. 

11. Have proposals been made within your Parliament/Chamber to bring an action for annulment on 

grounds of infringement of the principle of subsidiarity before the Court of Justice in the name of your 

Parliament/Chamber against a European legislative act as provided for by Article 8 of the Lisbon Protocol 

on Subsidiarity and Proportionality? / Des propositions ont-elles été faites au sein de votre 

Parlement/Chambre afin qu’un recours en annulation pour violation du principe de subsidiarité soit 

engagé devant la Cour de justice au nom de votre Parlement/Chambre contre un texte législatif européen 

ainsi que l’article 8 du protocole au traité de Lisbonne sur l’application des principes de subsidiarité et de 

proportionnalité en prévoit la possibilité ? 

No / Non 

12. If yes, please specify whether these proposals were debated and what the outcomes were. / Si oui, 

veuillez préciser si ces propositions ont été débattues et quel sort leur a été réservé. 

Not answered. 

13. In terms of political dialogue, how many political opinions did your Parliament/Chamber submit to the 

Commission in 2019, 2020 and 2021? (on average, per year)/ En matière de dialogue politique, combien 

votre Parlement/Chambre a-t-il/elle adressé d’avis politiques à la Commission en 2019, 2020 et 2021 ? en 

moyenne, par année) 

d. More than 20 / Plus de 20 

14. Did the European Commission address the issues raised by the Parliament/Chamber? / La Commission 

européenne a-t-elle répondu aux questions soulevées par votre Parlement/Chambre ? 

Yes, mostly / Oui, pour la plupart 

15. Is your Parliament/Chamber in favour of the introduction of a "green card" procedure (so that 

national parliaments can ask the European Commission to make a legislative proposal)? / Votre 

Parlement/Chambre est-il/elle favorable à la mise en place d’une procédure de « carton vert » (afin que les 

parlements nationaux puissent demander à la Commission européenne de faire une proposition législative) 

? 

 Yes / Oui 

16. Are regular meetings organised between members of your national Parliament and the Members of the 

European Parliament from your Member State? / Des réunions régulières sont-elles organisées entre les 

parlementaires nationaux et les parlementaires européens de votre État 

No / Non 

17. If yes, how often do such meetings take place and what subject matter do they cover? (maximum 500 

characters) / Si oui, quels sont la fréquence et l’objet de ces réunions ? (maximum de 500 charactères) 

Not answered. 

18. How does your Parliament/Chamber follow the trilogues and generally the entire European legislative 

procedure for examining texts? / Comment votre Parlement/Chambre suit-il/elle les trilogues et, de manière 

générale, l’ensemble de la procédure législative européenne d’examen des textes ? 

By holding hearings with your Member State's Permanent Representation to the European institutions / Par des 

auditions de la représentation permanente de votre État auprès des institutions européennes 
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19. Is your European Affairs Committee involved in the legislative transposition process of EU legislation? / 

Votre commission des affaires européennes intervient-elle dans le processus de transposition législative du 

droit de l’Union européenne? 

Yes / Oui 

20. If yes, please explain how this is done (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser selon quelles 

modalités (500 charactères maximum). 

The EU Affairs Committee is involved in this process following the ordinary legislative procedure. Within this 

process, the committee may invite ministers to join the debates and their participation is mandatory. Also, 

committee members may address questions and interpellations to Government members, the latter being required 

to answer. 

21. Are you satisfied with the development and outcomes of the interparliamentary conferences? Êtes-vous 

satisfaits du déroulement et des résultats des conférences interparlementaires? * 

 

* If necessary, please indicate the opinion of the relevant competence committee / Si nécessaire, veuillez 

indiquer l’avis de la commission compétence concernée 

 
Satisfied 

/ 

Satisfait 

Very 

Satisfied / 

Totalement 

satisfait 

Not 

satisfied / 

Pas 

satisfait 

COSAC Chairpersons' meeting / Cosac des Présidents  
 

 

COSAC Plenary meeting / Cosac plénière  
 

 

Conference on the Common Foreign and Security Policy (CFSP) 

and the Common Security and Defence Policy (CSDP) / Conférence 

sur la politique étrangère et de sécurité commune (PESC) et la 

politique de sécurité et de défense commune (PSDC) 

 

 

 

Joint Parliamentary Scrutiny Group on EUROPOL / Groupe de 

contrôle parlementaire conjoint d’Europol 
 

 

 

Conference on Stability, Economic Coordination and Governance in 

the EU (the "Article 13 Conference") / Conférence sur la stabilité, la 

coordination économique et la gouvernance (dite « article 13 ») 

 

 

 

22. If you wish to provide any further information, please use the space below / Si vous souhaitez fournir 

des informations complémentaires à la question precédente, veuillez le faire ci-dessous 

Not answered. 

23. To make the interparliamentary meetings mentioned above (question 20) more dynamic, would you be 

in favour of: / Pour rendre les réunions interparlementaires (mentionnées avant, question 20) plus 

dynamiques, seriez-vous favorable : 

 

- IMPORTANT NOTE: To reply, please type your answer in the boxes below based on these three options/ 

Pour répondre, veuillez taper votre réponse dans les cases ci-dessous sur la base de ces trois options: 

 

a) Yes: specify for which interparliamentary meetings / Oui, précisez pour quelles réunions 

interparlementaires 

b) no / non 

c) no opinion / sans avis 

The systematic adoption of common conclusions or contributions? For which interparliamentary Conferences? / À 

l’adoption systématique de conclusions ou de contributions communes?: yes, COSAC plenary meetings and other 

interparliamentary annual meetings. 
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Dynamic question & answer sessions? / À des séances dynamiques de questions/réponses ?: Yes, COSAC plenary 

meetings and other interparliamentary annual meetings. 

The creation of internal working groups? / À la création de groupes de travail internes ?: Yes, COSAC plenary 

meetings. 

The seating of delegations in rooms by political group rather than by Member State? / Au placement des 

délégations, en salle, par groupe politique plutôt que par État membre ?: No opinion 

Other: please specify / Autre: veuillez préciser: 

24. In the opinion of your Parliament/Chamber, which of the following tools are most useful in terms of 

inter-parliamentary cooperation? (grade them according to importance)? / Selon votre 

Parlement/Chambre, quels sont/seraient les outils (classés par ordre d'importance) les plus utiles en 

matière de coopération interparlementaire? 

 Very important / 

Très important 

Important / 

Important 

Less important / 

Moins important 

Debates with Commissioners / Débats avec les 

commissaires 
 

 

 

Debates with ministers of the State holding the 

Presidency / Débats avec les ministres de l’État de la 

présidence 

 

 

 

Debates with experts / Débats avec des experts 
 

  

Written questions to Commissioners / Questions 

écrites aux commissaires 
 

 

 

Debates between members of national Parliaments / 

Débats entre parlementaires nationaux 
 

  

Debates with citizens / Débats avec des citoyens 
 

  

25. Is your Parliament/Chamber in favour of the creation of a second chamber at European level composed 

of national Parliaments? Votre Parlement/Chambre est-il favorable à l’institution au niveau européen 

d’une seconde chambre des Parlements nationaux ? 

No opinion /Sans avis 

26. If yes, please specify (500 characters maximum) / Si oui, veuillez préciser (500 caractères maximum) 

Not answered. 

27. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 1, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

Not answered. 

28. Has your Parliament/Chamber been involved in the process of adopting measures/legislation to deal 

with the public health crisis? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle été associé au processus d’adoption des 

mesures d’urgence pour faire face à la crise sanitaire ? 

Yes / Oui 

29. Following on from that, has your Parliament/Chamber scrutinised the government's actions throughout 

the public health crisis? / Par la suite, votre Parlement/Chambre a-t-il/elle contrôlé l’action du 

gouvernement tout au long de la crise sanitaire ? 
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Yes / Oui 

30. If yes, please specify how (500 characters maximum) / Si oui, pourriez-vous préciser selon quelles 

modalités (500 caractères maximum)? 

The scrutiny has been mainly performed through questions and interpellations addressed to Government members. 

31. Has your Parliament/Chamber debated the recent judgments of the Court of Justice of the European 

Union relating to the rule of law (NOTE?) ? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle débattu des récents 

arrêts de la Cour de justice de l’Union européenne relatifs au respect de l’Etat de droit ? 

 

(Notably rulings C-216/18 ; C-192/18 ; C-791/19 / Notamment Arrêt du 25 juillet 2018, Minister for Justice 

and Equality, C-216/18 ; Arrêt du 5 novembre 2019, Commission c/ Pologne, C-192/18 ; Arrêt du 15 juillet 

2021, Commission c/Pologne, C-791/19) 

No / Non 

32. If yes, please explain the conclusions of that debate (maximum 500 characters). / Si oui, pourriez-vous 

préciser les conclusions de ce débat (500 caractères maximum) 

Not answered. 

33. Has your Parliament/Chamber carried out works or conducted hearings in connection with the 

Commission's 2021 report on the rule of law in the Union? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle mené des 

travaux ou procédé à des auditions en lien avec le rapport de la Commission de 2021 sur l’Etat de droit 

dans l’Union ? 

No / Non 

34. If yes, please specify who was invited to the hearings or the nature of the works carried out. Open 

answer (maximum 500 characters) / Si oui, pourriez-vous préciser l’invité des auditions ou la nature des 

travaux menés? Réponse ouverte (500 caractères maximum) 

Not answered. 

35. Has your Parliament/Chamber debated about the conditions of implementation of the article 7 of the 

Treaty on European Union? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle étudié les conditions de mise en œuvre 

de l’article 7 du traité sur l’Union européenne? 

No / Non 

36. If yes, what were the conclusions of these debates? (maximum 500 characters) / Si oui, quelles ont été les 

conclusions de ces études ? (500 caractères maximum) 

Not answered. 

37. Does your Parliament/Chamber consider the implementation of the mechanism of Article 7 of the 

Treaty on the European Union relating to violations of the values set out in Article 2 satisfactory? / Votre 

Parlement/Chambre juge-t-il/elle satisfaisante la mise en œuvre du mécanisme de l’article 7 du traité sur 

l’Union européenne relatif aux violations des valeurs visées à l’article 2? 

No opinion / Sans avis 

38. Could you explain your answer? (maximum 500 characters) / Pourriez-vous justifier votre réponse ? 

(500 caractères maximum) 

Not answered. 

39. Does your Parliament/Chamber consider the implementation of the rule of law conditionality 

mechanism concerning the financial management of the Union budget or of the financial interests of the 

Union satisfactory? / Votre Parlement/Chambre juge-t-il satisfaisante la mise en œuvre du mécanisme de 
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conditionnalité de l'État de droit concernant la gestion financière du budget de l'Union ou des intérêts 

financiers de l'Union ? 

No opinion / Sans avis 

40. Could you explain your answer? (maximum 500 characters) / Pourriez-vous justifier votre réponse ? 

(500 caractères maximum) 

Not answered. 

41. If you wish to provide any additional information on Chapter 2, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 2, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

Not answered. 

42. Has a report on the plenary sessions of the Conference on the Future of Europe been given before your 

Parliament/Chamber? / Un compte-rendu des sessions plénières de la conférence sur l’avenir de l’Europe 

a-t-il été réalisé devant votre Parlement/Chambre ? 

No / Non 

43. If yes, please specify how (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser de quelle manière 

(maximum 500 caractères) 

Not answered. 

44. During the second half of 2021, did your Parliament/Chamber organise any debates, in committee or in 

session, on the Conference on the Future of Europe? / Au cours du second semestre 2021, votre 

Parlement/Chambre a-t-il/elle organisé des débats, en commission ou en séance, sur la conférence sur 

l’avenir de l’Europe? 

Yes / Oui 

45. If yes, within which body or bodies of your Parliament/Chamber did these debates take place and what 

was the precise topic debated? Open answer (maximum 500 characters) / Si oui, au sein de quel(s) organe(s) 

de votre Parlement/Chambre ces débats ont-ils eu lieu et quel était le thème précis de la session? Réponse 

ouverte (500 caractères maximum) 

The Committee on European Affairs of the Chamber of Deputies has initiated, under the aegis of the Conference 

on the Future of Europe, the organization of open, transparent and structured dialogues on the following topics: 

“Digital economy: Romania in the European Digital Decade” and “Economic, Social and Territorial Cohesion – 

vector of regional development”. 

46. During the second half of 2021, did your Parliament/Chamber organise/take part in any events to 

inform about or promote the Conference on the Future of Europe? / Au cours du second semestre 2021, 

votre Parlement/Chambre a-t-il organisé/ participé à des évènements d’information ou de valorisation de la 

Conférence sur l’avenir de l’Europe? 

No / Non 

47. If yes, please specify how (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser lesquels (maximum 500 

caractères) 

Not answered. 

48. If you wish to provide any additional information on Chapter 3, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 3, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

Not answered. 
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Romanian Senat  
 

1. Please enter the name of your Parliament/Chamber and your contact details. / Veuillez indiquer le nom 
de votre parlement/chambre et vos coordonées. Required 

Name of Parliament/Chamber: / Nom du parlement ou de la chambre :: Senate of Romania 

Contact Person: / Contact :: Nicoleta Aldea 

Tel: / Tél. :: 0040214142618 

E-mail: / Courrier électronique :: cae@senat.ro 

2. What tools are used by your Parliament/Chamber to scrutinise the government's European policy? 

(please list the three most used) / Quels sont les outils utilisés par votre Parlement/Chambre pour contrôler 

la politique européenne du Gouvernement ? (Veuillez indiquer les trois outils les plus utilisés) 

 a) Negotiating mandates-binding resolutions / De mandats de négociation - résolutions à caractère 

contraignant 

 e) Committee hearings of ministers /D’auditions de ministres en commission 

3. In 2019, 2020 and 2021, how many of the following means did your Parliament/Chamber 

organise/produce to scrutinise the government's European policy? (on average, per year) / En 2019, 2020, 

2021, afin de contrôler la politique européenne du Gouvernement, combien votre Parlement/Chambre a-t-

il/elle organisé/produit de (en moyenne, par année) : 

 None / 

Aucune 

1 

to 

5 

5 

to 

10 

10 

to 

20 

More 

than 20 

a) Negotiating mandates/binding resolutions/a. De mandats de 

négociation/ résolutions à caractère contraignant 
    

 

b) Meetings held in camera /De réunions à huis clos 
 

    

c) Non-binding resolutions / De résolutions à caractère non 

contraignant 
 

    

d) Plenary hearings of ministers / D’auditions de ministre en 

plénière 
 

    

e) Committee hearings of ministers / D’auditions de ministres en 

commission 
    

 

f) Pre-European Council meeting plenary debate /cDe débats en 

plénière pré Conseil européen 
 

    

g) Pre-European Council meeting committee debate / De débats en 

commission pré Conseil européen 
 

    

h) Post-European Council meeting plenary debate / De débats en 

plénière post Conseil européen 
 

    

i) Post-European Council meeting committee debate / De débats 

en commission post Conseil européen 
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4. If plenary/commitee debates are organised before European Council meetings, are they followed by a 

vote? / Si des débats en plénière /en commission sont organisés avant les réunions du Conseil européen, ces 

débats sont-ils suivis d’un vote ? 

No/ Non 

5. Has your Parliament/Chamber recently considered any initiatives or passed any law on improving the 

scrutiny of the government’s EU policy? / Votre Parlement/Chambre a-t-il récemment examiné certaines 

initiatives ou adopté des lois améliorant le contrôle de la politique européenne du Gouvernement ? 

No / Non 

6. If yes, please specify (500 characters maximum) / Si oui, veuillez préciser (500 caractères maximum) 

Not answered. 

7. Does the relevant committee of your Parliament/Chamber systematically examine the texts issued by the 

European Commission with regard to the principle of subsidiarity? / La commission compétente de votre 

Parlement/Chambre examine-t-elle systématiquement les textes adressés par la Commission européenne au 

regard du principe de subsidiarité? 

Yes / Oui 

8. Is this subsidiarity scrutiny carried by / Le contrôle du principe de subsidiarité est-il réalisé par 

Jointly by the EU Affairs Committee and the sectoral Committees / conjointement entre la commission des 

affaires européennes et les commissions sectorielles 

9. How many resolutions containing reasoned opinions with regard to the principle of subsidiarity did your 

Parliament/Chamber adopt in 2019, 2020, and 2021? (on average, per year) 

/ Combien votre Parlement/Chambre a-t-il/elle adopté des résolutions portant avis motivé au regard du 

principe de subsidiarité en 2019, 2020 et 2021 (en moyenne, par année)? 

e) None 

10. If yes to the previous question, please specify the subject of the resolution(s). / Si oui à la question 

precédente,veuillez préciser l’objet de la ou les résolutions 

Not answered. 

11. Have proposals been made within your Parliament/Chamber to bring an action for annulment on 

grounds of infringement of the principle of subsidiarity before the Court of Justice in the name of your 

Parliament/Chamber against a European legislative act as provided for by Article 8 of the Lisbon Protocol 

on Subsidiarity and Proportionality? / Des propositions ont-elles été faites au sein de votre 

Parlement/Chambre afin qu’un recours en annulation pour violation du principe de subsidiarité soit 

engagé devant la Cour de justice au nom de votre Parlement/Chambre contre un texte législatif européen 

ainsi que l’article 8 du protocole au traité de Lisbonne sur l’application des principes de subsidiarité et de 

proportionnalité en prévoit la possibilité ? 

No / Non 

12. If yes, please specify whether these proposals were debated and what the outcomes were. / Si oui, 

veuillez préciser si ces propositions ont été débattues et quel sort leur a été réservé. 

Not answered. 

13. In terms of political dialogue, how many political opinions did your Parliament/Chamber submit to the 

Commission in 2019, 2020 and 2021? (on average, per year)/ En matière de dialogue politique, combien 

votre Parlement/Chambre a-t-il/elle adressé d’avis politiques à la Commission en 2019, 2020 et 2021 ? en 

moyenne, par année) 
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b. Between 5 and 10 / Entre 5 et 10 

14. Did the European Commission address the issues raised by the Parliament/Chamber? / La Commission 

européenne a-t-elle répondu aux questions soulevées par votre Parlement/Chambre ? 

Yes, mostly / Oui, pour la plupart 

15. Is your Parliament/Chamber in favour of the introduction of a "green card" procedure (so that 

national parliaments can ask the European Commission to make a legislative proposal)? / Votre 

Parlement/Chambre est-il/elle favorable à la mise en place d’une procédure de « carton vert » (afin que les 

parlements nationaux puissent demander à la Commission européenne de faire une proposition législative) 

? 

 Yes / Oui 

16. Are regular meetings organised between members of your national Parliament and the Members of the 

European Parliament from your Member State? / Des réunions régulières sont-elles organisées entre les 

parlementaires nationaux et les parlementaires européens de votre État 

No / Non 

17. If yes, how often do such meetings take place and what subject matter do they cover? (maximum 500 

characters) / Si oui, quels sont la fréquence et l’objet de ces réunions ? (maximum de 500 charactères) 

Not answered. 

18. How does your Parliament/Chamber follow the trilogues and generally the entire European legislative 

procedure for examining texts? / Comment votre Parlement/Chambre suit-il/elle les trilogues et, de manière 

générale, l’ensemble de la procédure législative européenne d’examen des textes ? 

By holding hearings of ministers / Par des auditions de ministres 

19. Is your European Affairs Committee involved in the legislative transposition process of EU legislation? / 

Votre commission des affaires européennes intervient-elle dans le processus de transposition législative du 

droit de l’Union européenne? 

Yes / Oui 

20. If yes, please explain how this is done (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser selon quelles 

modalités (500 charactères maximum). 

According to the Senate Rules of Procedure, the Committee on European Affairs examines legislative proposals 

for drafting reports or opinions. 

21. Are you satisfied with the development and outcomes of the interparliamentary conferences? Êtes-vous 

satisfaits du déroulement et des résultats des conférences interparlementaires? * 

 

* If necessary, please indicate the opinion of the relevant competence committee / Si nécessaire, veuillez 

indiquer l’avis de la commission compétence concernée 

 
Satisfied 

/ 

Satisfait 

Very 

Satisfied / 

Totalement 

satisfait 

Not 

satisfied / 

Pas 

satisfait 

COSAC Chairpersons' meeting / Cosac des Présidents  
 

 

COSAC Plenary meeting / Cosac plénière  
 

 

Conference on the Common Foreign and Security Policy (CFSP) 

and the Common Security and Defence Policy (CSDP) / Conférence 
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sur la politique étrangère et de sécurité commune (PESC) et la 

politique de sécurité et de défense commune (PSDC) 

Joint Parliamentary Scrutiny Group on EUROPOL / Groupe de 

contrôle parlementaire conjoint d’Europol 
 

 

 

Conference on Stability, Economic Coordination and Governance in 

the EU (the "Article 13 Conference") / Conférence sur la stabilité, la 

coordination économique et la gouvernance (dite « article 13 ») 

 

 

 

22. If you wish to provide any further information, please use the space below / Si vous souhaitez fournir 

des informations complémentaires à la question precédente, veuillez le faire ci-dessous 

Not answered. 

23. To make the interparliamentary meetings mentioned above (question 20) more dynamic, would you be 

in favour of: / Pour rendre les réunions interparlementaires (mentionnées avant, question 20) plus 

dynamiques, seriez-vous favorable : 

 

- IMPORTANT NOTE: To reply, please type your answer in the boxes below based on these three options/ 

Pour répondre, veuillez taper votre réponse dans les cases ci-dessous sur la base de ces trois options: 

 

a) Yes: specify for which interparliamentary meetings / Oui, précisez pour quelles réunions 

interparlementaires 

b) no / non 

c) no opinion / sans avis 

The systematic adoption of common conclusions or contributions? For which interparliamentary Conferences? / À 

l’adoption systématique de conclusions ou de contributions communes?: b) no 

Dynamic question & answer sessions? / À des séances dynamiques de questions/réponses ?: a) Yes: COSAC 

Plenary meeting, Conference on the Common Foreign and Security Policy (CFSP) and the Common Security and 

Defence Policy (CSDP), Joint Parliamentary Scrutiny Group on EUROPOL, Conference on Stability, Economic 

Coordination and Governance in the EU (the "Article 13 Conference") 

The creation of internal working groups? / À la création de groupes de travail internes ?: Yes, for Conference on 

Stability, Economic Coordination and Governance in the EU (the "Article 13 Conference"), COSAC Plenary 

meeting 

The seating of delegations in rooms by political group rather than by Member State? / Au placement des 

délégations, en salle, par groupe politique plutôt que par État membre ?: b) no 

Other: please specify / Autre: veuillez préciser: 

24. In the opinion of your Parliament/Chamber, which of the following tools are most useful in terms of 

inter-parliamentary cooperation? (grade them according to importance)? / Selon votre 

Parlement/Chambre, quels sont/seraient les outils (classés par ordre d'importance) les plus utiles en 

matière de coopération interparlementaire? 

 Very important / 

Très important 

Important / 

Important 

Less important / 

Moins important 

Debates with Commissioners / Débats avec les 

commissaires 
 

  

Debates with ministers of the State holding the 

Presidency / Débats avec les ministres de l’État de la 

présidence 
 

  

Debates with experts / Débats avec des experts 
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Written questions to Commissioners / Questions 

écrites aux commissaires 
 

 

 

Debates between members of national Parliaments / 

Débats entre parlementaires nationaux 
 

  

Debates with citizens / Débats avec des citoyens 
 

  

25. Is your Parliament/Chamber in favour of the creation of a second chamber at European level composed 

of national Parliaments? Votre Parlement/Chambre est-il favorable à l’institution au niveau européen 

d’une seconde chambre des Parlements nationaux ? 

No opinion /Sans avis 

26. If yes, please specify (500 characters maximum) / Si oui, veuillez préciser (500 caractères maximum) 

Not answered. 

27. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 1, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

Not answered. 

28. Has your Parliament/Chamber been involved in the process of adopting measures/legislation to deal 

with the public health crisis? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle été associé au processus d’adoption des 

mesures d’urgence pour faire face à la crise sanitaire ? 

Yes / Oui 

29. Following on from that, has your Parliament/Chamber scrutinised the government's actions throughout 

the public health crisis? / Par la suite, votre Parlement/Chambre a-t-il/elle contrôlé l’action du 

gouvernement tout au long de la crise sanitaire ? 

Yes / Oui 

30. If yes, please specify how (500 characters maximum) / Si oui, pourriez-vous préciser selon quelles 

modalités (500 caractères maximum)? 

Yes, the Parliament has the power to control the Government regarding all the situations. Parliament has the 

obligation to validate by vote all the legislative proposals of the Government. 

31. Has your Parliament/Chamber debated the recent judgments of the Court of Justice of the European 

Union relating to the rule of law (NOTE?) ? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle débattu des récents 

arrêts de la Cour de justice de l’Union européenne relatifs au respect de l’Etat de droit ? 

 

(Notably rulings C-216/18 ; C-192/18 ; C-791/19 / Notamment Arrêt du 25 juillet 2018, Minister for Justice 

and Equality, C-216/18 ; Arrêt du 5 novembre 2019, Commission c/ Pologne, C-192/18 ; Arrêt du 15 juillet 

2021, Commission c/Pologne, C-791/19) 

No / Non 

32. If yes, please explain the conclusions of that debate (maximum 500 characters). / Si oui, pourriez-vous 

préciser les conclusions de ce débat (500 caractères maximum) 

Not answered. 

33. Has your Parliament/Chamber carried out works or conducted hearings in connection with the 

Commission's 2021 report on the rule of law in the Union? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle mené des 
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travaux ou procédé à des auditions en lien avec le rapport de la Commission de 2021 sur l’Etat de droit 

dans l’Union ? 

Yes / Oui 

34. If yes, please specify who was invited to the hearings or the nature of the works carried out. Open 

answer (maximum 500 characters) / Si oui, pourriez-vous préciser l’invité des auditions ou la nature des 

travaux menés? Réponse ouverte (500 caractères maximum) 

Joint meetings organized by the Committee on Justice with the Minister of Justice. 

35. Has your Parliament/Chamber debated about the conditions of implementation of the article 7 of the 

Treaty on European Union? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle étudié les conditions de mise en œuvre 

de l’article 7 du traité sur l’Union européenne? 

No / Non 

36. If yes, what were the conclusions of these debates? (maximum 500 characters) / Si oui, quelles ont été les 

conclusions de ces études ? (500 caractères maximum) 

Not answered. 

37. Does your Parliament/Chamber consider the implementation of the mechanism of Article 7 of the 

Treaty on the European Union relating to violations of the values set out in Article 2 satisfactory? / Votre 

Parlement/Chambre juge-t-il/elle satisfaisante la mise en œuvre du mécanisme de l’article 7 du traité sur 

l’Union européenne relatif aux violations des valeurs visées à l’article 2? 

No opinion / Sans avis 

38. Could you explain your answer? (maximum 500 characters) / Pourriez-vous justifier votre réponse ? 

(500 caractères maximum) 

Not answered. 

39. Does your Parliament/Chamber consider the implementation of the rule of law conditionality 

mechanism concerning the financial management of the Union budget or of the financial interests of the 

Union satisfactory? / Votre Parlement/Chambre juge-t-il satisfaisante la mise en œuvre du mécanisme de 

conditionnalité de l'État de droit concernant la gestion financière du budget de l'Union ou des intérêts 

financiers de l'Union ? 

No opinion / Sans avis 

40. Could you explain your answer? (maximum 500 characters) / Pourriez-vous justifier votre réponse ? 

(500 caractères maximum) 

Not answered. 

41. If you wish to provide any additional information on Chapter 2, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 2, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

Not answered. 

42. Has a report on the plenary sessions of the Conference on the Future of Europe been given before your 

Parliament/Chamber? / Un compte-rendu des sessions plénières de la conférence sur l’avenir de l’Europe 

a-t-il été réalisé devant votre Parlement/Chambre ? 

No / Non 

43. If yes, please specify how (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser de quelle manière 

(maximum 500 caractères) 
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Not answered. 

44. During the second half of 2021, did your Parliament/Chamber organise any debates, in committee or in 

session, on the Conference on the Future of Europe? / Au cours du second semestre 2021, votre 

Parlement/Chambre a-t-il/elle organisé des débats, en commission ou en séance, sur la conférence sur 

l’avenir de l’Europe? 

Yes / Oui 

45. If yes, within which body or bodies of your Parliament/Chamber did these debates take place and what 

was the precise topic debated? Open answer (maximum 500 characters) / Si oui, au sein de quel(s) organe(s) 

de votre Parlement/Chambre ces débats ont-ils eu lieu et quel était le thème précis de la session? Réponse 

ouverte (500 caractères maximum) 

The Committee on European Affairs of the Romanian Senate organized in December 2021 the first meeting under 

the auspices of COFE, and the main topic was about the current stage and the future of the European democracy. 

46. During the second half of 2021, did your Parliament/Chamber organise/take part in any events to 

inform about or promote the Conference on the Future of Europe? / Au cours du second semestre 2021, 

votre Parlement/Chambre a-t-il organisé/ participé à des évènements d’information ou de valorisation de la 

Conférence sur l’avenir de l’Europe? 

No / Non 

47. If yes, please specify how (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser lesquels (maximum 500 

caractères) 

Not answered. 

48. If you wish to provide any additional information on Chapter 3, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 3, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

Not answered. 

 

 
Slovak Národná rada  

 

1. Please enter the name of your Parliament/Chamber and your contact details. / Veuillez indiquer le nom 
de votre parlement/chambre et vos coordonées. Required 

Name of Parliament/Chamber: / Nom du parlement ou de la chambre :: National Council of the Slovak Republic 

Contact Person: / Contact :: Mária Krošláková 

Tel: / Tél. :: +421 2 5972 2751 

E-mail: / Courrier électronique :: vez@nrsr.sk 

2. What tools are used by your Parliament/Chamber to scrutinise the government's European policy? 

(please list the three most used) / Quels sont les outils utilisés par votre Parlement/Chambre pour contrôler 

la politique européenne du Gouvernement ? (Veuillez indiquer les trois outils les plus utilisés) 

 a) Negotiating mandates-binding resolutions / De mandats de négociation - résolutions à caractère 

contraignant 

 e) Committee hearings of ministers /D’auditions de ministres en commission 

 g) Pre-European Council meeting committee debate / De débats en commission pré Conseil européen 
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3. In 2019, 2020 and 2021, how many of the following means did your Parliament/Chamber 

organise/produce to scrutinise the government's European policy? (on average, per year) / En 2019, 2020, 

2021, afin de contrôler la politique européenne du Gouvernement, combien votre Parlement/Chambre a-t-

il/elle organisé/produit de (en moyenne, par année) : 

 None / 

Aucune 

1 

to 

5 

5 

to 

10 

10 

to 

20 

More 

than 20 

a) Negotiating mandates/binding resolutions/a. De mandats de 

négociation/ résolutions à caractère contraignant 
    

 

b) Meetings held in camera /De réunions à huis clos   
 

  

c) Non-binding resolutions / De résolutions à caractère non 

contraignant 
    

 

d) Plenary hearings of ministers / D’auditions de ministre en 

plénière 
 

    

e) Committee hearings of ministers / D’auditions de ministres en 

commission 
    

 

f) Pre-European Council meeting plenary debate /cDe débats en 

plénière pré Conseil européen 
 

    

g) Pre-European Council meeting committee debate / De débats 

en commission pré Conseil européen 
 

 

   

h) Post-European Council meeting plenary debate / De débats en 

plénière post Conseil européen 
 

    

i) Post-European Council meeting committee debate / De débats 

en commission post Conseil européen 
 

 

   

4. If plenary/commitee debates are organised before European Council meetings, are they followed by a 

vote? / Si des débats en plénière /en commission sont organisés avant les réunions du Conseil européen, ces 

débats sont-ils suivis d’un vote ? 

Yes / Oui 

5. Has your Parliament/Chamber recently considered any initiatives or passed any law on improving the 

scrutiny of the government’s EU policy? / Votre Parlement/Chambre a-t-il récemment examiné certaines 

initiatives ou adopté des lois améliorant le contrôle de la politique européenne du Gouvernement ? 

No / Non 

6. If yes, please specify (500 characters maximum) / Si oui, veuillez préciser (500 caractères maximum) 

Not answered. 

7. Does the relevant committee of your Parliament/Chamber systematically examine the texts issued by the 

European Commission with regard to the principle of subsidiarity? / La commission compétente de votre 

Parlement/Chambre examine-t-elle systématiquement les textes adressés par la Commission européenne au 

regard du principe de subsidiarité? 

Yes / Oui 

8. Is this subsidiarity scrutiny carried by / Le contrôle du principe de subsidiarité est-il réalisé par 

Solely by the EU Affairs Committee / Par la seule commission des affaires européennes 
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9. How many resolutions containing reasoned opinions with regard to the principle of subsidiarity did your 

Parliament/Chamber adopt in 2019, 2020, and 2021? (on average, per year) 

/ Combien votre Parlement/Chambre a-t-il/elle adopté des résolutions portant avis motivé au regard du 

principe de subsidiarité en 2019, 2020 et 2021 (en moyenne, par année)? 

a. Up to 5 / Jusqu'à 5 

10. If yes to the previous question, please specify the subject of the resolution(s). / Si oui à la question 

precédente,veuillez préciser l’objet de la ou les résolutions 

follow IPEX or European Parliament pages OEIL 

11. Have proposals been made within your Parliament/Chamber to bring an action for annulment on 

grounds of infringement of the principle of subsidiarity before the Court of Justice in the name of your 

Parliament/Chamber against a European legislative act as provided for by Article 8 of the Lisbon Protocol 

on Subsidiarity and Proportionality? / Des propositions ont-elles été faites au sein de votre 

Parlement/Chambre afin qu’un recours en annulation pour violation du principe de subsidiarité soit 

engagé devant la Cour de justice au nom de votre Parlement/Chambre contre un texte législatif européen 

ainsi que l’article 8 du protocole au traité de Lisbonne sur l’application des principes de subsidiarité et de 

proportionnalité en prévoit la possibilité ? 

No / Non 

12. If yes, please specify whether these proposals were debated and what the outcomes were. / Si oui, 

veuillez préciser si ces propositions ont été débattues et quel sort leur a été réservé. 

Not answered. 

13. In terms of political dialogue, how many political opinions did your Parliament/Chamber submit to the 

Commission in 2019, 2020 and 2021? (on average, per year)/ En matière de dialogue politique, combien 

votre Parlement/Chambre a-t-il/elle adressé d’avis politiques à la Commission en 2019, 2020 et 2021 ? en 

moyenne, par année) 

a. Up to 5 / Jusqu'à 5 

14. Did the European Commission address the issues raised by the Parliament/Chamber? / La Commission 

européenne a-t-elle répondu aux questions soulevées par votre Parlement/Chambre ? 

Yes, mostly / Oui, pour la plupart 

15. Is your Parliament/Chamber in favour of the introduction of a "green card" procedure (so that 

national parliaments can ask the European Commission to make a legislative proposal)? / Votre 

Parlement/Chambre est-il/elle favorable à la mise en place d’une procédure de « carton vert » (afin que les 

parlements nationaux puissent demander à la Commission européenne de faire une proposition législative) 

? 

 Yes / Oui 

16. Are regular meetings organised between members of your national Parliament and the Members of the 

European Parliament from your Member State? / Des réunions régulières sont-elles organisées entre les 

parlementaires nationaux et les parlementaires européens de votre État 

Yes / Oui 

17. If yes, how often do such meetings take place and what subject matter do they cover? (maximum 500 

characters) / Si oui, quels sont la fréquence et l’objet de ces réunions ? (maximum de 500 charactères) 

SK MEPs have invitation to every EAC meeting. 
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18. How does your Parliament/Chamber follow the trilogues and generally the entire European legislative 

procedure for examining texts? / Comment votre Parlement/Chambre suit-il/elle les trilogues et, de manière 

générale, l’ensemble de la procédure législative européenne d’examen des textes ? 

By holding hearings of ministers / Par des auditions de ministres 

19. Is your European Affairs Committee involved in the legislative transposition process of EU legislation? / 

Votre commission des affaires européennes intervient-elle dans le processus de transposition législative du 

droit de l’Union européenne? 

No / Non 

20. If yes, please explain how this is done (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser selon quelles 

modalités (500 charactères maximum). 

Not answered. 

21. Are you satisfied with the development and outcomes of the interparliamentary conferences? Êtes-vous 

satisfaits du déroulement et des résultats des conférences interparlementaires? * 

 

* If necessary, please indicate the opinion of the relevant competence committee / Si nécessaire, veuillez 

indiquer l’avis de la commission compétence concernée 

 
Satisfied 

/ 

Satisfait 

Very 

Satisfied / 

Totalement 

satisfait 

Not 

satisfied / 

Pas 

satisfait 

COSAC Chairpersons' meeting / Cosac des Présidents 
 

  

COSAC Plenary meeting / Cosac plénière 
 

  

Conference on the Common Foreign and Security Policy (CFSP) 

and the Common Security and Defence Policy (CSDP) / Conférence 

sur la politique étrangère et de sécurité commune (PESC) et la 

politique de sécurité et de défense commune (PSDC) 
 

  

Joint Parliamentary Scrutiny Group on EUROPOL / Groupe de 

contrôle parlementaire conjoint d’Europol 
 

  

Conference on Stability, Economic Coordination and Governance in 

the EU (the "Article 13 Conference") / Conférence sur la stabilité, la 

coordination économique et la gouvernance (dite « article 13 ») 
 

  

22. If you wish to provide any further information, please use the space below / Si vous souhaitez fournir 

des informations complémentaires à la question precédente, veuillez le faire ci-dessous 

Not answered. 

23. To make the interparliamentary meetings mentioned above (question 20) more dynamic, would you be 

in favour of: / Pour rendre les réunions interparlementaires (mentionnées avant, question 20) plus 

dynamiques, seriez-vous favorable : 

 

- IMPORTANT NOTE: To reply, please type your answer in the boxes below based on these three options/ 

Pour répondre, veuillez taper votre réponse dans les cases ci-dessous sur la base de ces trois options: 

 

a) Yes: specify for which interparliamentary meetings / Oui, précisez pour quelles réunions 

interparlementaires 

b) no / non 

c) no opinion / sans avis 
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The systematic adoption of common conclusions or contributions? For which interparliamentary Conferences? / À 

l’adoption systématique de conclusions ou de contributions communes?: no 

Dynamic question & answer sessions? / À des séances dynamiques de questions/réponses ?: yes 

The creation of internal working groups? / À la création de groupes de travail internes ?: yes, if needed 

The seating of delegations in rooms by political group rather than by Member State? / Au placement des 

délégations, en salle, par groupe politique plutôt que par État membre ?: no 

Other: please specify / Autre: veuillez préciser: 

24. In the opinion of your Parliament/Chamber, which of the following tools are most useful in terms of 

inter-parliamentary cooperation? (grade them according to importance)? / Selon votre 

Parlement/Chambre, quels sont/seraient les outils (classés par ordre d'importance) les plus utiles en 

matière de coopération interparlementaire? 

 Very important / 

Très important 

Important / 

Important 

Less important / 

Moins important 

Debates with Commissioners / Débats avec les 

commissaires 
 

  

Debates with ministers of the State holding the 

Presidency / Débats avec les ministres de l’État de la 

présidence 

 

 

 

Debates with experts / Débats avec des experts  
 

 

Written questions to Commissioners / Questions 

écrites aux commissaires 
  

 

Debates between members of national Parliaments / 

Débats entre parlementaires nationaux 
 

  

Debates with citizens / Débats avec des citoyens  
 

 

25. Is your Parliament/Chamber in favour of the creation of a second chamber at European level composed 

of national Parliaments? Votre Parlement/Chambre est-il favorable à l’institution au niveau européen 

d’une seconde chambre des Parlements nationaux ? 

No / Non 

26. If yes, please specify (500 characters maximum) / Si oui, veuillez préciser (500 caractères maximum) 

Not answered. 

27. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 1, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

Not answered. 

28. Has your Parliament/Chamber been involved in the process of adopting measures/legislation to deal 

with the public health crisis? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle été associé au processus d’adoption des 

mesures d’urgence pour faire face à la crise sanitaire ? 

Yes / Oui 

29. Following on from that, has your Parliament/Chamber scrutinised the government's actions throughout 

the public health crisis? / Par la suite, votre Parlement/Chambre a-t-il/elle contrôlé l’action du 

gouvernement tout au long de la crise sanitaire ? 
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Yes / Oui 

30. If yes, please specify how (500 characters maximum) / Si oui, pourriez-vous préciser selon quelles 

modalités (500 caractères maximum)? 

The Parliament amended legislation regarding the state of emergency - Constitutional Act no. 227/2002 on state 

security in time of war, state of war, state of emergency (Act on the Security of the State). The state of emergency 

may be declared by the Government for no longer than 90 days, under conditions stipulated by the Art. 5(1) of the 

Act 227/2002 on the Security of the State. In December 2020 the Parliament amended the relevant legislation to 

allow for the repeated extension of the state of emergency by the Government by 40 days with a requirement of 

subsequent approval by Parliament. The Parliament must approve the extension within 20 days from its entry into 

effect, otherwise the stay of emergency ceases to exist. The extension is only allowed if the state of emergency 

has been declared in the context of a pandemic (Art. 5(2) of the Act 227/2002 on the Security of the State). The 

state of emergency was declared again on 25 November 2021 for 90 days.The Parliament adopted several 

amendments to the Act no. 355/2007 on Protecting, Supporting and Developing Public Health Care. Law on 

Public Health Care confers certain powers on the Public Health Authority of the Slovak Republic. The Public 

Health Authority may take measures aimed at disease prevention and at addressing public health crises. 

Parliament has adopted a number of other laws concernig the measures to fight the COVID pandemic as: Act no. 

69/2020 on Emergency Measures in Relation to the Spread of Dangerous Infectious Human Disease COVID-19 in 

the Public Health, Act. no. 9/2021 amending certain laws in relation to with the second wave of the COVID-19 

pandemic, Act no. 412/2021 amending certain laws in connection with the third wave of the COVID-19 pandemic 

etc. 

31. Has your Parliament/Chamber debated the recent judgments of the Court of Justice of the European 

Union relating to the rule of law (NOTE?) ? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle débattu des récents 

arrêts de la Cour de justice de l’Union européenne relatifs au respect de l’Etat de droit ? 

 

(Notably rulings C-216/18 ; C-192/18 ; C-791/19 / Notamment Arrêt du 25 juillet 2018, Minister for Justice 

and Equality, C-216/18 ; Arrêt du 5 novembre 2019, Commission c/ Pologne, C-192/18 ; Arrêt du 15 juillet 

2021, Commission c/Pologne, C-791/19) 

No / Non 

32. If yes, please explain the conclusions of that debate (maximum 500 characters). / Si oui, pourriez-vous 

préciser les conclusions de ce débat (500 caractères maximum) 

Not answered. 

33. Has your Parliament/Chamber carried out works or conducted hearings in connection with the 

Commission's 2021 report on the rule of law in the Union? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle mené des 

travaux ou procédé à des auditions en lien avec le rapport de la Commission de 2021 sur l’Etat de droit 

dans l’Union ? 

Yes / Oui 

34. If yes, please specify who was invited to the hearings or the nature of the works carried out. Open 

answer (maximum 500 characters) / Si oui, pourriez-vous préciser l’invité des auditions ou la nature des 

travaux menés? Réponse ouverte (500 caractères maximum) 

The issue of the rule of law has recently become one of the most important European topics of public debate in the 

Slovak Republic with the primary goal of supporting the creation of a more stable culture of the rule of law 

enshrined in Article 2 of the Treaty on European Union. 

The National Council of the Slovak Republic, according to § 58a of the Act of the National Council of the Slovak 

Republic no. 350/1996 Coll. on the Rules of Procedure of the National Council of the Slovak Republic, as 

amended, has entrusted the Committee of the National Council of the Slovak Republic for European Affairs with 

the performance of its powers in matters of the European Union. 

On 2 February 2021, the 31st meeting of the Committee of the National Council of the Slovak Republic for 

European Affairs took place, at which (via videoconference) the Vice-President of the European Commission for 

Values and Transparency Věra Jourová presented „Communication from the Commission to the European 

Parliament, the Council, the European Economic and Social Committee and the Committee of the Regions on the 
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Rule of Law Report 2020 - The rule of law situation in the European Union,“ COM (2020) 580 and the working 

document „Chapter on the rule of law in Slovakia,“ SWD (2020) 324 of 30 September 2020. 

35. Has your Parliament/Chamber debated about the conditions of implementation of the article 7 of the 

Treaty on European Union? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle étudié les conditions de mise en œuvre 

de l’article 7 du traité sur l’Union européenne? 

No / Non 

36. If yes, what were the conclusions of these debates? (maximum 500 characters) / Si oui, quelles ont été les 

conclusions de ces études ? (500 caractères maximum) 

Not answered. 

37. Does your Parliament/Chamber consider the implementation of the mechanism of Article 7 of the 

Treaty on the European Union relating to violations of the values set out in Article 2 satisfactory? / Votre 

Parlement/Chambre juge-t-il/elle satisfaisante la mise en œuvre du mécanisme de l’article 7 du traité sur 

l’Union européenne relatif aux violations des valeurs visées à l’article 2? 

No opinion / Sans avis 

38. Could you explain your answer? (maximum 500 characters) / Pourriez-vous justifier votre réponse ? 

(500 caractères maximum) 

The National Council of the Slovak Republic formally has no opinion on this matter. 

39. Does your Parliament/Chamber consider the implementation of the rule of law conditionality 

mechanism concerning the financial management of the Union budget or of the financial interests of the 

Union satisfactory? / Votre Parlement/Chambre juge-t-il satisfaisante la mise en œuvre du mécanisme de 

conditionnalité de l'État de droit concernant la gestion financière du budget de l'Union ou des intérêts 

financiers de l'Union ? 

No opinion / Sans avis 

40. Could you explain your answer? (maximum 500 characters) / Pourriez-vous justifier votre réponse ? 

(500 caractères maximum) 

The National Council of the Slovak Republic formally has no opinion on this matter. 

41. If you wish to provide any additional information on Chapter 2, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 2, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

On 22 September 2021, a discussion on the rule of law took place at the National Council of the Slovak Republic 

between the delegation of the National Council of the Slovak Republic and Members of the European Parliament 

from the Committee on Civil Liberties, Justice and Home Affairs (LIBE), Members of the Rule of Law and 

Fundamental Rights Monitoring Group (DRFMG) (within the Ad-hoc delegation to Slovakia and Bulgaria), which 

has a mandate to monitor violations of democracy, the rule of law and fundamental rights, while monitoring the 

fight against corruption within the EU. The discussion focused on the rule of law, the reform of the judiciary, the 

fight against corruption, measures to protect journalists and whistleblowers and the state of media freedom. 

In 2021, rule of law was the topic of the meetings of European Affairs Committee of the National Council of the 

Slovak Republic in the context of giving approvals to the positions of the Slovak Republic at the meetings of the 

European Council and at the meetings of the General Affairs Council. 

In addition, there have been discussions about rule of law at the National Council of the Slovak Republic during 

various bilateral negotiations between members of the National Council of the Slovak Republic, and foreign 

delegations. 

42. Has a report on the plenary sessions of the Conference on the Future of Europe been given before your 

Parliament/Chamber? / Un compte-rendu des sessions plénières de la conférence sur l’avenir de l’Europe 

a-t-il été réalisé devant votre Parlement/Chambre ? 
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No / Non 

43. If yes, please specify how (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser de quelle manière 

(maximum 500 caractères) 

Not answered. 

44. During the second half of 2021, did your Parliament/Chamber organise any debates, in committee or in 

session, on the Conference on the Future of Europe? / Au cours du second semestre 2021, votre 

Parlement/Chambre a-t-il/elle organisé des débats, en commission ou en séance, sur la conférence sur 

l’avenir de l’Europe? 

No / Non 

45. If yes, within which body or bodies of your Parliament/Chamber did these debates take place and what 

was the precise topic debated? Open answer (maximum 500 characters) / Si oui, au sein de quel(s) organe(s) 

de votre Parlement/Chambre ces débats ont-ils eu lieu et quel était le thème précis de la session? Réponse 

ouverte (500 caractères maximum) 

Not answered. 

46. During the second half of 2021, did your Parliament/Chamber organise/take part in any events to 

inform about or promote the Conference on the Future of Europe? / Au cours du second semestre 2021, 

votre Parlement/Chambre a-t-il organisé/ participé à des évènements d’information ou de valorisation de la 

Conférence sur l’avenir de l’Europe? 

No / Non 

47. If yes, please specify how (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser lesquels (maximum 500 

caractères) 

Not answered. 

48. If you wish to provide any additional information on Chapter 3, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 3, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

During 2021, members of the National Council of the Slovak Republic, especially members of the European 

Affairs Committee of the National Council of the Slovak Republic, took part in discussions on the future of 

Europe at discussion events organized by the Ministry of Foreign and European Affairs of the Slovak Republic. 

These were mainly professional conferences focusing on current European topics; discussions in the cities and 

regions of Slovakia about the benefits of the Slovak Republic's membership in the European Union and 

discussions at Slovak universities with students. On 18 June 2021, at the request of the members of the European 

Affairs Committee of the National Council of the Slovak Republic, a plenary discussion entitled „Discussion on 

the Conference on the Future of Europe“ took place at the National Council of the Slovak Republic. In addition to 

the members of the National Council of the Slovak Republic, all members of the European Parliament who 

expressed an interest in speaking at the plenary of the National Council of the Slovak Republic took part in this 

plenary discussion as well. As part of the debate on the future of Europe, the Chancellery of the National Council 

of the Slovak Republic is currently planning to hold a series of several conferences on European topics. 

 

 
Slovenian Državni zbor  
 

1. Please enter the name of your Parliament/Chamber and your contact details. / Veuillez indiquer le nom 
de votre parlement/chambre et vos coordonées. Required 

Name of Parliament/Chamber: / Nom du parlement ou de la chambre :: Državni zbor 
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Contact Person: / Contact :: Maša Ocvirk 

Tel: / Tél. :: +32492443647 

E-mail: / Courrier électronique :: masa.ocvirk@natparl.ep.europa.eu 

2. What tools are used by your Parliament/Chamber to scrutinise the government's European policy? 

(please list the three most used) / Quels sont les outils utilisés par votre Parlement/Chambre pour contrôler 

la politique européenne du Gouvernement ? (Veuillez indiquer les trois outils les plus utilisés) 

 a) Negotiating mandates-binding resolutions / De mandats de négociation - résolutions à caractère 

contraignant 

 e) Committee hearings of ministers /D’auditions de ministres en commission 

 g) Pre-European Council meeting committee debate / De débats en commission pré Conseil européen 

3. In 2019, 2020 and 2021, how many of the following means did your Parliament/Chamber 

organise/produce to scrutinise the government's European policy? (on average, per year) / En 2019, 2020, 

2021, afin de contrôler la politique européenne du Gouvernement, combien votre Parlement/Chambre a-t-

il/elle organisé/produit de (en moyenne, par année) : 

 None / 

Aucune 

1 

to 

5 

5 

to 

10 

10 

to 

20 

More 

than 20 

a) Negotiating mandates/binding resolutions/a. De mandats de 

négociation/ résolutions à caractère contraignant 
    

 

b) Meetings held in camera /De réunions à huis clos    
 

 

c) Non-binding resolutions / De résolutions à caractère non 

contraignant 
 

    

d) Plenary hearings of ministers / D’auditions de ministre en 

plénière 
 

 

   

e) Committee hearings of ministers / D’auditions de ministres en 

commission 
    

 

f) Pre-European Council meeting plenary debate /cDe débats en 

plénière pré Conseil européen 
 

    

g) Pre-European Council meeting committee debate / De débats 

en commission pré Conseil européen 
 

 

   

h) Post-European Council meeting plenary debate / De débats en 

plénière post Conseil européen 
 

    

i) Post-European Council meeting committee debate / De débats 

en commission post Conseil européen 
 

    

4. If plenary/commitee debates are organised before European Council meetings, are they followed by a 

vote? / Si des débats en plénière /en commission sont organisés avant les réunions du Conseil européen, ces 

débats sont-ils suivis d’un vote ? 

Yes / Oui 

5. Has your Parliament/Chamber recently considered any initiatives or passed any law on improving the 

scrutiny of the government’s EU policy? / Votre Parlement/Chambre a-t-il récemment examiné certaines 

initiatives ou adopté des lois améliorant le contrôle de la politique européenne du Gouvernement ? 

No / Non 
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6. If yes, please specify (500 characters maximum) / Si oui, veuillez préciser (500 caractères maximum) 

Not answered. 

7. Does the relevant committee of your Parliament/Chamber systematically examine the texts issued by the 

European Commission with regard to the principle of subsidiarity? / La commission compétente de votre 

Parlement/Chambre examine-t-elle systématiquement les textes adressés par la Commission européenne au 

regard du principe de subsidiarité? 

No / Non 

8. Is this subsidiarity scrutiny carried by / Le contrôle du principe de subsidiarité est-il réalisé par 

Not answered. 

9. How many resolutions containing reasoned opinions with regard to the principle of subsidiarity did your 

Parliament/Chamber adopt in 2019, 2020, and 2021? (on average, per year) 

/ Combien votre Parlement/Chambre a-t-il/elle adopté des résolutions portant avis motivé au regard du 

principe de subsidiarité en 2019, 2020 et 2021 (en moyenne, par année)? 

e) None 

10. If yes to the previous question, please specify the subject of the resolution(s). / Si oui à la question 

precédente,veuillez préciser l’objet de la ou les résolutions 

Not answered. 

11. Have proposals been made within your Parliament/Chamber to bring an action for annulment on 

grounds of infringement of the principle of subsidiarity before the Court of Justice in the name of your 

Parliament/Chamber against a European legislative act as provided for by Article 8 of the Lisbon Protocol 

on Subsidiarity and Proportionality? / Des propositions ont-elles été faites au sein de votre 

Parlement/Chambre afin qu’un recours en annulation pour violation du principe de subsidiarité soit 

engagé devant la Cour de justice au nom de votre Parlement/Chambre contre un texte législatif européen 

ainsi que l’article 8 du protocole au traité de Lisbonne sur l’application des principes de subsidiarité et de 

proportionnalité en prévoit la possibilité ? 

No / Non 

12. If yes, please specify whether these proposals were debated and what the outcomes were. / Si oui, 

veuillez préciser si ces propositions ont été débattues et quel sort leur a été réservé. 

Not answered. 

13. In terms of political dialogue, how many political opinions did your Parliament/Chamber submit to the 

Commission in 2019, 2020 and 2021? (on average, per year)/ En matière de dialogue politique, combien 

votre Parlement/Chambre a-t-il/elle adressé d’avis politiques à la Commission en 2019, 2020 et 2021 ? en 

moyenne, par année) 

e) None / aucun 

14. Did the European Commission address the issues raised by the Parliament/Chamber? / La Commission 

européenne a-t-elle répondu aux questions soulevées par votre Parlement/Chambre ? 

Not answered. 

15. Is your Parliament/Chamber in favour of the introduction of a "green card" procedure (so that 

national parliaments can ask the European Commission to make a legislative proposal)? / Votre 

Parlement/Chambre est-il/elle favorable à la mise en place d’une procédure de « carton vert » (afin que les 

parlements nationaux puissent demander à la Commission européenne de faire une proposition législative) 

? 
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 No opinion / Sans avis 

16. Are regular meetings organised between members of your national Parliament and the Members of the 

European Parliament from your Member State? / Des réunions régulières sont-elles organisées entre les 

parlementaires nationaux et les parlementaires européens de votre État 

Yes / Oui 

17. If yes, how often do such meetings take place and what subject matter do they cover? (maximum 500 

characters) / Si oui, quels sont la fréquence et l’objet de ces réunions ? (maximum de 500 charactères) 

MEP from Slovenia are invited to all meetings of the Committee on EU Affairs, which generally take place one 

per week. 

18. How does your Parliament/Chamber follow the trilogues and generally the entire European legislative 

procedure for examining texts? / Comment votre Parlement/Chambre suit-il/elle les trilogues et, de manière 

générale, l’ensemble de la procédure législative européenne d’examen des textes ? 

Other, please specify / Autre (veuillez préciser) : : The Government is required to provide the National Assembly 

with material which, in addition to the legislative proposal and a draft of any decision of a political nature, also 

contains: - the proposed position taken by the Republic of Slovenia; - the procedure for adopting the act in EU 

institutions; - the main solutions and objectives of the draft act; - the estimated start of the discussion around and 

adoption of an EU regulation, as well as - the estimated impact and implications of adopting the proposal into law. 

The National Assembly participates in formulating the positions of the Republic of Slovenia in those EU matters 

which, per the Constitution of the Republic of Slovenia and applicable laws, fall under its purview. 

19. Is your European Affairs Committee involved in the legislative transposition process of EU legislation? / 

Votre commission des affaires européennes intervient-elle dans le processus de transposition législative du 

droit de l’Union européenne? 

No / Non 

20. If yes, please explain how this is done (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser selon quelles 

modalités (500 charactères maximum). 

Not answered. 

21. Are you satisfied with the development and outcomes of the interparliamentary conferences? Êtes-vous 

satisfaits du déroulement et des résultats des conférences interparlementaires? * 

 

* If necessary, please indicate the opinion of the relevant competence committee / Si nécessaire, veuillez 

indiquer l’avis de la commission compétence concernée 

 
Satisfied 

/ 

Satisfait 

Very 

Satisfied / 

Totalement 

satisfait 

Not 

satisfied / 

Pas 

satisfait 

COSAC Chairpersons' meeting / Cosac des Présidents 
 

  

COSAC Plenary meeting / Cosac plénière 
 

  

Conference on the Common Foreign and Security Policy (CFSP) 

and the Common Security and Defence Policy (CSDP) / Conférence 

sur la politique étrangère et de sécurité commune (PESC) et la 

politique de sécurité et de défense commune (PSDC) 

 

 

 

Joint Parliamentary Scrutiny Group on EUROPOL / Groupe de 

contrôle parlementaire conjoint d’Europol 
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Conference on Stability, Economic Coordination and Governance in 

the EU (the "Article 13 Conference") / Conférence sur la stabilité, la 

coordination économique et la gouvernance (dite « article 13 ») 

 

 

 

22. If you wish to provide any further information, please use the space below / Si vous souhaitez fournir 

des informations complémentaires à la question precédente, veuillez le faire ci-dessous 

Not answered. 

23. To make the interparliamentary meetings mentioned above (question 20) more dynamic, would you be 

in favour of: / Pour rendre les réunions interparlementaires (mentionnées avant, question 20) plus 

dynamiques, seriez-vous favorable : 

 

- IMPORTANT NOTE: To reply, please type your answer in the boxes below based on these three options/ 

Pour répondre, veuillez taper votre réponse dans les cases ci-dessous sur la base de ces trois options: 

 

a) Yes: specify for which interparliamentary meetings / Oui, précisez pour quelles réunions 

interparlementaires 

b) no / non 

c) no opinion / sans avis 

The systematic adoption of common conclusions or contributions? For which interparliamentary Conferences? / À 

l’adoption systématique de conclusions ou de contributions communes?: c) no opinion / sans avis 

Dynamic question & answer sessions? / À des séances dynamiques de questions/réponses ?: a) yes: for all above 

mentioned interparliamentary meetings 

The creation of internal working groups? / À la création de groupes de travail internes ?: c) no opinion / sans avis 

The seating of delegations in rooms by political group rather than by Member State? / Au placement des 

délégations, en salle, par groupe politique plutôt que par État membre ?: b) no / non 

Other: please specify / Autre: veuillez préciser: 

24. In the opinion of your Parliament/Chamber, which of the following tools are most useful in terms of 

inter-parliamentary cooperation? (grade them according to importance)? / Selon votre 

Parlement/Chambre, quels sont/seraient les outils (classés par ordre d'importance) les plus utiles en 

matière de coopération interparlementaire? 

 Very important / 

Très important 

Important / 

Important 

Less important / 

Moins important 

Debates with Commissioners / Débats avec les 

commissaires 
 

  

Debates with ministers of the State holding the 

Presidency / Débats avec les ministres de l’État de la 

présidence 

 

 

 

Debates with experts / Débats avec des experts   
 

Written questions to Commissioners / Questions 

écrites aux commissaires 
  

 

Debates between members of national Parliaments / 

Débats entre parlementaires nationaux 
 

  

Debates with citizens / Débats avec des citoyens   
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25. Is your Parliament/Chamber in favour of the creation of a second chamber at European level composed 

of national Parliaments? Votre Parlement/Chambre est-il favorable à l’institution au niveau européen 

d’une seconde chambre des Parlements nationaux ? 

No opinion /Sans avis 

26. If yes, please specify (500 characters maximum) / Si oui, veuillez préciser (500 caractères maximum) 

Not answered. 

27. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 1, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

Q 3. Debates before the European Council meetings are only organized on the level of the Committee, where they 

are followed by a vote. 

 

Q 17. The Government is required to provide the National Assembly with material which, in addition to the 

legislative proposal and a draft of any decision of a political nature, also contains: 

- the proposed position taken by the Republic of Slovenia; 

- the procedure for adopting the act in EU institutions; 

- the main solutions and objectives of the draft act; 

- the estimated start of the discussion around and adoption of an EU regulation, as well as 

- the estimated impact and implications of adopting the proposal into law. 

The National Assembly participates in formulating the positions of the Republic of Slovenia in those EU matters 

which, per the Constitution of the Republic of Slovenia and applicable laws, fall under its purview. 

28. Has your Parliament/Chamber been involved in the process of adopting measures/legislation to deal 

with the public health crisis? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle été associé au processus d’adoption des 

mesures d’urgence pour faire face à la crise sanitaire ? 

Yes / Oui 

29. Following on from that, has your Parliament/Chamber scrutinised the government's actions throughout 

the public health crisis? / Par la suite, votre Parlement/Chambre a-t-il/elle contrôlé l’action du 

gouvernement tout au long de la crise sanitaire ? 

Yes / Oui 

30. If yes, please specify how (500 characters maximum) / Si oui, pourriez-vous préciser selon quelles 

modalités (500 caractères maximum)? 

Parliamentary questions, thematic committee meetings and plenary sessions, establishing committees of inquiry. 

31. Has your Parliament/Chamber debated the recent judgments of the Court of Justice of the European 

Union relating to the rule of law (NOTE?) ? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle débattu des récents 

arrêts de la Cour de justice de l’Union européenne relatifs au respect de l’Etat de droit ? 

 

(Notably rulings C-216/18 ; C-192/18 ; C-791/19 / Notamment Arrêt du 25 juillet 2018, Minister for Justice 

and Equality, C-216/18 ; Arrêt du 5 novembre 2019, Commission c/ Pologne, C-192/18 ; Arrêt du 15 juillet 

2021, Commission c/Pologne, C-791/19) 

No / Non 

32. If yes, please explain the conclusions of that debate (maximum 500 characters). / Si oui, pourriez-vous 

préciser les conclusions de ce débat (500 caractères maximum) 

Not answered. 
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33. Has your Parliament/Chamber carried out works or conducted hearings in connection with the 

Commission's 2021 report on the rule of law in the Union? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle mené des 

travaux ou procédé à des auditions en lien avec le rapport de la Commission de 2021 sur l’Etat de droit 

dans l’Union ? 

No / Non 

34. If yes, please specify who was invited to the hearings or the nature of the works carried out. Open 

answer (maximum 500 characters) / Si oui, pourriez-vous préciser l’invité des auditions ou la nature des 

travaux menés? Réponse ouverte (500 caractères maximum) 

Not answered. 

35. Has your Parliament/Chamber debated about the conditions of implementation of the article 7 of the 

Treaty on European Union? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle étudié les conditions de mise en œuvre 

de l’article 7 du traité sur l’Union européenne? 

No / Non 

36. If yes, what were the conclusions of these debates? (maximum 500 characters) / Si oui, quelles ont été les 

conclusions de ces études ? (500 caractères maximum) 

Not answered. 

37. Does your Parliament/Chamber consider the implementation of the mechanism of Article 7 of the 

Treaty on the European Union relating to violations of the values set out in Article 2 satisfactory? / Votre 

Parlement/Chambre juge-t-il/elle satisfaisante la mise en œuvre du mécanisme de l’article 7 du traité sur 

l’Union européenne relatif aux violations des valeurs visées à l’article 2? 

No opinion / Sans avis 

38. Could you explain your answer? (maximum 500 characters) / Pourriez-vous justifier votre réponse ? 

(500 caractères maximum) 

Not answered. 

39. Does your Parliament/Chamber consider the implementation of the rule of law conditionality 

mechanism concerning the financial management of the Union budget or of the financial interests of the 

Union satisfactory? / Votre Parlement/Chambre juge-t-il satisfaisante la mise en œuvre du mécanisme de 

conditionnalité de l'État de droit concernant la gestion financière du budget de l'Union ou des intérêts 

financiers de l'Union ? 

No opinion / Sans avis 

40. Could you explain your answer? (maximum 500 characters) / Pourriez-vous justifier votre réponse ? 

(500 caractères maximum) 

Not answered. 

41. If you wish to provide any additional information on Chapter 2, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 2, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

Not answered. 

42. Has a report on the plenary sessions of the Conference on the Future of Europe been given before your 

Parliament/Chamber? / Un compte-rendu des sessions plénières de la conférence sur l’avenir de l’Europe 

a-t-il été réalisé devant votre Parlement/Chambre ? 

No / Non 
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43. If yes, please specify how (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser de quelle manière 

(maximum 500 caractères) 

Not answered. 

44. During the second half of 2021, did your Parliament/Chamber organise any debates, in committee or in 

session, on the Conference on the Future of Europe? / Au cours du second semestre 2021, votre 

Parlement/Chambre a-t-il/elle organisé des débats, en commission ou en séance, sur la conférence sur 

l’avenir de l’Europe? 

No / Non 

45. If yes, within which body or bodies of your Parliament/Chamber did these debates take place and what 

was the precise topic debated? Open answer (maximum 500 characters) / Si oui, au sein de quel(s) organe(s) 

de votre Parlement/Chambre ces débats ont-ils eu lieu et quel était le thème précis de la session? Réponse 

ouverte (500 caractères maximum) 

Not answered. 

46. During the second half of 2021, did your Parliament/Chamber organise/take part in any events to 

inform about or promote the Conference on the Future of Europe? / Au cours du second semestre 2021, 

votre Parlement/Chambre a-t-il organisé/ participé à des évènements d’information ou de valorisation de la 

Conférence sur l’avenir de l’Europe? 

Yes / Oui 

47. If yes, please specify how (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser lesquels (maximum 500 

caractères) 

Committee on EU Affairs organized a Roundtable on the Future of European Union Governance with invited 

speakers. Due to Covid measures the interested public was able to follow the event and ask questions online. 

 

Committee on Foreign Policy organized a Roundtable on the future of Europe and the role of the EU with invited 

speakers followed by a discussion between the members of the Committee on Foreign Policy and the interested 

public Due to Covid measures the interested public was able to follow the event and ask questions online. 

 

As part of the Western Balkans Speakers' Meeting the Slovenian National Assembly held a dialogue "The Young 

Generation from the 

Western Balkans Region and the European Union" involving young people from the Western Balkans and 

Slovenia. 

48. If you wish to provide any additional information on Chapter 3, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 3, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

Not answered. 

 

 

Slovenian Državni svet  
 

1. Please enter the name of your Parliament/Chamber and your contact details. / Veuillez indiquer le nom 
de votre parlement/chambre et vos coordonées. Required 

Name of Parliament/Chamber: / Nom du parlement ou de la chambre :: National Council of the Republic of 
Slovenia 

Contact Person: / Contact :: Neža Dular 
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Tel: / Tél. :: +386 1 478 9819 

E-mail: / Courrier électronique :: neza.dular@ds-rs.si 

2. What tools are used by your Parliament/Chamber to scrutinise the government's European policy? 

(please list the three most used) / Quels sont les outils utilisés par votre Parlement/Chambre pour contrôler 

la politique européenne du Gouvernement ? (Veuillez indiquer les trois outils les plus utilisés) 

 j) Other, please specify/ Autre (veuillez préciser) / Autre (veuillez préciser): Commission for 

International Relations and European Affairs is the body within the National Council that discusses EU 

matters. Its role is to examine the initiatives and questions raised by its members in relation to foreign and 

EU affairs, and to prepare proposals for requests and opinions. It discusses the Government's proposals, 

issues opinions and may pass them on to the Committee on EU Affairs of the National Assembly at least 

two days before the meeting at which the Committee is to adopt a relevant position. 

3. In 2019, 2020 and 2021, how many of the following means did your Parliament/Chamber 

organise/produce to scrutinise the government's European policy? (on average, per year) / En 2019, 2020, 

2021, afin de contrôler la politique européenne du Gouvernement, combien votre Parlement/Chambre a-t-

il/elle organisé/produit de (en moyenne, par année) : 

 None / 

Aucune 

1 

to 

5 

5 

to 

10 

10 

to 

20 

More 

than 20 

a) Negotiating mandates/binding resolutions/a. De mandats de 

négociation/ résolutions à caractère contraignant 
 

    

b) Meetings held in camera /De réunions à huis clos 
 

    

c) Non-binding resolutions / De résolutions à caractère non 

contraignant 
 

    

d) Plenary hearings of ministers / D’auditions de ministre en 

plénière 
 

    

e) Committee hearings of ministers / D’auditions de ministres en 

commission 
 

    

f) Pre-European Council meeting plenary debate /cDe débats en 

plénière pré Conseil européen 
 

    

g) Pre-European Council meeting committee debate / De débats en 

commission pré Conseil européen 
 

    

h) Post-European Council meeting plenary debate / De débats en 

plénière post Conseil européen 
 

    

i) Post-European Council meeting committee debate / De débats 

en commission post Conseil européen 
 

    

4. If plenary/commitee debates are organised before European Council meetings, are they followed by a 

vote? / Si des débats en plénière /en commission sont organisés avant les réunions du Conseil européen, ces 

débats sont-ils suivis d’un vote ? 

Not answered. 

5. Has your Parliament/Chamber recently considered any initiatives or passed any law on improving the 

scrutiny of the government’s EU policy? / Votre Parlement/Chambre a-t-il récemment examiné certaines 

initiatives ou adopté des lois améliorant le contrôle de la politique européenne du Gouvernement ? 

No / Non 
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6. If yes, please specify (500 characters maximum) / Si oui, veuillez préciser (500 caractères maximum) 

Not answered. 

7. Does the relevant committee of your Parliament/Chamber systematically examine the texts issued by the 

European Commission with regard to the principle of subsidiarity? / La commission compétente de votre 

Parlement/Chambre examine-t-elle systématiquement les textes adressés par la Commission européenne au 

regard du principe de subsidiarité? 

No / Non 

8. Is this subsidiarity scrutiny carried by / Le contrôle du principe de subsidiarité est-il réalisé par 

Not answered. 

9. How many resolutions containing reasoned opinions with regard to the principle of subsidiarity did your 

Parliament/Chamber adopt in 2019, 2020, and 2021? (on average, per year) 

/ Combien votre Parlement/Chambre a-t-il/elle adopté des résolutions portant avis motivé au regard du 

principe de subsidiarité en 2019, 2020 et 2021 (en moyenne, par année)? 

e) None 

10. If yes to the previous question, please specify the subject of the resolution(s). / Si oui à la question 

precédente,veuillez préciser l’objet de la ou les résolutions 

Not answered. 

11. Have proposals been made within your Parliament/Chamber to bring an action for annulment on 

grounds of infringement of the principle of subsidiarity before the Court of Justice in the name of your 

Parliament/Chamber against a European legislative act as provided for by Article 8 of the Lisbon Protocol 

on Subsidiarity and Proportionality? / Des propositions ont-elles été faites au sein de votre 

Parlement/Chambre afin qu’un recours en annulation pour violation du principe de subsidiarité soit 

engagé devant la Cour de justice au nom de votre Parlement/Chambre contre un texte législatif européen 

ainsi que l’article 8 du protocole au traité de Lisbonne sur l’application des principes de subsidiarité et de 

proportionnalité en prévoit la possibilité ? 

No / Non 

12. If yes, please specify whether these proposals were debated and what the outcomes were. / Si oui, 

veuillez préciser si ces propositions ont été débattues et quel sort leur a été réservé. 

Not answered. 

13. In terms of political dialogue, how many political opinions did your Parliament/Chamber submit to the 

Commission in 2019, 2020 and 2021? (on average, per year)/ En matière de dialogue politique, combien 

votre Parlement/Chambre a-t-il/elle adressé d’avis politiques à la Commission en 2019, 2020 et 2021 ? en 

moyenne, par année) 

e) None / aucun 

14. Did the European Commission address the issues raised by the Parliament/Chamber? / La Commission 

européenne a-t-elle répondu aux questions soulevées par votre Parlement/Chambre ? 

Not answered. 

15. Is your Parliament/Chamber in favour of the introduction of a "green card" procedure (so that 

national parliaments can ask the European Commission to make a legislative proposal)? / Votre 

Parlement/Chambre est-il/elle favorable à la mise en place d’une procédure de « carton vert » (afin que les 

parlements nationaux puissent demander à la Commission européenne de faire une proposition législative) 

? 
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 No opinion / Sans avis 

16. Are regular meetings organised between members of your national Parliament and the Members of the 

European Parliament from your Member State? / Des réunions régulières sont-elles organisées entre les 

parlementaires nationaux et les parlementaires européens de votre État 

No / Non 

17. If yes, how often do such meetings take place and what subject matter do they cover? (maximum 500 

characters) / Si oui, quels sont la fréquence et l’objet de ces réunions ? (maximum de 500 charactères) 

Not answered. 

18. How does your Parliament/Chamber follow the trilogues and generally the entire European legislative 

procedure for examining texts? / Comment votre Parlement/Chambre suit-il/elle les trilogues et, de manière 

générale, l’ensemble de la procédure législative européenne d’examen des textes ? 

Not answered. 

19. Is your European Affairs Committee involved in the legislative transposition process of EU legislation? / 

Votre commission des affaires européennes intervient-elle dans le processus de transposition législative du 

droit de l’Union européenne? 

Yes / Oui 

20. If yes, please explain how this is done (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser selon quelles 

modalités (500 charactères maximum). 

See the answer under 1. 

21. Are you satisfied with the development and outcomes of the interparliamentary conferences? Êtes-vous 

satisfaits du déroulement et des résultats des conférences interparlementaires? * 

 

* If necessary, please indicate the opinion of the relevant competence committee / Si nécessaire, veuillez 

indiquer l’avis de la commission compétence concernée 

 Satisfied / 

Satisfait 

Very Satisfied / 

Totalement 

satisfait 

Not 

satisfied / 

Pas satisfait 

COSAC Chairpersons' meeting / Cosac des Présidents 
 

  

COSAC Plenary meeting / Cosac plénière 
 

  

Conference on the Common Foreign and Security Policy 

(CFSP) and the Common Security and Defence Policy 

(CSDP) / Conférence sur la politique étrangère et de sécurité 

commune (PESC) et la politique de sécurité et de défense 

commune (PSDC) 
 

  

Joint Parliamentary Scrutiny Group on EUROPOL / Groupe 

de contrôle parlementaire conjoint d’Europol 
 

  

Conference on Stability, Economic Coordination and 

Governance in the EU (the "Article 13 Conference") / 

Conférence sur la stabilité, la coordination économique et la 

gouvernance (dite « article 13 ») 

   

22. If you wish to provide any further information, please use the space below / Si vous souhaitez fournir 

des informations complémentaires à la question precédente, veuillez le faire ci-dessous 
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The National Council does not attend Conference on Stability, Economic Coordination and Governance in the 

EU. 

23. To make the interparliamentary meetings mentioned above (question 20) more dynamic, would you be 

in favour of: / Pour rendre les réunions interparlementaires (mentionnées avant, question 20) plus 

dynamiques, seriez-vous favorable : 

 

- IMPORTANT NOTE: To reply, please type your answer in the boxes below based on these three options/ 

Pour répondre, veuillez taper votre réponse dans les cases ci-dessous sur la base de ces trois options: 

 

a) Yes: specify for which interparliamentary meetings / Oui, précisez pour quelles réunions 

interparlementaires 

b) no / non 

c) no opinion / sans avis 

The systematic adoption of common conclusions or contributions? For which interparliamentary Conferences? / À 

l’adoption systématique de conclusions ou de contributions communes?: No opinion. 

Dynamic question & answer sessions? / À des séances dynamiques de questions/réponses ?: No opinion. 

The creation of internal working groups? / À la création de groupes de travail internes ?: No opinion. 

The seating of delegations in rooms by political group rather than by Member State? / Au placement des 

délégations, en salle, par groupe politique plutôt que par État membre ?: No opinion. 

Other: please specify / Autre: veuillez préciser: 

24. In the opinion of your Parliament/Chamber, which of the following tools are most useful in terms of 

inter-parliamentary cooperation? (grade them according to importance)? / Selon votre 

Parlement/Chambre, quels sont/seraient les outils (classés par ordre d'importance) les plus utiles en 

matière de coopération interparlementaire? 

 Very important / 

Très important 

Important / 

Important 

Less important / 

Moins important 

Debates with Commissioners / Débats avec les 

commissaires 
 

 

 

Debates with ministers of the State holding the 

Presidency / Débats avec les ministres de l’État de la 

présidence 

 

 

 

Debates with experts / Débats avec des experts  
 

 

Written questions to Commissioners / Questions 

écrites aux commissaires 
   

Debates between members of national Parliaments / 

Débats entre parlementaires nationaux 
 

 

 

Debates with citizens / Débats avec des citoyens  
 

 

25. Is your Parliament/Chamber in favour of the creation of a second chamber at European level composed 

of national Parliaments? Votre Parlement/Chambre est-il favorable à l’institution au niveau européen 

d’une seconde chambre des Parlements nationaux ? 

No opinion /Sans avis 

26. If yes, please specify (500 characters maximum) / Si oui, veuillez préciser (500 caractères maximum) 

Not answered. 
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27. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 1, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

Not answered. 

28. Has your Parliament/Chamber been involved in the process of adopting measures/legislation to deal 

with the public health crisis? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle été associé au processus d’adoption des 

mesures d’urgence pour faire face à la crise sanitaire ? 

Yes / Oui 

29. Following on from that, has your Parliament/Chamber scrutinised the government's actions throughout 

the public health crisis? / Par la suite, votre Parlement/Chambre a-t-il/elle contrôlé l’action du 

gouvernement tout au long de la crise sanitaire ? 

No / Non 

30. If yes, please specify how (500 characters maximum) / Si oui, pourriez-vous préciser selon quelles 

modalités (500 caractères maximum)? 

Not answered. 

31. Has your Parliament/Chamber debated the recent judgments of the Court of Justice of the European 

Union relating to the rule of law (NOTE?) ? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle débattu des récents 

arrêts de la Cour de justice de l’Union européenne relatifs au respect de l’Etat de droit ? 

 

(Notably rulings C-216/18 ; C-192/18 ; C-791/19 / Notamment Arrêt du 25 juillet 2018, Minister for Justice 

and Equality, C-216/18 ; Arrêt du 5 novembre 2019, Commission c/ Pologne, C-192/18 ; Arrêt du 15 juillet 

2021, Commission c/Pologne, C-791/19) 

No / Non 

32. If yes, please explain the conclusions of that debate (maximum 500 characters). / Si oui, pourriez-vous 

préciser les conclusions de ce débat (500 caractères maximum) 

Not answered. 

33. Has your Parliament/Chamber carried out works or conducted hearings in connection with the 

Commission's 2021 report on the rule of law in the Union? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle mené des 

travaux ou procédé à des auditions en lien avec le rapport de la Commission de 2021 sur l’Etat de droit 

dans l’Union ? 

No / Non 

34. If yes, please specify who was invited to the hearings or the nature of the works carried out. Open 

answer (maximum 500 characters) / Si oui, pourriez-vous préciser l’invité des auditions ou la nature des 

travaux menés? Réponse ouverte (500 caractères maximum) 

Not answered. 

35. Has your Parliament/Chamber debated about the conditions of implementation of the article 7 of the 

Treaty on European Union? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle étudié les conditions de mise en œuvre 

de l’article 7 du traité sur l’Union européenne? 

No / Non 

36. If yes, what were the conclusions of these debates? (maximum 500 characters) / Si oui, quelles ont été les 

conclusions de ces études ? (500 caractères maximum) 

Not answered. 
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37. Does your Parliament/Chamber consider the implementation of the mechanism of Article 7 of the 

Treaty on the European Union relating to violations of the values set out in Article 2 satisfactory? / Votre 

Parlement/Chambre juge-t-il/elle satisfaisante la mise en œuvre du mécanisme de l’article 7 du traité sur 

l’Union européenne relatif aux violations des valeurs visées à l’article 2? 

No opinion / Sans avis 

38. Could you explain your answer? (maximum 500 characters) / Pourriez-vous justifier votre réponse ? 

(500 caractères maximum) 

Not answered. 

39. Does your Parliament/Chamber consider the implementation of the rule of law conditionality 

mechanism concerning the financial management of the Union budget or of the financial interests of the 

Union satisfactory? / Votre Parlement/Chambre juge-t-il satisfaisante la mise en œuvre du mécanisme de 

conditionnalité de l'État de droit concernant la gestion financière du budget de l'Union ou des intérêts 

financiers de l'Union ? 

No opinion / Sans avis 

40. Could you explain your answer? (maximum 500 characters) / Pourriez-vous justifier votre réponse ? 

(500 caractères maximum) 

Not answered. 

41. If you wish to provide any additional information on Chapter 2, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 2, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

Not answered. 

42. Has a report on the plenary sessions of the Conference on the Future of Europe been given before your 

Parliament/Chamber? / Un compte-rendu des sessions plénières de la conférence sur l’avenir de l’Europe 

a-t-il été réalisé devant votre Parlement/Chambre ? 

Yes / Oui 

43. If yes, please specify how (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser de quelle manière 

(maximum 500 caractères) 

The National Council 9 June 2021 one of the members of the National Council was appointed a representative of 

the National Council of the Republic of Slovenia in the Slovene delegation for plenary meetings of the 

Conference on the Future of Europe. Based on Rules of Procedure of the National Council the appointed 

representatives of the National Council shall report to the National Council about their work once a year. Such 

report related to all topics related to the Conference on Future of Europe was given by him at the 45th plenary 

session of the National Council 10 November 2021. 

44. During the second half of 2021, did your Parliament/Chamber organise any debates, in committee or in 

session, on the Conference on the Future of Europe? / Au cours du second semestre 2021, votre 

Parlement/Chambre a-t-il/elle organisé des débats, en commission ou en séance, sur la conférence sur 

l’avenir de l’Europe? 

No / Non 

45. If yes, within which body or bodies of your Parliament/Chamber did these debates take place and what 

was the precise topic debated? Open answer (maximum 500 characters) / Si oui, au sein de quel(s) organe(s) 

de votre Parlement/Chambre ces débats ont-ils eu lieu et quel était le thème précis de la session? Réponse 

ouverte (500 caractères maximum) 

Not answered. 
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46. During the second half of 2021, did your Parliament/Chamber organise/take part in any events to 

inform about or promote the Conference on the Future of Europe? / Au cours du second semestre 2021, 

votre Parlement/Chambre a-t-il organisé/ participé à des évènements d’information ou de valorisation de la 

Conférence sur l’avenir de l’Europe? 

Yes / Oui 

47. If yes, please specify how (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser lesquels (maximum 500 

caractères) 

One of the sessions of the 66th COSAC Plenary meeting was dedicated to the Conference on the Future of Europe 

prepared and chaired by the Chair of the Commission on the International Relations and European Affairs of the 

National Council. 

48. If you wish to provide any additional information on Chapter 3, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 3, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

Not answered. 

 

 

Spanish Cortes Generales  

 

1. Please enter the name of your Parliament/Chamber and your contact details. / Veuillez indiquer le nom 
de votre parlement/chambre et vos coordonées. Required 

Name of Parliament/Chamber: / Nom du parlement ou de la chambre :: Cortes Generales 

Contact Person: / Contact :: Carmen SANCHEZ ABARCA GORNALS 

Tel: / Tél. :: 00034680547754 

E-mail: / Courrier électronique :: carmen.sanchezabarca@natparl.ep.europa.eu 

2. What tools are used by your Parliament/Chamber to scrutinise the government's European policy? 

(please list the three most used) / Quels sont les outils utilisés par votre Parlement/Chambre pour contrôler 

la politique européenne du Gouvernement ? (Veuillez indiquer les trois outils les plus utilisés) 

 d) Plenary hearings of ministers / D’auditions de ministre en plénière 

 e) Committee hearings of ministers /D’auditions de ministres en commission 

 j) Other, please specify/ Autre (veuillez préciser) / Autre (veuillez préciser): Given the fact that this 

option was not allowed, we would be grateful if you could bear in mind the answer from the Cortes 

Generales: besides options d) and e), marked above, both options g) and h) are also applicable to the tools 

used in the Cortes Generales to scrutinize the government´s European policy. 

3. In 2019, 2020 and 2021, how many of the following means did your Parliament/Chamber 

organise/produce to scrutinise the government's European policy? (on average, per year) / En 2019, 2020, 

2021, afin de contrôler la politique européenne du Gouvernement, combien votre Parlement/Chambre a-t-

il/elle organisé/produit de (en moyenne, par année) : 

 None / 

Aucune 

1 

to 

5 

5 

to 

10 

10 

to 

20 

More 

than 20 

a) Negotiating mandates/binding resolutions/a. De mandats de 

négociation/ résolutions à caractère contraignant 
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b) Meetings held in camera /De réunions à huis clos 
 

    

c) Non-binding resolutions / De résolutions à caractère non 

contraignant 
 

    

d) Plenary hearings of ministers / D’auditions de ministre en 

plénière 
 

    

e) Committee hearings of ministers / D’auditions de ministres en 

commission 
  

 

  

f) Pre-European Council meeting plenary debate /cDe débats en 

plénière pré Conseil européen 
 

    

g) Pre-European Council meeting committee debate / De débats 

en commission pré Conseil européen 
 

 

   

h) Post-European Council meeting plenary debate / De débats en 

plénière post Conseil européen 
  

 

  

i) Post-European Council meeting committee debate / De débats 

en commission post Conseil européen 
 

    

4. If plenary/commitee debates are organised before European Council meetings, are they followed by a 

vote? / Si des débats en plénière /en commission sont organisés avant les réunions du Conseil européen, ces 

débats sont-ils suivis d’un vote ? 

No/ Non 

5. Has your Parliament/Chamber recently considered any initiatives or passed any law on improving the 

scrutiny of the government’s EU policy? / Votre Parlement/Chambre a-t-il récemment examiné certaines 

initiatives ou adopté des lois améliorant le contrôle de la politique européenne du Gouvernement ? 

No / Non 

6. If yes, please specify (500 characters maximum) / Si oui, veuillez préciser (500 caractères maximum) 

Not answered. 

7. Does the relevant committee of your Parliament/Chamber systematically examine the texts issued by the 

European Commission with regard to the principle of subsidiarity? / La commission compétente de votre 

Parlement/Chambre examine-t-elle systématiquement les textes adressés par la Commission européenne au 

regard du principe de subsidiarité? 

Yes / Oui 

8. Is this subsidiarity scrutiny carried by / Le contrôle du principe de subsidiarité est-il réalisé par 

Solely by the EU Affairs Committee / Par la seule commission des affaires européennes 

9. How many resolutions containing reasoned opinions with regard to the principle of subsidiarity did your 

Parliament/Chamber adopt in 2019, 2020, and 2021? (on average, per year) 

/ Combien votre Parlement/Chambre a-t-il/elle adopté des résolutions portant avis motivé au regard du 

principe de subsidiarité en 2019, 2020 et 2021 (en moyenne, par année)? 

a. Up to 5 / Jusqu'à 5 

10. If yes to the previous question, please specify the subject of the resolution(s). / Si oui à la question 

precédente,veuillez préciser l’objet de la ou les résolutions 

Not answered. 
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11. Have proposals been made within your Parliament/Chamber to bring an action for annulment on 

grounds of infringement of the principle of subsidiarity before the Court of Justice in the name of your 

Parliament/Chamber against a European legislative act as provided for by Article 8 of the Lisbon Protocol 

on Subsidiarity and Proportionality? / Des propositions ont-elles été faites au sein de votre 

Parlement/Chambre afin qu’un recours en annulation pour violation du principe de subsidiarité soit 

engagé devant la Cour de justice au nom de votre Parlement/Chambre contre un texte législatif européen 

ainsi que l’article 8 du protocole au traité de Lisbonne sur l’application des principes de subsidiarité et de 

proportionnalité en prévoit la possibilité ? 

No / Non 

12. If yes, please specify whether these proposals were debated and what the outcomes were. / Si oui, 

veuillez préciser si ces propositions ont été débattues et quel sort leur a été réservé. 

Not answered. 

13. In terms of political dialogue, how many political opinions did your Parliament/Chamber submit to the 

Commission in 2019, 2020 and 2021? (on average, per year)/ En matière de dialogue politique, combien 

votre Parlement/Chambre a-t-il/elle adressé d’avis politiques à la Commission en 2019, 2020 et 2021 ? en 

moyenne, par année) 

d. More than 20 / Plus de 20 

14. Did the European Commission address the issues raised by the Parliament/Chamber? / La Commission 

européenne a-t-elle répondu aux questions soulevées par votre Parlement/Chambre ? 

Yes, mostly / Oui, pour la plupart 

15. Is your Parliament/Chamber in favour of the introduction of a "green card" procedure (so that 

national parliaments can ask the European Commission to make a legislative proposal)? / Votre 

Parlement/Chambre est-il/elle favorable à la mise en place d’une procédure de « carton vert » (afin que les 

parlements nationaux puissent demander à la Commission européenne de faire une proposition législative) 

? 

 No opinion / Sans avis 

16. Are regular meetings organised between members of your national Parliament and the Members of the 

European Parliament from your Member State? / Des réunions régulières sont-elles organisées entre les 

parlementaires nationaux et les parlementaires européens de votre État 

No / Non 

17. If yes, how often do such meetings take place and what subject matter do they cover? (maximum 500 

characters) / Si oui, quels sont la fréquence et l’objet de ces réunions ? (maximum de 500 charactères) 

Not answered. 

18. How does your Parliament/Chamber follow the trilogues and generally the entire European legislative 

procedure for examining texts? / Comment votre Parlement/Chambre suit-il/elle les trilogues et, de manière 

générale, l’ensemble de la procédure législative européenne d’examen des textes ? 

Not answered. 

19. Is your European Affairs Committee involved in the legislative transposition process of EU legislation? / 

Votre commission des affaires européennes intervient-elle dans le processus de transposition législative du 

droit de l’Union européenne? 

No / Non 

20. If yes, please explain how this is done (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser selon quelles 

modalités (500 charactères maximum). 
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Not answered. 

21. Are you satisfied with the development and outcomes of the interparliamentary conferences? Êtes-vous 

satisfaits du déroulement et des résultats des conférences interparlementaires? * 

 

* If necessary, please indicate the opinion of the relevant competence committee / Si nécessaire, veuillez 

indiquer l’avis de la commission compétence concernée 

Not answered. 

22. If you wish to provide any further information, please use the space below / Si vous souhaitez fournir 

des informations complémentaires à la question precédente, veuillez le faire ci-dessous 

Up to the current time, no ad hoc resolution has been approved on this specific topic by the competent Committee 

in the Cortes Generales. 

23. To make the interparliamentary meetings mentioned above (question 20) more dynamic, would you be 

in favour of: / Pour rendre les réunions interparlementaires (mentionnées avant, question 20) plus 

dynamiques, seriez-vous favorable : 

 

- IMPORTANT NOTE: To reply, please type your answer in the boxes below based on these three options/ 

Pour répondre, veuillez taper votre réponse dans les cases ci-dessous sur la base de ces trois options: 

 

a) Yes: specify for which interparliamentary meetings / Oui, précisez pour quelles réunions 

interparlementaires 

b) no / non 

c) no opinion / sans avis 

The systematic adoption of common conclusions or contributions? For which interparliamentary Conferences? / À 

l’adoption systématique de conclusions ou de contributions communes?: No opinion 

Dynamic question & answer sessions? / À des séances dynamiques de questions/réponses ?: No opinion 

The creation of internal working groups? / À la création de groupes de travail internes ?: No opinion 

The seating of delegations in rooms by political group rather than by Member State? / Au placement des 

délégations, en salle, par groupe politique plutôt que par État membre ?: No opinion 

Other: please specify / Autre: veuillez préciser: 

24. In the opinion of your Parliament/Chamber, which of the following tools are most useful in terms of 

inter-parliamentary cooperation? (grade them according to importance)? / Selon votre 

Parlement/Chambre, quels sont/seraient les outils (classés par ordre d'importance) les plus utiles en 

matière de coopération interparlementaire? 

Not answered. 

25. Is your Parliament/Chamber in favour of the creation of a second chamber at European level composed 

of national Parliaments? Votre Parlement/Chambre est-il favorable à l’institution au niveau européen 

d’une seconde chambre des Parlements nationaux ? 

No opinion /Sans avis 

26. If yes, please specify (500 characters maximum) / Si oui, veuillez préciser (500 caractères maximum) 

Not answered. 

27. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 1, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 
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Not answered. 

28. Has your Parliament/Chamber been involved in the process of adopting measures/legislation to deal 

with the public health crisis? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle été associé au processus d’adoption des 

mesures d’urgence pour faire face à la crise sanitaire ? 

Yes / Oui 

29. Following on from that, has your Parliament/Chamber scrutinised the government's actions throughout 

the public health crisis? / Par la suite, votre Parlement/Chambre a-t-il/elle contrôlé l’action du 

gouvernement tout au long de la crise sanitaire ? 

Yes / Oui 

30. If yes, please specify how (500 characters maximum) / Si oui, pourriez-vous préciser selon quelles 

modalités (500 caractères maximum)? 

The Public Health Committee of the Congress of Deputies has held regular meettings, including hearings of the 

Health Minister and other competent authoritites, since the pandemic started. 

31. Has your Parliament/Chamber debated the recent judgments of the Court of Justice of the European 

Union relating to the rule of law (NOTE?) ? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle débattu des récents 

arrêts de la Cour de justice de l’Union européenne relatifs au respect de l’Etat de droit ? 

 

(Notably rulings C-216/18 ; C-192/18 ; C-791/19 / Notamment Arrêt du 25 juillet 2018, Minister for Justice 

and Equality, C-216/18 ; Arrêt du 5 novembre 2019, Commission c/ Pologne, C-192/18 ; Arrêt du 15 juillet 

2021, Commission c/Pologne, C-791/19) 

No / Non 

32. If yes, please explain the conclusions of that debate (maximum 500 characters). / Si oui, pourriez-vous 

préciser les conclusions de ce débat (500 caractères maximum) 

Not answered. 

33. Has your Parliament/Chamber carried out works or conducted hearings in connection with the 

Commission's 2021 report on the rule of law in the Union? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle mené des 

travaux ou procédé à des auditions en lien avec le rapport de la Commission de 2021 sur l’Etat de droit 

dans l’Union ? 

Yes / Oui 

34. If yes, please specify who was invited to the hearings or the nature of the works carried out. Open 

answer (maximum 500 characters) / Si oui, pourriez-vous préciser l’invité des auditions ou la nature des 

travaux menés? Réponse ouverte (500 caractères maximum) 

Mr Didier Reynders, European Commissioner for Justice, appeared before the Joint Committee for EU Affairs on 

the 9th December 2021, to present the 2020 Report on the Rule of Law. 

35. Has your Parliament/Chamber debated about the conditions of implementation of the article 7 of the 

Treaty on European Union? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle étudié les conditions de mise en œuvre 

de l’article 7 du traité sur l’Union européenne? 

No / Non 

36. If yes, what were the conclusions of these debates? (maximum 500 characters) / Si oui, quelles ont été les 

conclusions de ces études ? (500 caractères maximum) 

Not answered. 
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37. Does your Parliament/Chamber consider the implementation of the mechanism of Article 7 of the 

Treaty on the European Union relating to violations of the values set out in Article 2 satisfactory? / Votre 

Parlement/Chambre juge-t-il/elle satisfaisante la mise en œuvre du mécanisme de l’article 7 du traité sur 

l’Union européenne relatif aux violations des valeurs visées à l’article 2? 

No opinion / Sans avis 

38. Could you explain your answer? (maximum 500 characters) / Pourriez-vous justifier votre réponse ? 

(500 caractères maximum) 

Not answered. 

39. Does your Parliament/Chamber consider the implementation of the rule of law conditionality 

mechanism concerning the financial management of the Union budget or of the financial interests of the 

Union satisfactory? / Votre Parlement/Chambre juge-t-il satisfaisante la mise en œuvre du mécanisme de 

conditionnalité de l'État de droit concernant la gestion financière du budget de l'Union ou des intérêts 

financiers de l'Union ? 

No opinion / Sans avis 

40. Could you explain your answer? (maximum 500 characters) / Pourriez-vous justifier votre réponse ? 

(500 caractères maximum) 

Not answered. 

41. If you wish to provide any additional information on Chapter 2, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 2, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

Not answered. 

42. Has a report on the plenary sessions of the Conference on the Future of Europe been given before your 

Parliament/Chamber? / Un compte-rendu des sessions plénières de la conférence sur l’avenir de l’Europe 

a-t-il été réalisé devant votre Parlement/Chambre ? 

Yes / Oui 

43. If yes, please specify how (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser de quelle manière 

(maximum 500 caractères) 

The work done up to the current moment in the Cortes Generales regarding the CoFE includes, besides the 

activities done by the MPs in the CoFE delegations, the reports summarizing the plenarys of the CoFE in which 

the Spanish delegation has taken part, as well as the work of the sub Committee devoted to the CoFE. 

44. During the second half of 2021, did your Parliament/Chamber organise any debates, in committee or in 

session, on the Conference on the Future of Europe? / Au cours du second semestre 2021, votre 

Parlement/Chambre a-t-il/elle organisé des débats, en commission ou en séance, sur la conférence sur 

l’avenir de l’Europe? 

Yes / Oui 

45. If yes, within which body or bodies of your Parliament/Chamber did these debates take place and what 

was the precise topic debated? Open answer (maximum 500 characters) / Si oui, au sein de quel(s) organe(s) 

de votre Parlement/Chambre ces débats ont-ils eu lieu et quel était le thème précis de la session? Réponse 

ouverte (500 caractères maximum) 

The Joint Committee for EU Affairs held a hearing with the Secretary of State for EU Affairs, on the 26th 

November 2021, on the forecast for the convening of a CoFE. Another hearing, of a more technical nature, took 
place on the 15th June, that of Susana del Río, Member of the Independent Expert Committee on the EU. 

The sub Committee devoted to follow up on the CoFE held, as well, two hearings on the CoFE on the 16th 
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november 2021: Marian Elorza, General Secretary of Foreign Action of the Basque Government and Francina 

Esteve García, Professor of Public International Law and Director of the Europe Direct-Universitat de Girona. 

46. During the second half of 2021, did your Parliament/Chamber organise/take part in any events to 

inform about or promote the Conference on the Future of Europe? / Au cours du second semestre 2021, 

votre Parlement/Chambre a-t-il organisé/ participé à des évènements d’information ou de valorisation de la 

Conférence sur l’avenir de l’Europe? 

Yes / Oui 

47. If yes, please specify how (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser lesquels (maximum 500 

caractères) 

Besides the CoFE related events in which Spanish parlamentarians took part on a personal note, the Cortes 

Generales delegation to the CoFE took part in the plenary meetings that were convened in Strasbourg on the 22-23 

October 2021 and 20-21 January 2022. The referred delegation also participated in the interparliamentary 

Committee meeting that was organized by the Constitutional Affairs Committee in the European Parliament on 

the 9th November, on the expectations of National parliaments within the CoFE. 

48. If you wish to provide any additional information on Chapter 3, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 3, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

Not answered. 

 

 
Swedish Riksdag  

 

1. Please enter the name of your Parliament/Chamber and your contact details. / Veuillez 

indiquer le nom de votre parlement/chambre et vos coordonées. Required 

Name of Parliament/Chamber: / Nom du parlement ou de la chambre :: The Swedish Riksdag (Sveriges 

riksdag) 

Contact Person: / Contact :: Maria Sundin 

Tel: / Tél. :: 0046-87864155 

E-mail: / Courrier électronique :: maria.sundin@riksdagen.se 

2. What tools are used by your Parliament/Chamber to scrutinise the government's European 

policy? (please list the three most used) / Quels sont les outils utilisés par votre 

Parlement/Chambre pour contrôler la politique européenne du Gouvernement ? (Veuillez 

indiquer les trois outils les plus utilisés) 

 a) Negotiating mandates-binding resolutions / De mandats de négociation - résolutions à 
caractère contraignant 

 b) Meetings held in camera / De réunions à huis clos 
 h) Post-European Council meeting plenary debate / De débats en plénière post Conseil 

européen 

3. In 2019, 2020 and 2021, how many of the following means did your Parliament/Chamber 

organise/produce to scrutinise the government's European policy? (on average, per year) / En 

2019, 2020, 2021, afin de contrôler la politique européenne du Gouvernement, combien votre 

Parlement/Chambre a-t-il/elle organisé/produit de (en moyenne, par année) : 
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None / 

Aucune 

1 

to 

5 

5 

to 

10 

10 

to 

20 

More 

than 20 

a) Negotiating mandates/binding resolutions/a. De mandats de 

négociation/ résolutions à caractère contraignant 
    

 

b) Meetings held in camera /De réunions à huis clos     
 

c) Non-binding resolutions / De résolutions à caractère non 

contraignant 
 

    

d) Plenary hearings of ministers / D’auditions de ministre en 

plénière 
 

    

e) Committee hearings of ministers / D’auditions de ministres en 

commission 
 

 

   

f) Pre-European Council meeting plenary debate /cDe débats en 

plénière pré Conseil européen 
 

    

g) Pre-European Council meeting committee debate / De débats 

en commission pré Conseil européen 
  

 

  

h) Post-European Council meeting plenary debate / De débats en 

plénière post Conseil européen 
  

 

  

i) Post-European Council meeting committee debate / De débats 

en commission post Conseil européen 
 

 

   

4. If plenary debates are organised before European Council meetings, are they followed by a 

vote? / Si des débats en plénière /en commission sont organisés avant les réunions du Conseil 

européen, ces débats sont-ils suivis d’un vote ? 

No/ Non 

5. Has your Parliament/Chamber recently considered any initiatives or passed any law on 

improving the scrutiny of the government’s EU policy? / Votre Parlement/Chambre a-t-il 

récemment examiné certaines initiatives ou adopté des lois améliorant le contrôle de la 

politique européenne du Gouvernement ? 

No / Non 

6. If yes, please specify (500 characters maximum) / Si oui, veuillez préciser (500 caractères 

maximum) 

Not answered. 

7. Does the relevant committee of your Parliament/Chamber systematically examine the texts 

issued by the European Commission with regard to the principle of subsidiarity? / La 
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commission compétente de votre Parlement/Chambre examine-t-elle systématiquement les 

textes adressés par la Commission européenne au regard du principe de subsidiarité? 

Yes / Oui 

8. Is this subsidiarity scrutiny carried by / Le contrôle du principe de subsidiarité est-il réalisé 

par 

Other / Autre 

9. How many resolutions containing reasoned opinions with regard to the principle of 

subsidiarity did your Parliament/Chamber adopt in 2019, 2020, and 2021? (on average, per year) 

/ Combien votre Parlement/Chambre a-t-il/elle adopté des résolutions portant avis motivé au 

regard du principe de subsidiarité en 2019, 2020 et 2021 (en moyenne, par année)? 

a. Up to 5 / Jusqu'à 5 

10. If yes to the previous question, please specify the subject of the resolution(s). / Si oui à la 

question precédente,veuillez préciser l’objet de la ou les résolutions 

COM(2021) 557 [Renewable Energy], COM(2021) 568 [Social Climate Fund], COM(2020) 749 [VAT 

Directive], COM(2020) 682 [Minimum Wages], COM(2020) 445 [Own Resources] 

11. Have proposals been made within your Parliament/Chamber to bring an action for annulment 

on grounds of infringement of the principle of subsidiarity before the Court of Justice in the 

name of your Parliament/Chamber against a European legislative act as provided for by Article 8 

of the Lisbon Protocol on Subsidiarity and Proportionality? / Des propositions ont-elles été 

faites au sein de votre Parlement/Chambre afin qu’un recours en annulation pour violation du 

principe de subsidiarité soit engagé devant la Cour de justice au nom de votre 

Parlement/Chambre contre un texte législatif européen ainsi que l’article 8 du protocole au traité 

de Lisbonne sur l’application des principes de subsidiarité et de proportionnalité en prévoit la 

possibilité ? 

No / Non 

12. If yes, please specify whether these proposals were debated and what the outcomes were. / 

Si oui, veuillez préciser si ces propositions ont été débattues et quel sort leur a été réservé. 

Not answered. 

13. In terms of political dialogue, how many political opinions did your Parliament/Chamber 

submit to the Commission in 2019, 2020 and 2021? (on average, per year)/ En matière de 

dialogue politique, combien votre Parlement/Chambre a-t-il/elle adressé d’avis politiques à la 

Commission en 2019, 2020 et 2021 ? en moyenne, par année) 

b. Between 5 and 10 / Entre 5 et 10 

14. Did the European Commission address the issues raised by the Parliament/Chamber? / La 

Commission européenne a-t-elle répondu aux questions soulevées par votre 

Parlement/Chambre ? 

Yes, mostly / Oui, pour la plupart 

15. Is your Parliament/Chamber in favour of the introduction of a "green card" procedure (so 

that national parliaments can ask the European Commission to make a legislative proposal)? / 

Votre Parlement/Chambre est-il/elle favorable à la mise en place d’une procédure de « carton 
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vert » (afin que les parlements nationaux puissent demander à la Commission européenne de 

faire une proposition législative) ? 

 No / Non 

16. Are regular meetings organised between members of your national Parliament and the 

Members of the European Parliament from your Member State? / Des réunions régulières sont-

elles organisées entre les parlementaires nationaux et les parlementaires européens de votre 

État 

No / Non 

17. If yes, how often do such meetings take place and what subject matter do they cover? 

(maximum 500 characters) / Si oui, quels sont la fréquence et l’objet de ces réunions ? 

(maximum de 500 charactères) 

Not answered. 

18. How does your Parliament/Chamber follow the trilogues and generally the entire European 

legislative procedure for examining texts? / Comment votre Parlement/Chambre suit-il/elle les 

trilogues et, de manière générale, l’ensemble de la procédure législative européenne d’examen 

des textes ? 

Other, please specify / Autre (veuillez préciser) : : The Government is obliged to provide information to 

the relevant sectoral committee and to the Committee on European Union Affairs 

19. Is your European Affairs Committee involved in the legislative transposition process of EU 

legislation? / Votre commission des affaires européennes intervient-elle dans le processus de 

transposition législative du droit de l’Union européenne? 

No / Non 

20. If yes, please explain how this is done (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser 

selon quelles modalités (500 charactères maximum). 

Not answered. 

21. Are you satisfied with the development and outcomes of the interparliamentary 

conferences? Êtes-vous satisfaits du déroulement et des résultats des conférences 

interparlementaires? * 

 

* If necessary, please indicate the opinion of the relevant competence committee / Si nécessaire, 

veuillez indiquer l’avis de la commission compétence concernée 

 

Satisfied 

/ 

Satisfait 

Very Satisfied 

/ Totalement 

satisfait 

Not 

satisfied / 

Pas 

satisfait 

COSAC Chairpersons' meeting / Cosac des Présidents 
 

 
 

COSAC Plenary meeting / Cosac plénière 
 

 
 

Conference on the Common Foreign and Security Policy (CFSP) and 

the Common Security and Defence Policy (CSDP) / Conférence sur 
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la politique étrangère et de sécurité commune (PESC) et la politique 

de sécurité et de défense commune (PSDC) 

Joint Parliamentary Scrutiny Group on EUROPOL / Groupe de 

contrôle parlementaire conjoint d’Europol 
   

Conference on Stability, Economic Coordination and Governance in 

the EU (the "Article 13 Conference") / Conférence sur la stabilité, la 

coordination économique et la gouvernance (dite « article 13 ») 
 

 

 

22. If you wish to provide any further information, please use the space below / Si vous 

souhaitez fournir des informations complémentaires à la question precédente, veuillez le faire 

ci-dessous 

Not answered. 

23. To make the interparliamentary meetings mentioned above (question 20) more dynamic, 

would you be in favour of: / Pour rendre les réunions interparlementaires (mentionnées avant, 

question 20) plus dynamiques, seriez-vous favorable : 

 

- IMPORTANT NOTE: To reply, please type your answer in the boxes below based on these three 

options/ Pour répondre, veuillez taper votre réponse dans les cases ci-dessous sur la base de 

ces trois options: 

 

a) Yes: specify for which interparliamentary meetings / Oui, précisez pour quelles réunions 

interparlementaires 

b) no / non 

c) no opinion / sans avis 

The systematic adoption of common conclusions or contributions? For which interparliamentary 

Conferences? / À l’adoption systématique de conclusions ou de contributions communes?: No opinion 

Dynamic question & answer sessions? / À des séances dynamiques de questions/réponses ?: Yes 

(Cosac) 

The creation of internal working groups? / À la création de groupes de travail internes ?: Yes (Cosac) 

The seating of delegations in rooms by political group rather than by Member State? / Au placement 

des délégations, en salle, par groupe politique plutôt que par État membre ?: No (Cosac) 

Other: please specify / Autre: veuillez préciser: 

24. In the opinion of your Parliament/Chamber, which of the following tools are most useful in 

terms of inter-parliamentary cooperation? (grade them according to importance)? / Selon votre 

Parlement/Chambre, quels sont/seraient les outils (classés par ordre d'importance) les plus 

utiles en matière de coopération interparlementaire? 

 
Very important / 

Très important 

Important / 

Important 

Less important / 

Moins important 

Debates with Commissioners / Débats avec les 

commissaires 
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Debates with ministers of the State holding the 

Presidency / Débats avec les ministres de l’État de la 

présidence 
 

 

 

Debates with experts / Débats avec des experts  
 

 

Written questions to Commissioners / Questions 

écrites aux commissaires 
  

 

Debates between members of national Parliaments / 

Débats entre parlementaires nationaux 
 

 

 

Debates with citizens / Débats avec des citoyens  
 

 

25. Is your Parliament/Chamber in favour of the creation of a second chamber at European level 

composed of national Parliaments? Votre Parlement/Chambre est-il favorable à l’institution au 

niveau européen d’une seconde chambre des Parlements nationaux ? 

No opinion /Sans avis 

26. If yes, please specify (500 characters maximum) / Si oui, veuillez préciser (500 caractères 

maximum) 

Not answered. 

27. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below (500 

characters maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant 

le chapitre 1, veuillez le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

Question 1:2 g Including informal European Council meetings 

 

Question 7: Solely by the sectoral Committees 

 

Questions 12 and 13: Documents from the Riksdag are not sent to the Commission with reference to 

the political dialogue, in the way certain other parliaments do, it is instead up to the Commission to 

receive the documents in the way it considers appropriate. However, the Commission does generally 

respond to the documents sent by the Riksdag. 

 

Question 20: No opinion has been submitted by any other committee than the Committee on European 

Union Affairs 

28. Has your Parliament/Chamber been involved in the process of adopting measures/legislation 

to deal with the public health crisis? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle été associé au 

processus d’adoption des mesures d’urgence pour faire face à la crise sanitaire ? 

Yes / Oui 

29. Following on from that, has your Parliament/Chamber scrutinised the government's actions 

throughout the public health crisis? / Par la suite, votre Parlement/Chambre a-t-il/elle contrôlé 

l’action du gouvernement tout au long de la crise sanitaire ? 

Yes / Oui 
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30. If yes, please specify how (500 characters maximum) / Si oui, pourriez-vous préciser selon 

quelles modalités (500 caractères maximum)? 

Through the committees’ consideration of government bills – primarily in the Committee on Finance and 

the Committee on Health and Welfare. In addition, through the MPs’ interpellations, questions and 

reports to the Committee on the Constitution, as well as through announcements from the committees 

to the Government. 

 

On 16 December 2020, the Riksdag Board decided to launch an all-party commission of inquiry with the 

task of conducting a follow-up of the Riksdag’s and Riksdag Administration’s work during the COVID-19 

pandemic, including its interaction with the Government. 

31. Has your Parliament/Chamber debated the recent judgments of the Court of Justice of the 

European Union relating to the rule of law (NOTE?) ? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle 

débattu des récents arrêts de la Cour de justice de l’Union européenne relatifs au respect de 

l’Etat de droit ? 

 

(Notably rulings C-216/18 ; C-192/18 ; C-791/19 / Notamment Arrêt du 25 juillet 2018, Minister for 

Justice and Equality, C-216/18 ; Arrêt du 5 novembre 2019, Commission c/ Pologne, C-192/18 ; 

Arrêt du 15 juillet 2021, Commission c/Pologne, C-791/19) 

Yes / Oui 

32. If yes, please explain the conclusions of that debate (maximum 500 characters). / Si oui, 

pourriez-vous préciser les conclusions de ce débat (500 caractères maximum) 

There have not been any debates in the Chamber. However, these issues have been debated in the 

Committee on European Union Affairs on several occasions, for example prior to the meeting of the 

Council for General Affairs (GAC) in December 2021. 

33. Has your Parliament/Chamber carried out works or conducted hearings in connection with 

the Commission's 2021 report on the rule of law in the Union? / Votre Parlement/Chambre a-t-

il/elle mené des travaux ou procédé à des auditions en lien avec le rapport de la Commission de 

2021 sur l’Etat de droit dans l’Union ? 

Yes / Oui 

34. If yes, please specify who was invited to the hearings or the nature of the works carried out. 

Open answer (maximum 500 characters) / Si oui, pourriez-vous préciser l’invité des auditions ou 

la nature des travaux menés? Réponse ouverte (500 caractères maximum) 

There have not been any hearings in the Chamber. However, the report was discussed in the 

Committee on European Union Affairs, for example prior to the meeting of the Council for General 

Affairs (GAC) in December 2021. 

35. Has your Parliament/Chamber debated about the conditions of implementation of the article 

7 of the Treaty on European Union? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle étudié les conditions 

de mise en œuvre de l’article 7 du traité sur l’Union européenne? 

Yes / Oui 

36. If yes, what were the conclusions of these debates? (maximum 500 characters) / Si oui, 

quelles ont été les conclusions de ces études ? (500 caractères maximum) 

No debate has been held in the Chamber, but the matter has been discussed in the Committee on 

European Union Affairs on several occasions. 
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37. Does your Parliament/Chamber consider the implementation of the mechanism of Article 7 

of the Treaty on the European Union relating to violations of the values set out in Article 2 

satisfactory? / Votre Parlement/Chambre juge-t-il/elle satisfaisante la mise en œuvre du 

mécanisme de l’article 7 du traité sur l’Union européenne relatif aux violations des valeurs 

visées à l’article 2? 

No opinion / Sans avis 

38. Could you explain your answer? (maximum 500 characters) / Pourriez-vous justifier votre 

réponse ? (500 caractères maximum) 

Not answered. 

39. Does your Parliament/Chamber consider the implementation of the rule of law conditionality 

mechanism concerning the financial management of the Union budget or of the financial 

interests of the Union satisfactory? / Votre Parlement/Chambre juge-t-il satisfaisante la mise en 

œuvre du mécanisme de conditionnalité de l'État de droit concernant la gestion financière du 

budget de l'Union ou des intérêts financiers de l'Union ? 

No opinion / Sans avis 

40. Could you explain your answer? (maximum 500 characters) / Pourriez-vous justifier votre 

réponse ? (500 caractères maximum) 

The Chamber har not taken a position on this issue. 

 

The Committee on the Constitution’s examination of the Commission’s Rule of Law Report shows that 

the Committee on the Constitution, like the Government, welcomes the new regulation to protect the EU 

budget in case of breaches of the rule of law. 

41. If you wish to provide any additional information on Chapter 2, please do so below (500 

characters maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant 

le chapitre 2, veuillez le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

Responsibility for EU matters in the Riksdag is decentralised and the sectoral committees are 

responsible for monitoring EU matters within their respective areas of responsibility, throughout the 

decision-making process. The committees can request information from the Government and summon 

Government representatives to formal deliberations in order to deliver opinions on matters that the 

Government is negotiating at EU level. 

 

The Government is obliged to inform and consult with the Committee on European Union Affairs in all 

policy areas before decisions are taken in the Council of Ministers and prior to meetings and decisions 

in the European Council. 

 

Several of the activities dealt with in the questionnaire have, where relevant, as a rule been conducted 

in the sectoral committees and/or the Committee on European Union Affairs, and not in the Chamber. 

42. Has a report on the plenary sessions of the Conference on the Future of Europe been given 

before your Parliament/Chamber? / Un compte-rendu des sessions plénières de la conférence 

sur l’avenir de l’Europe a-t-il été réalisé devant votre Parlement/Chambre ? 

Yes / Oui 

43. If yes, please specify how (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser de quelle 

manière (maximum 500 caractères) 



248 
 

No report has been given before the Chamber, but participating members of the Committee on the 

Constitution, the Committee on European Affairs and the Committee on Foreign Affairs have had the 

opportunity to report back orally to their respective committees after each plenary session. 

 

The Minister for EU Affairs has informed the Committee on European Union Affairs about the plenary 

sessions. 

44. During the second half of 2021, did your Parliament/Chamber organise any debates, in 

committee or in session, on the Conference on the Future of Europe? / Au cours du second 

semestre 2021, votre Parlement/Chambre a-t-il/elle organisé des débats, en commission ou en 

séance, sur la conférence sur l’avenir de l’Europe? 

No / Non 

45. If yes, within which body or bodies of your Parliament/Chamber did these debates take place 

and what was the precise topic debated? Open answer (maximum 500 characters) / Si oui, au 

sein de quel(s) organe(s) de votre Parlement/Chambre ces débats ont-ils eu lieu et quel était le 

thème précis de la session? Réponse ouverte (500 caractères maximum) 

Not answered. 

46. During the second half of 2021, did your Parliament/Chamber organise/take part in any 

events to inform about or promote the Conference on the Future of Europe? / Au cours du 

second semestre 2021, votre Parlement/Chambre a-t-il organisé/ participé à des évènements 

d’information ou de valorisation de la Conférence sur l’avenir de l’Europe? 

No / Non 

47. If yes, please specify how (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser lesquels 

(maximum 500 caractères) 

Not answered. 

48. If you wish to provide any additional information on Chapter 3, please do so below (500 

characters maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant 

le chapitre 3, veuillez le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

Not answered. 

 
European Parliament  
 

1. Please enter the name of your Parliament/Chamber and your contact details. / Veuillez indiquer le nom 
de votre parlement/chambre et vos coordonées. Required 

Name of Parliament/Chamber: / Nom du parlement ou de la chambre :: European Parliament 

Contact Person: / Contact :: Paraskevi Chavaki 

Tel: / Tél. :: 003222844960 

E-mail: / Courrier électronique :: paraskevi.chavaki@europarl.europa.eu 

2. What tools are used by your Parliament/Chamber to scrutinise the government's European policy? 

(please list the three most used) / Quels sont les outils utilisés par votre Parlement/Chambre pour contrôler 

la politique européenne du Gouvernement ? (Veuillez indiquer les trois outils les plus utilisés) 

Not answered. 
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3. In 2019, 2020 and 2021, how many of the following means did your Parliament/Chamber 

organise/produce to scrutinise the government's European policy? (on average, per year) / En 2019, 2020, 

2021, afin de contrôler la politique européenne du Gouvernement, combien votre Parlement/Chambre a-t-

il/elle organisé/produit de (en moyenne, par année) : 

Not answered. 

4. If plenary/commitee debates are organised before European Council meetings, are they followed by a 

vote? / Si des débats en plénière /en commission sont organisés avant les réunions du Conseil européen, ces 

débats sont-ils suivis d’un vote ? 

Not answered. 

5. Has your Parliament/Chamber recently considered any initiatives or passed any law on improving the 

scrutiny of the government’s EU policy? / Votre Parlement/Chambre a-t-il récemment examiné certaines 

initiatives ou adopté des lois améliorant le contrôle de la politique européenne du Gouvernement ? 

Not answered. 

6. If yes, please specify (500 characters maximum) / Si oui, veuillez préciser (500 caractères maximum) 

Not answered. 

7. Does the relevant committee of your Parliament/Chamber systematically examine the texts issued by the 

European Commission with regard to the principle of subsidiarity? / La commission compétente de votre 

Parlement/Chambre examine-t-elle systématiquement les textes adressés par la Commission européenne au 

regard du principe de subsidiarité? 

Not answered. 

8. Is this subsidiarity scrutiny carried by / Le contrôle du principe de subsidiarité est-il réalisé par 

Not answered. 

9. How many resolutions containing reasoned opinions with regard to the principle of subsidiarity did your 

Parliament/Chamber adopt in 2019, 2020, and 2021? (on average, per year) 

/ Combien votre Parlement/Chambre a-t-il/elle adopté des résolutions portant avis motivé au regard du 

principe de subsidiarité en 2019, 2020 et 2021 (en moyenne, par année)? 

Not answered. 

10. If yes to the previous question, please specify the subject of the resolution(s). / Si oui à la question 

precédente,veuillez préciser l’objet de la ou les résolutions 

Not answered. 

11. Have proposals been made within your Parliament/Chamber to bring an action for annulment on 

grounds of infringement of the principle of subsidiarity before the Court of Justice in the name of your 

Parliament/Chamber against a European legislative act as provided for by Article 8 of the Lisbon Protocol 

on Subsidiarity and Proportionality? / Des propositions ont-elles été faites au sein de votre 

Parlement/Chambre afin qu’un recours en annulation pour violation du principe de subsidiarité soit 

engagé devant la Cour de justice au nom de votre Parlement/Chambre contre un texte législatif européen 

ainsi que l’article 8 du protocole au traité de Lisbonne sur l’application des principes de subsidiarité et de 

proportionnalité en prévoit la possibilité ? 

Not answered. 

12. If yes, please specify whether these proposals were debated and what the outcomes were. / Si oui, 

veuillez préciser si ces propositions ont été débattues et quel sort leur a été réservé. 

Not answered. 



250 
 

13. In terms of political dialogue, how many political opinions did your Parliament/Chamber submit to the 

Commission in 2019, 2020 and 2021? (on average, per year)/ En matière de dialogue politique, combien 

votre Parlement/Chambre a-t-il/elle adressé d’avis politiques à la Commission en 2019, 2020 et 2021 ? en 

moyenne, par année) 

Not answered. 

14. Did the European Commission address the issues raised by the Parliament/Chamber? / La Commission 

européenne a-t-elle répondu aux questions soulevées par votre Parlement/Chambre ? 

Not answered. 

15. Is your Parliament/Chamber in favour of the introduction of a "green card" procedure (so that 

national parliaments can ask the European Commission to make a legislative proposal)? / Votre 

Parlement/Chambre est-il/elle favorable à la mise en place d’une procédure de « carton vert » (afin que les 

parlements nationaux puissent demander à la Commission européenne de faire une proposition législative) 

? 

Not answered. 

16. Are regular meetings organised between members of your national Parliament and the Members of the 

European Parliament from your Member State? / Des réunions régulières sont-elles organisées entre les 

parlementaires nationaux et les parlementaires européens de votre État 

Not answered. 

17. If yes, how often do such meetings take place and what subject matter do they cover? (maximum 500 

characters) / Si oui, quels sont la fréquence et l’objet de ces réunions ? (maximum de 500 charactères) 

Not answered. 

18. How does your Parliament/Chamber follow the trilogues and generally the entire European legislative 

procedure for examining texts? / Comment votre Parlement/Chambre suit-il/elle les trilogues et, de manière 

générale, l’ensemble de la procédure législative européenne d’examen des textes ? 

Not answered. 

19. Is your European Affairs Committee involved in the legislative transposition process of EU legislation? / 

Votre commission des affaires européennes intervient-elle dans le processus de transposition législative du 

droit de l’Union européenne? 

Not answered. 

20. If yes, please explain how this is done (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser selon quelles 

modalités (500 charactères maximum). 

Not answered. 

21. Are you satisfied with the development and outcomes of the interparliamentary conferences? Êtes-vous 

satisfaits du déroulement et des résultats des conférences interparlementaires? * 

 

* If necessary, please indicate the opinion of the relevant competence committee / Si nécessaire, veuillez 

indiquer l’avis de la commission compétence concernée 

 
Satisfied 

/ 

Satisfait 

Very 

Satisfied / 

Totalement 

satisfait 

Not 

satisfied / 

Pas 

satisfait 

COSAC Chairpersons' meeting / Cosac des Présidents 
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COSAC Plenary meeting / Cosac plénière 
 

  

Conference on the Common Foreign and Security Policy (CFSP) 

and the Common Security and Defence Policy (CSDP) / Conférence 

sur la politique étrangère et de sécurité commune (PESC) et la 

politique de sécurité et de défense commune (PSDC) 
 

  

Joint Parliamentary Scrutiny Group on EUROPOL / Groupe de 

contrôle parlementaire conjoint d’Europol 
 

  

Conference on Stability, Economic Coordination and Governance in 

the EU (the "Article 13 Conference") / Conférence sur la stabilité, la 

coordination économique et la gouvernance (dite « article 13 ») 
 

  

22. If you wish to provide any further information, please use the space below / Si vous souhaitez fournir 

des informations complémentaires à la question precédente, veuillez le faire ci-dessous 

Not answered. 

23. To make the interparliamentary meetings mentioned above (question 20) more dynamic, would you be 

in favour of: / Pour rendre les réunions interparlementaires (mentionnées avant, question 20) plus 

dynamiques, seriez-vous favorable : 

 

- IMPORTANT NOTE: To reply, please type your answer in the boxes below based on these three options/ 

Pour répondre, veuillez taper votre réponse dans les cases ci-dessous sur la base de ces trois options: 

 

a) Yes: specify for which interparliamentary meetings / Oui, précisez pour quelles réunions 

interparlementaires 

b) no / non 

c) no opinion / sans avis 

The systematic adoption of common conclusions or contributions? For which interparliamentary Conferences? / À 

l’adoption systématique de conclusions ou de contributions communes?: No 

Dynamic question & answer sessions? / À des séances dynamiques de questions/réponses ?: Yes, as a matter of 

principle in all such Conferences. 

The creation of internal working groups? / À la création de groupes de travail internes ?: Yes, such internal 

working groups can indeed be useful in any of the Conferences, but depending on the subject and for a limited 

period of time. 

The seating of delegations in rooms by political group rather than by Member State? / Au placement des 

délégations, en salle, par groupe politique plutôt que par État membre ?: Yes, this is the usual practice in the 

European Parliament in all its bodies and could indeed be applied in all interparliamentary meetings. 

Other: please specify / Autre: veuillez préciser: 

24. In the opinion of your Parliament/Chamber, which of the following tools are most useful in terms of 

inter-parliamentary cooperation? (grade them according to importance)? / Selon votre 

Parlement/Chambre, quels sont/seraient les outils (classés par ordre d'importance) les plus utiles en 

matière de coopération interparlementaire? 

 Very important / 

Très important 

Important / 

Important 

Less important / 

Moins important 

Debates with Commissioners / Débats avec les 

commissaires 
 

  



252 
 

Debates with ministers of the State holding the 

Presidency / Débats avec les ministres de l’État de la 

présidence 
 

  

Debates with experts / Débats avec des experts  
 

 

Written questions to Commissioners / Questions 

écrites aux commissaires 
 

  

Debates between members of national Parliaments / 

Débats entre parlementaires nationaux 
 

  

Debates with citizens / Débats avec des citoyens  
 

 

25. Is your Parliament/Chamber in favour of the creation of a second chamber at European level composed 

of national Parliaments? Votre Parlement/Chambre est-il favorable à l’institution au niveau européen 

d’une seconde chambre des Parlements nationaux ? 

No / Non 

26. If yes, please specify (500 characters maximum) / Si oui, veuillez préciser (500 caractères maximum) 

Not answered. 

27. If you wish to provide any additional information on Chapter 1, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 1, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

Questions of chapter 1a and 1b are not applicable to EP. 

 

Under question 24: National Parliaments already participate in the Union political and legislative action by 

controlling their own government, which seats in the other Union chamber, namely the Council. However, it could 

be envisaged to modify the composition of the Council, which acts in fact like a second chamber in the European 

decision making process, by also directly associating the national parliaments in the delegation of their Member 

State. But this would imply a Treaty change. 

28. Has your Parliament/Chamber been involved in the process of adopting measures/legislation to deal 

with the public health crisis? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle été associé au processus d’adoption des 

mesures d’urgence pour faire face à la crise sanitaire ? 

Not answered. 

29. Following on from that, has your Parliament/Chamber scrutinised the government's actions throughout 

the public health crisis? / Par la suite, votre Parlement/Chambre a-t-il/elle contrôlé l’action du 

gouvernement tout au long de la crise sanitaire ? 

Not answered. 

30. If yes, please specify how (500 characters maximum) / Si oui, pourriez-vous préciser selon quelles 

modalités (500 caractères maximum)? 

Not answered. 

31. Has your Parliament/Chamber debated the recent judgments of the Court of Justice of the European 

Union relating to the rule of law (NOTE?) ? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle débattu des récents 

arrêts de la Cour de justice de l’Union européenne relatifs au respect de l’Etat de droit ? 

 

(Notably rulings C-216/18 ; C-192/18 ; C-791/19 / Notamment Arrêt du 25 juillet 2018, Minister for Justice 

and Equality, C-216/18 ; Arrêt du 5 novembre 2019, Commission c/ Pologne, C-192/18 ; Arrêt du 15 juillet 

2021, Commission c/Pologne, C-791/19) 
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Yes / Oui 

32. If yes, please explain the conclusions of that debate (maximum 500 characters). / Si oui, pourriez-vous 

préciser les conclusions de ce débat (500 caractères maximum) 

Examples: presenting draft interim report under the Art. 7(1) TEU as regards Poland in LIBE on 25/05/20; LIBE 

Monitoring Group on Democracy, Rule of Law and Fundamental rights exchanged on 12/11/20 and 15/04/21 on 

situation of judges in Poland; EoV of 16/03/21 in LIBE on Rule of law in Poland; EoV on 01/09/21 in LIBE with 

relevant Commissioner on Art. 7(1) TEU procedures. In all exchanges concerns were expressed that 

constitutionality of ECJ judgements is defied at national level and that the principle of the primacy of EU law can 

thus be affected. The Commission was asked for concrete actions. 

33. Has your Parliament/Chamber carried out works or conducted hearings in connection with the 

Commission's 2021 report on the rule of law in the Union? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle mené des 

travaux ou procédé à des auditions en lien avec le rapport de la Commission de 2021 sur l’Etat de droit 

dans l’Union ? 

Yes / Oui 

34. If yes, please specify who was invited to the hearings or the nature of the works carried out. Open 

answer (maximum 500 characters) / Si oui, pourriez-vous préciser l’invité des auditions ou la nature des 

travaux menés? Réponse ouverte (500 caractères maximum) 

Several exchanges with Commissioner for Justice in LIBE and DRFMG meetings to present the Commission's 

2021 report. On 9/12/21 ICM on the rule of law situation within EU with national parliaments and several 

speakers, e.g. Commissioner for Justice, Council Presidency, President of the Parliamentary Assembly of the 

Council of Europe, President of the European Network of Councils for the Judiciary, NGOs and academia. 

Ongoing work on LIBE initiative report on Commission’s 2021 report. This is the follow up of a resolution 

adopted on Commission’s 2020 Rule of Law report on 24/06/2021. 

35. Has your Parliament/Chamber debated about the conditions of implementation of the article 7 of the 

Treaty on European Union? / Votre Parlement/Chambre a-t-il/elle étudié les conditions de mise en œuvre 

de l’article 7 du traité sur l’Union européenne? 

Yes / Oui 

36. If yes, what were the conclusions of these debates? (maximum 500 characters) / Si oui, quelles ont été les 

conclusions de ces études ? (500 caractères maximum) 

On 16 January 2020, the EP adopted its resolution on ongoing hearings under Article 7(1) TEU regarding Poland 

and Hungary. Regarding Poland, LIBE prepared an interim report under the Article 7(1) TEU procedure that was 

adopted in plenary in October 2020. The LIBE committee held an exchange in September 2021 with the 

responsible Commissioner on the state of play of Article 7(1) TEU. As a follow-up to its mission to Hungary end 

of September 2021, LIBE is now preparing an interim report under the Article 7(1) TEU procedure in relation to 

Hungary, to update its position laid down in the reasoned opinion triggering Article 7. In all exchanges, the EP 

called upon the Council to finally act under this procedure, organise hearings and address concrete 

recommendations to the two countries concerned. An exchange of views with the current Presidency is planned on 

31 January 2022 on the state of play of article 7 (1) TEU. 

37. Does your Parliament/Chamber consider the implementation of the mechanism of Article 7 of the 

Treaty on the European Union relating to violations of the values set out in Article 2 satisfactory? / Votre 

Parlement/Chambre juge-t-il/elle satisfaisante la mise en œuvre du mécanisme de l’article 7 du traité sur 

l’Union européenne relatif aux violations des valeurs visées à l’article 2? 

No / Non 

38. Could you explain your answer? (maximum 500 characters) / Pourriez-vous justifier votre réponse ? 

(500 caractères maximum) 
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EP adopted a resolution on ongoing hearings under Art. 7(1) TEU regarding Poland and Hungary (16/01/20). 

LIBE prepared an interim report on Poland under the Art. 7(1) TEU procedure, adopted in plenary (October 

2020). LIBE exchanged in September 2021 with responsible Commissioner on Art. 7(1) TEU state of play. After 

a mission to Hungary (September 2021), LIBE prepares an interim report under the Art. 7(1) TEU procedure, to 

update its position laid down in the reasoned opinion triggering Art. 7. 

39. Does your Parliament/Chamber consider the implementation of the rule of law conditionality 

mechanism concerning the financial management of the Union budget or of the financial interests of the 

Union satisfactory? / Votre Parlement/Chambre juge-t-il satisfaisante la mise en œuvre du mécanisme de 

conditionnalité de l'État de droit concernant la gestion financière du budget de l'Union ou des intérêts 

financiers de l'Union ? 

No / Non 

40. Could you explain your answer? (maximum 500 characters) / Pourriez-vous justifier votre réponse ? 

(500 caractères maximum) 

EP called on the Commission, on the basis of Article 265 TFEU, to take action and ensure the full and immediate 

application of the Regulation. Parliament believes that the Commission has not used the time since the entry into 

force of the Regulation efficiently, and that the situation in some Member States already warrants immediate 

action under Article 6(1) of the Regulation by means of a written notification to those Member States. The 

Commission must investigate swiftly and thoroughly any potential breaches of the principles of the rule of law 

without any further delay. 

41. If you wish to provide any additional information on Chapter 2, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 2, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

Questions of Chapter 2a are not applicable to EP. 

 

EP has addressed rule of law situations in various MS in specific resolutions and reports (e.g. resolution on 

situation in Slovenia of 16/12/21, on the rule of law in Bulgaria of 8/10/20, on situation in Malta and Slovakia of 

28/03/19) and has been asking since 2016 for a comprehensive and preventive mechanism in this field via an EU 

DRF Pact. EP adopted on 7/10/20 a resolution on an EU Pact on reinforcing Union Values asking for strong inter-

institutional cooperation to shape the future answer to be given by EU institutions in a coherent way to possible 

breaches of EU values. 

 

Addition for QU 11: In all exchanges, EP asked Council to finally act under this procedure, organise hearings and 

address concrete recommendations to the two MS. An EoV with the current Presidency is planned on 31/01/22 on 

the state of play of Art. 7(1) TEU. 

 

Abbreviations: 

- EU mechanism on Democracy, the Rule of Law and Fundamental Rights: EU DRF Pact 

- LIBE: Committee on Civil Liberties, Justice and Home Affairs 

- DRFMG: Democracy, Rule of Law and Fundamental Rights Monitoring Group of LIBE Committee 

- EoV: Exchange of Views 

42. Has a report on the plenary sessions of the Conference on the Future of Europe been given before your 

Parliament/Chamber? / Un compte-rendu des sessions plénières de la conférence sur l’avenir de l’Europe 

a-t-il été réalisé devant votre Parlement/Chambre ? 

Yes / Oui 

43. If yes, please specify how (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser de quelle manière 

(maximum 500 caractères) 

To the EP governing bodies (to the Conference of Presidents and the Bureau of the European Parliament). 

44. During the second half of 2021, did your Parliament/Chamber organise any debates, in committee or in 

session, on the Conference on the Future of Europe? / Au cours du second semestre 2021, votre 
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Parlement/Chambre a-t-il/elle organisé des débats, en commission ou en séance, sur la conférence sur 

l’avenir de l’Europe? 

Yes / Oui 

45. If yes, within which body or bodies of your Parliament/Chamber did these debates take place and what 

was the precise topic debated? Open answer (maximum 500 characters) / Si oui, au sein de quel(s) organe(s) 

de votre Parlement/Chambre ces débats ont-ils eu lieu et quel était le thème précis de la session? Réponse 

ouverte (500 caractères maximum) 

The European Parliament’s co-Chair of the Executive Board of the Conference reports regularly to the EP 

Delegations to the Executive Board and to the Conference Plenary. He has already reported several times on the 

state of play of the Conference’s works before the AFCO Committee. 

46. During the second half of 2021, did your Parliament/Chamber organise/take part in any events to 

inform about or promote the Conference on the Future of Europe? / Au cours du second semestre 2021, 

votre Parlement/Chambre a-t-il organisé/ participé à des évènements d’information ou de valorisation de la 

Conférence sur l’avenir de l’Europe? 

Yes / Oui 

47. If yes, please specify how (maximum 500 characters) / Si oui, veuillez préciser lesquels (maximum 500 

caractères) 

AFCO Interparliamentary Committee Meeting on the expectations of national Parliaments for the Conference on 

the Future of Europe, on 9 November 2022. 

 

Institutional and communication campaigns to promote the Conference Digital Platform in particular, and the 

Conference, in general. 

48. If you wish to provide any additional information on Chapter 3, please do so below (500 characters 

maximum: / Si vous souhaitez fournir des informations supplémentaires concernant le chapitre 3, veuillez 

le faire ci-dessous (500 caractères maximum) : 

Abbreviations: 

AFCO: Committee on Constitutional Affairs 

 

 

 


